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Oheň, který se zdá být vyhaslý, 

často pod oharky ještě doutná.

 

Pierre Corneille

 

Nikdy nezapaluj oheň, který nedokážeš uhasit. 
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Chlap v černém po něm skočil jako dravá šelma. Měl široká ramena a působivou svalnatou postavu – skoro hranatou. Zaťal pěsti, odfrkl si jako divoké zvíře a v přivřených očích mu přitom blýskla krutá jiskra.

Starší muž proti němu neměl sebemenší šanci. Než se nadál, přimáčkl ho útočník k podlaze a přitlačil mu tvář k bílým dlaždicím. Nejspíš mu botou naplocho přišlápl zátylek. Zapřel se do něj takovou silou, až starší muž uslyšel, jak mu praskají kosti v nose. Z obou nosních dírek mu vytryskla teplá krev. Bolest se nedala srovnat s ničím, co kdy v životě zažil. Hlasitě zařval.

Celá ta noční můra začala před hodinou a osmapadesáti minutami, ačkoli staršímu muži každá z těch minut připadala spíš jako hodina.

Oranžový přísvit posledního západu slunce, který měl kdy spatřit, už v tu dobu dávno nahradila záře hvězd. Bylo asi půl jedenácté, tedy o něco méně než obvykle, když se rozhodl jít do domu. Zvedl se ze závěsné židle na verandě a odsunul šoupací dveře obývacího pokoje.

Když je otevíral, překvapilo ho zazvonění u domovních dveří.

Rozhodl se hned neotevřít a místo toho přešel k oknu na protější straně místnosti. Jeho krémově bílý patrový domek měl zděný dveřní výklenek, který nepatrně vyčníval z průčelí domu. Když se podívá šikmo z okna obývacího pokoje, měl by vidět, kdo to na něj v tuhle hodinu zvoní.

Světlo z oken a z pouličních lamp za malou, ale pestrobarevnou květinovou zahrádkou však postavu příliš neozařovalo. Stála obrácená ke staršímu muži zády, a tak viděl jen černou bundu a černé kalhoty.

Neměl z toho dobrý pocit. Zmocnila se ho náhlá obava, že úmysly pozdního nečekaného hosta jsou temnější než tma, která ho zahalovala jako černý hábit.

Kdyby tomu tak ale skutečně bylo, zvonil by u dveří? Ne, kdyby měl nějaké zlověstné úmysly, počkal by a v noci by se do domu prostě vloupal.

Možná postihl některého z jeho přátel nějaký záchvat, infarkt nebo něco podobného. S takovou eventualitou je třeba počítat, když u vás v tak pozdní hodinu někdo zazvoní.

A právě tato úvaha staršího muže přiměla k tomu, že šel ke dveřím a otevřel je.

Téměř o dvě hodiny později ležel s přeraženým nosem na zemi, přimáčknutý nohou chlapa v černém k podlaze.

„Tak,“ ozval se nad ním trochu huhňavý tichý hlas. „Tohle je satisfakce.“

Odpovědět mu nedokázal – sotva byl schopen nasát staženým hrdlem do plic trochu vzduchu.

Ramenatý útočník ho zvedl za límec zelenobílé kostkované košile a vrazil mu koleno do zad tak tvrdě, že mu celým tělem prolétla nová vlna agónie a z hrdla se mu vydral zmučený sten. Pak ho ten děsivý návštěvník znovu upustil na zem jako pytel brambor. Starší muž pevně zavřel oči, lapal po dechu a pravou ruku si přitiskl k nosu, ze kterého mu neustále crčela krev.

Poslední dějství se odehrálo rychle. Chlap v černém ho nešetrně odvlekl po schodech nahoru na půdu. Tam mu kolem krku navlékl provaz a pevně mu ho pod bradou utáhl. Připomínalo to uvázání kravaty, ve skutečnosti to ale bylo něco docela jiného. Útočník ho snadno zvedl, takže za okamžik už roztřeseně stál na rozvrzané dřevěné židli, z níž se dávno odloupal všechen nátěr. Vetřelec ještě jednou škubl provazem, který se mu už tak zařezával do kůže na krku. Byl tak nucen balancovat jen na špičkách nohou.

Vše, co se s ním dělo, trpně snášel bez jakéhokoli dalšího pokusu o odpor. V hlavě slyšel ptačí zpěv, trylky tak hlasité, že by mu znemožnily myslet, i kdyby byl ještě nějakých myšlenek schopný. Do lebky jako by mu někdo nesnesitelně bušil kladivem v místě, kde mu ji útočník plnou váhou přišlápl tak surově, že mu na protější straně málem pukla.

Starší muž byl tělesně i duševně zcela zlomený.

Teprve teď si všiml, že je provaz, který má navlečený na krku, přehozený přes tlustý dřevěný střešní trám a zavázaný na pevný uzel.

Zadíval se do tváře svého vraha. Páchl potem a v očích mu plál oheň.

Chlap v černém pak zvedl nohu a kopl do židle.

Rozvrzaný kus nábytku odlétl stranou.

Jason, zahřměla staršímu muži v hlavě poslední myšlenka. Ach bože, Jason!
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Jason Evans se cítil nějak nesvůj, což se stávalo jen vzácně. Obvykle neměl k žádným starostem důvod, ale toho dne, kdy to všechno začalo, prostě nebyl ve své kůži.

Bylo pondělí třináctého července a Jason potřeboval sepsat plán nové reklamní kampaně, jenže s tím nemohl hnout. Bylo to klientem, nebo měl prostě jen špatný den? Potřeboval něco vymyslet pro místního prodejce automobilů Tommyho Jonese. Přesněji řečeno pro velký autobazar takzvaného „automobilového krále“ – přízvisko, které by on sám nepoužil ani náhodou. Tommy Jones se někdy během své kariéry sám pasoval na krále automobilů. To je prostě geniální, co? vzpomínal si Jason na jeho samochválu. Možná bych měl taky začít dělat do reklamy!

Jaké nové nápady ale mohl předložit někomu, kdo v posledních třiceti letech vyzkoušel úplně všechno a jehož zboží se mu navíc osobně příčilo?

Zatoulal se ve vzpomínkách do doby, kdy i on sám byl v osmnáctí letech takový trouba, že si jednu tu Tommyho rezavou ojetou kraksnu koupil. Starý červený plymouth.

Road Runner se rozsypal po pouhých dvou měsících. Bylo to poprvé a naposledy, co se na nabídku automobilového krále nechal nalákat. A teď byl tentýž král jeho zákazníkem, klientem firmy Tanner & Preston, prestižní reklamní agentury, kde Jason pracoval jako vedoucí výtvarník.

Ironií osudu vybral její prezident, Brian Anderson, ze všech zaměstnanců právě Jasona za šéfa týmu, jehož úkolem bylo tohoto nejnovějšího klienta, který k nim nedávno přešel od konkurenční firmy Foote, Grey & Hardy, zaujmout a okouzlit.

Jason si navyklým pohybem odhrnul rovné černé vlasy z očí. Neměl inspiraci. Bylo to snad tím, že se právě dnešního dne s automobilovým králem poprvé osobně setkal? Oslnivý úsměv Tommyho Jonese, jako vystřižený z reklamy na zubní pastu, už na něj milionkrát zářil z plakátů a reklamních panelů, dnes toho chlapa ale prvně viděl na vlastní oči a potřásl si s ním rukou. Ve skutečnosti vypadal Tommy – bylo mu už dvaašedesát – mnohem starší a připomínal voskovou figurínu. Fotolab, fontána mládí. Stejný byl jen jeho proslavený úsměv a buclatý obličej. Dokonale učesané vlasy byly sotva zpola tak husté jako kdysi a jejich blond odstín se měnil v šediny. Byl to drobný, solidně stavěný mužík, který Jasonovi dosahoval jen asi po bradu. A plný energie.

Chci, abyste vymysleli něco novýho, hulákal a divoce na Jasona a Briana gestikuloval. Abyste s mejma auťákama udělali něco novýho. Aby byly přitažlivější, hezčí… Aby byly sexy, sakra, jestli to dokážete.

Sexy? uvažoval Jason. Sexy! Kristepane, tehdy to nebylo zrovna sexy, když se ten tvůj auťák rozsypal, nechal mě na holičkách a když jsem pak bůhvíkolik měsíců musel dřít jako mezek u McDonalda, abych si vydělal na novej. Na něco lepšího než tu mizernou šunku, cos mi prodal!

Nahlas to samozřejmě neřekl. Časy se změnily. Žádné auto z kategorie buicku LaCrosse CX s metalízou, ve kterém Jason momentálně jezdil, by se u Tommyho „nejlevnějšího šuntu ve městě“ Jonese vůbec nenašlo.

Jenže od té doby, co byl už před dvěma týdny ustaven jeho „tým Toma Jonese“, nedokázal hodit na papír ani hrubý nástin kampaně, která by ojetinám automobilového krále pomohla vypadat sexy. Ani jeho stabilní textař, Anthony Wilson, nevymyslel nic, co by se dalo použít, i když už si spolu několikrát sedli k intenzivnímu brainstormingu.

Jason přejel očima po prázdné velkoprostorové kancelářské místnosti za prosklenou stěnou vlastní pracovny a spočinul pohledem na stolních hodinách ve tvaru dvojitého srdce, které dostal od Kayly. Bylo šest pryč a Barbara, Carol, Donald i Anthony už odešli domů. Byl poslední z týmu, kdo ještě zůstával v práci, a celé čtyřiadvacáté patro Rooseveltovy budovy v centru Los Angeles měl jen pro sebe. Zadíval se z okna. Horko se nad městem drželo jako napařená přikrývka. Už jen čtyři neděle. Pak bude mít konečně možnost z toho bláznivého losangeleského cirkusu vypadnout a ztratit se s Kaylou ve Skalnatých horách. Už jen čtyři neděle.

Do té doby si ale bude muset nějak poradit s Tommym Jonesem. Povzdechl si. Bylo mu jasné, že dnes už na nic nepřijde – zase. Vstal a chystal se nechat všechno na příští den, když do jeho kanceláře vešel George, který u Tannera & Prestona pracoval v podatelně. V ruce držel hnědou obálku z konopného papíru.

„Pozdní dodávka,“ oznámil, podal obálku Jasonovi a otočil se k odchodu.

Jason několik vteřin hleděl na jeho široká záda, která mu mizela z dohledu. Pak sklopil oči k obálce. Na přední straně bylo velkým hůlkovým písmem jeho jméno s adresou, neviděl však žádné firemní logo ani zpáteční adresu. Zamračil se, a aniž by zvedl oči, vytáhl ze stojánku na psací potřeby stříbrný nůž na dopisy a obálku rozřízl. Byla v ní polaroidová fotografie. To samo o sobě nebylo nijak překvapivé, zaujala ho však zobrazená scéna: velká rezavá železná brána s vysokými duby po obou stranách a za ní náhrobní kameny, křivě a neuspořádaně vyčnívající ze země.

Nakoukl do obálky, nic jiného v ní už ale nebylo. Možná mu ten snímek poslal Shaun Reilly. Nebylo by to poprvé, co k něčemu zapomněl přiložit vzkaz. Teprve když polaroid obrátil, všiml si, že je na zadní straně stejným hranatým písmem jako na obálce něco napsáno:

 

JSI MRTVÝ.

 

Chvíli se na ta slova díval. Pak fotografii opět otočil a důkladně si ji prohlížel. Náhrobní kameny za starou bránou.

„Co to má znamenat?“ zamumlal si pro sebe. Znovu se podíval na zadní stranu.

Ta dvě slova tam stále byla.

Nevěděl, co si o tom má myslet. Ve snaze najít v tom nějaký smysl obrátil polaroid zase lícem nahoru. Nikdy ten hřbitov neviděl. Mezi hroby rostla vysoká tráva a celá scéna působila zanedbaným dojmem. V pozadí viděl řadu nízkých stromů.

Poslal mu to Shaun? Ne, nebylo to jeho písmo. A Shaun by tak jako tak něco takového nikdy neudělal. Tak kdo tedy? A proč?

Prohlédl si důkladněji obálku. Nenašel nic, co by naznačovalo, kdo ji poslal. Kromě známky, jeho jména a adresy do práce na ní nebylo vůbec nic.

Přišla obyčejnou státní poštou, žádnou kurýrní službou.

Jason nevěděl, co si o tom má myslet. Vzhlédl. George už byl pryč.

Jak je možné, že ten dopis přišel zrovna teď? V tuhle hodinu už přece žádná pošta nechodí, ne? Pokud mu bylo známo, přicházela první várka pošty brzo po ránu a další pak kolem půl druhé odpoledne, nikdy ale pozdě večer. Možná by tu záhadu mohl objasnit George, pokud už neodešel domů. Jason si v počítači našel číslo na podatelnu. Nechal telefon desetkrát či dvanáctkrát zazvonit, nikdo ho ale nevzal. George se nejspíš ještě nestačil vrátit, nebo možná zamířil rovnou ven z budovy. Jason vstal a spěšně došel k výtahu. Měl pocit, že trvá celou věčnost, než kabina přijela.

Dveře se s tichým zabzučením otevřely. Vešel dovnitř, zmáčkl šedé tlačítko s nápisem PŘÍZEMÍ a dveře se zase zavřely. Měl ale dojem, že s nepatrným zpožděním. Jako by se jim někdo na okamžik pokusil rukou nebo nohou v zavření zabránit a chytit výtah, než se rozjede dolů.

Pak začala kabina se sotva znatelným škubnutím klesat. Když dorazila do přízemí, vyběhl z ní jako střela.

„Georgi!“ zavolal a vtrhl do podatelny. V malé kanceláři obložené stohy hnědých balíčků a krabicemi s papírem a nejrůznějšími formuláři nikdo nebyl. Jason si prohlížel úhledně vyrovnané hromádky obálek a interních sdělení na stole, jako by doufal, že řešení záhady polaroidu najde někde mezi nimi.

Kde ten George vězí? Rooseveltova budova měla dvaačtyřicet podlaží, takže vydat se ho někam hledat připadalo Jasonovi beznadějné. Myšlenky se mu stočily zpět k polaroidu. Kdo mu to mohl provést? Komu proboha stálo za to vynakládat takovou námahu jenom proto, aby mu poslal fotografii s tak bizarním vzkazem? Byl to hodně hloupý vtip, který absolutně nedával smysl. Jason se zhluboka nadechl.

V tom okamžiku vešel do kanceláře George a překvapeně na Jasona vykulil oči.

„Pane Evansi…“ Vždy zachovával formální zdvořilost.

„Poslyšte, Georgi, jde o tu obálku, co jste mi právě přinesl. Kde se tu vzala? Kdo ji přinesl? Poštovní auto přece v tuhle hodinu normálně nejezdí, nemám pravdu?“

„No,“ zabručel George a poškrábal se za uchem, „ležela v přihrádce na došlou poštu. Musel jsem ji předtím přehlédnout.“ Svraštil huňaté obočí a pevně stiskl rty. „Byl bych přísahal…“

Zavrtěl hlavou a ustaraně pohlédl na Jasona. „Bylo to něco důležitého? Měl jste…“

Zaváhal.

„Jste v pořádku?“

„Jak to myslíte?“ téměř vyštěkl Jason.

„Totiž… promiňte, ale… vypadáte tak trochu pobledle.“

Jason se snažil zachovat klid. George byl dobrosrdečný chlapík, podobal se velkému medvědovi, který by nikdy nikomu neublížil, a Jason si připadal téměř provinile, když viděl, jak se pokouší omluvit.

„Zrovna jste ji našel v přihrádce s došlou poštou?“

George přikývl.

„Přesně tak, pane Evansi.“

„A nevíte, kdo vám ji tam dal?“

George se zatvářil sklíčeně a zavrtěl hlavou.

„Vždycky si dávám doopravdy velký pozor, když třídím poštu. Občas se ale stane, že něco spletu, a pak…“

Odmlčel se a znovu zavrtěl hlavou.

„Nechápu to, pane Evansi. Byl bych přísahal, že jsem všechnu došlou poštu roztřídil. A pak, když jsem se tam před půl hodinou ze zvyku podíval, našel jsem tam tu obálku pro vás.“

Jason ho popadl za rameno.

„Přemýšlejte, Georgi, dopisy se přece neobjevují jen tak samy od sebe. Někdo ho musel doručit.“ George svěsil hlavu.

„Byl jste celou dobu tady?“ vyptával se Jason.

George vzhlédl a pomalu zavrtěl hlavou. „Celou dobu ne, pane Evansi. Zašel jsem si na kafe s Lori. A taky volal pan Albraight z účtárny, takže jsem zašel také do jeho kanceláře. Zase už se vyptával na naše výdaje na poštovné. Vždycky chce, aby mu všechno sedělo do posledního centu. A pak…“

„Takže jste několikrát z kanceláře odešel?“ shrnul to netrpělivě Jason.

„Ano,“ potvrdil George.

„A pak jste ten dopis najednou objevil v přihrádce.“ George přikývl.

 

O deset minut později už byl Jason zpátky ve vlastní kanceláři. Na obrazovce počítače mu vyčítavě zářil seznam zavržených nápadů na reklamní kampaň Tommyho Jonese. Na krále a jeho rachotiny teď ale Jason opravdu neměl ani pomyšlení.

Zvedl znovu polaroidový snímek a naposledy se zadíval na bránu, náhrobní kameny i rukou psaná slova. Přesně odměřenými pohyby pak zastrčil fotografii zpět do obálky a obálku zasunul do náprsní kapsy saka. Popadl kufřík, vypnul počítač a vyšel z kanceláře.

Jsi mrtvý.

Morbidní pošta. Je to snad nějaký stupidní vtip? Kdesi hluboko ve vlastním nitru slyšel šeptavý hlas, který mu říkal, že není. Pocítil horkost v obličeji a po čele mu stékala kapka potu. Rozčileným gestem ji otřel.
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Kayla

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Probudila ho paže, která se mu ovinula kolem hrudi. Rozespale rozlepil víčka a zjistil, že se dívá do Kayliných modrých očí. Dlouhé černé vlasy měla rozcuchané. Její úsměv celé ráno prozářil a proteplil. „Dobré ráno,“ pozdravila ho.

Její lehce chraplavý hlas byl tím prvním, co ho na ní okouzlilo.

Nadzvedl se a opřel se o lokty. „Tvůj úsměv za denního úsvitu, jak krásně okamžitě je mi tu,“ zaveršoval. „Co víc si může chlap přát?“

A skutečně bylo těsně po rozednění – číslice na digitálním budíku ukazovaly 6:02.

Nepřestávala se usmívat. „Vřele s tebou souhlasím.“

„Jsi dobře naložená…“

„Samozřejmě.“ Její úsměv ještě nabral na intenzitě.

„Z tvých hlubokých hnědých očí vždy se mi hlava točí.“

Teď se zase usmál Jason. Nechal hlavu padnout zpět na polštář a její štíhlé tělo se k němu téměř okamžitě přitisklo. Její rty našly ty jeho a v ústech pocítil její jazyk. Její prsty se mu rozeběhly po nohou.

„Tvé prsty v krásném ranku zahánějí i zbytky spánku,“ zašeptal jí do ucha.

„Hrnm, to se ti zrovna moc nepovedlo,“ zamumlala a její prsty našly to, co hledaly. „Je ovšem možné, že jsem právě objevila novou inspiraci.“

Zasténal.

„Snídani odložíme,“ šeptla Kayla.

„Nebo úplně vynecháme,“ odpověděl a opětoval její laskání.

 

Když se osprchovali, museli si pospíšit, aby stihli včas dojet do práce.

Kayla pracovala jako sekretářka ředitele firmy Demas Electrical, výrobce dílů pro automobilové motory. Její šéf Patrick Voight by bez ní byl úplně ztracený.

Zatímco se v koupelně líčila, rozhodl se Jason, že si přece jen uvaří vajíčka a udělá si pár toastů. Když stavěl na stůl džem a máslo, náhle se za ním objevila a objala ho. Otočil se. Vlasy měla ještě vlhké a tváře svěží a zarůžovělé.

„Bože, jak já tě miluju,“ ukázala rozmáchlým gestem na kuchyňský stůl. „A navíc jsi džentlmen.“

„Zrovna jako ten tvůj šéf. Musím říct, že mu někdy závidím. Uděláš všechno, co ti poručí.“

Vyvinula se z jeho objetí a u obličeje mu zamávala prstem jako stěračem auta.

„Všechno ne, Jasone Evansi, všechno ani zdaleka ne a ty to víš. Některé věci jsou jen pro tebe.“

Ucukla před jeho nataženýma rukama a posadila se. Přejela pohledem po džemu, másle i vejcích. Zabubnovala prsty do desky stolu.

„Tak co bude s těmi toasty? A kde jsou příbory? Víš přece, že mám naspěch.“

Přisedl si k ní, zahleděl se do jejích uličnicky jiskřících očí a zmučeně si povzdechl.

„Vidíš? Přesně to jsem měl na mysli. Ze všech sil se tady snažím, a ty mě stejně vypeskuješ. Pokud si správně vzpomínám, měly by to být ženské, kdo si pořád stěžuje, že jsou dobré jen na jednu věc. Na to a ještě na vaření a uklízení.“

Posměšně si odfrkla. „Ale kdepak, podle mě si vedeš přímo báječně. Asi to bude tou tvou profesí. Vy lidi od reklamy víte, jak cílové publikum rozmazlit.“

„Ty moje malé cílové publikum,“ opáčil.

„Jo, a tvoje manipulativní metody opět slaví úspěch. Jsem tvá.“

„To je tedy báječné,“ zabručel s předstíranou apatií. „No, pokud potřebuješ příbor, víš, kde ho najdeš.“

Vstala a začala se přehrabovat v kuchyňské zásuvce.

„Tohle jsi ovšem ještě k dokonalosti nedotáhl,“ postěžovala si. „Marketingové dovednosti si budeš muset trochu vypilovat. Ještě nejsi úplně perfektní.“

„Chceš říct perfektně vycvičený. Vždycky by ale měl být prostor pro zdokonalení.“

Jason vytáhl z toasteru dva krajíčky trochu připáleného chleba a dodal: „Mimochodem, dneska se po práci stavím u táty.“

„Mám jet s tebou?“

Pokrčil rameny.

„Táta už má na tu oslavu nejspíš všechno připravené, takže nebudu muset nic dělat, jen s ním chvilku posedím. Takže pokud ti nejde o společenskou návštěvu, můžeš klidně jet rovnou domů. Uvidíme se s ním tak jako tak zítra a já se tam dnes dlouho nezdržím. Tak hodinku.“

 

Rychle dojedli snídani, sklidili nádobí a pak každý vlastním autem vyjeli z Fernhillu, městečka v atraktivním pohoří Santa Monica mezi Malibu a samotnou Santa Monikou. Jason ve zdejším kraji vyrůstal, pocházel z dvacet sedm kilometrů vzdáleného Cornellu. Kayla se narodila a vyrostla v Palm Springs, teď už ale za svůj domov považovala Fernhill.

Uplynulo už skoro pět let od doby, kdy Jason dům číslo 160 na Cherokee koupil. Přesněji řečeno mu ho koupil otec. Věděl, že by ho Jason chtěl, a tak mu ho sehnal. Jason tehdy u Tannera & Prestona sotva nastoupil a banka ho nepovažovala za dostatečně solventního, aby mohl kupovat nemovitosti vlastním jménem.

Dům ostatně nepřišel nijak zvlášť draho – potřeboval totiž spoustu práce. Všechny nezbytné úpravy a vylepšení provedli s otcem sami za necelý rok. Výsledkem bylo výrazné, vápnem nabílené dřevěné venkovské stavení v neokoloniálním stylu éry dobývání Západu. Průčelí vyčnívalo necelé dva metry do trávníku obklopeného květinovými záhony, na nichž Kayla láskyplně ošetřovala své červené a bílé vlčí boby a několik obrovských hortenzií.

Nejoblíbenějším venkovním místem byla ale veranda za domem, z níž byl úžasný výhled na kaňony kolem Fernhillu. Začali proto domu říkat Kaňonová vyhlídka. Nebyl nijak velký: měl obývací pokoj, kuchyni, koupelnu a dvě ložnice, z nichž jednu Jason předělal na pracovnu. Nic víc nepotřebovali.

Když teď Jason ujížděl za Kayliným autem po Tuna Canyon Road k Pacifické pobřežní dálnici, vzpomínal na den, kdy se poprvé setkali. Bylo to asi deset měsíců poté, co se rozešel s Carlou Rosenblattovou, jednou ze tří žen, s nimiž měl za svůj život vážný poměr. Zapůsobilo to na něj tenkrát jako blesk z čistého nebe.

Usmál se a krátce na Kaylu zamával, když odbočil na dálnici, zatímco ona pokračovala rovně směrem k mezistátní silnici číslo 405.

Teprve když se vnořil do dopravní zácpy na silnici číslo 10 mířící k Hollywoodu a Tanneru & Prestonovi, vrátil se v myšlenkách ke kampani pro Tommyho Jonese. Dobrou náladu mu zaplašila počínající bolest hlavy. Dnes už se bezpodmínečně musel pokusit dát na papír nějaký předběžný návrh. Přinutil se myslet na něco jiného. Jeho otec slaví nazítří šestašedesáté narozeniny. Prošel si v duchu těch pár věcí, které pro něj slíbil zařídit.

Na podivnou poštu, kterou dostal předchozího dne, si ani nevzpomněl.
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Rušivé maličkosti

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jeho úmysl dát se okamžitě do práce vyšel naprázdno. Sotva se pustil do čtení nových e-mailů, přišla za ním do kanceláře Barbara Bakerová a začala si stěžovat. Připadala si nedoceněná. Babs byla jedna z těch nepostradatelných dívek, které dokážou zařídit všechno, co je třeba: brala telefony, vyřizovala kancelářskou agendu a měla funkci mladší návrhářky. Pracovala s návrhářem Donaldem Nelsonem a s vedoucí výtvarnicí Carol Martinezovou, jenže to mezi ní a Carol skřípalo. Babs naznačovala, že si Carol neplní svoje povinnosti. „Mám nejnižší funkci, ale odedřu většinu práce,“ brblala. „Tak by mi aspoň mohli odebrat z názvu funkce to mladší, ne?“

Jason doopravdy neměl chuť jí vysvětlovat, že Carol pro firmu pracuje o šest let déle, že má větší zkušenosti a že by nepochybně odevzdávala v práci lepší výkon, kdyby nebylo jejích manželských problémů. Věděl, že je Carolino manželství těsně před definitivním rozpadem. Donald to věděl také, ostatní zaměstnanci ale o jejích nesnázích nevěděli nic. Carol Martinezová byla v mizerné situaci – bylo mu jí líto, sotva ale mohl dělat něco jiného než s ní soucítit, čekat, až se s tím vyrovná, a nikomu nic neříkat. Ani Babs ne.

„Vedeš si opravdu skvěle, Barbaro,“ prohlásil. „Sleduju, jak prakticky každý týden děláš další pokroky. Tvoje nápady a řešení úkolů jsou na solidní úrovni. Měj trpělivost. Tvůj čas přijde, neboj se.“

Zamyšleně pohlédl na její oblečení: vypasované džíny a přiléhavý top nad holým pupíkem. Kdysi se o tom, jak provokativně se Babs obléká, zmínil před Kaylou. Varovala ho, aby tomu nevěnoval přílišnou pozornost. Zbytečně, protože ať byla Babs jakkoli mladá a přitažlivá, Jason měl oči jen pro Kaylu. Z vlastního přesvědčení prostě nebyl pro nikoho k mání.

Barbara si ještě chvíli stěžovala. Když myslí, že si vede tak skvěle, proč jí nemůžou svěřit víc opravdové návrhářské práce?

„Nechci už jenom brát telefony,“ prohlásila, „a účetnictví mi leze krkem. Chtěla bych zkusit počítačové návrhy.“

Jason se pokusil ještě jednou apelovat na její trpělivost. Konečně se zjevně nespokojeně a dotčeně odšourala. Znepokojeně se za ní díval. Babs měla talent a ambice. Takové zaměstnance by si měli hýčkat. Pokud bude dál nespokojená, pokusí se dřív nebo později najít uplatnění někde jinde, a tomu by Jason rád zabránil. Nejspíš by si o tom měl co nejdřív promluvit s Brianem. Naneštěstí to muselo počkat – jeho momentální prioritou byl Tommy Jones.

Dnešní den ale zjevně automobilovému králi nepřál. V Jasonově kanceláři se objevil Brian pod záminkou pracovní schůzky, brzy však vyšel na povrch pravý důvod jeho návštěvy. Začal si stěžovat na manželku Louise, která jako by náhle ztratila zájem o plánovaný víkendový výlet do Las Vegas. Zjevně to souviselo s Brianovým sklonem k hazardu, který hraničil s návykovým chováním. Jason o něm věděl, protože se mu Louise kdysi svěřila, že Brian o víkendech ve Vegas většinou prohraje několik tisíc dolarů. Bylo mu jasné, že už jí to pravděpodobně přestává bavit. Jenže jak to měl Brianovi vysvětlit? Nenacházel ta pravá slova. Naštěstí měl Brian po chvíli důležitý telefonát a rychle se vrátil do vlastní kanceláře.

Další osobou, která se u jeho stolu objevila, byla Carol. Právě včera večer se situace mezi ní a manželem doopravdy vyhrotila. Pohádali se, Carol si sbalila tašku a odešla přespat k matce. Moc toho samozřejmě nenaspala. Zkusila si dát před spaním skleničku, pak druhou a třetí. I když se na to ale – byť stěží – vyspala, domů se nechtěla vrátit ani ráno. Nedokázala zadržet slzy.

„Je konec,“ vzlykala. „Dvanáct let manželství vzala voda.“

Jason si pomalu začínal připadat jako sociální kurátor. Objal ji kolem ramen, nevěděl ale, co říct. Pouhými slovy ji utěšit nemohl.

„Myslím, že by sis měla vzít na dnešek volno,“ prohlásil.

Vděčně se na něj podívala.

„Doufala jsem, že to řekneš,“ přikývla. „Říkala jsem si, že bych mohla vyrazit s matkou na nákupy, abych přišla na jiné myšlenky. Díky, přijdu zítra.“

Otřela si slzy, takže jí z celého nalíčení zůstala na obličeji šedá šmouha, a vyšla z kanceláře. Jason ji sledoval pohledem a viděl, jak ji Donald objal kolem pasu. Z toho se mohl vyvinout další mimopracovní problém. Donald byl do Carol zamilovaný a Jason přemýšlel o tom, do jaké míry zavinil Carolinu manželskou krizi právě on. To, že spolu mají poměr, se stalo veřejným tajemstvím. Věděla o tom dokonce i Babs a byl to pravděpodobně další důvod, proč Carol nenáviděla. Kdyby se Carol s Donaldem dál sbližovali, pro Barbaru by se nikdy místo nenašlo.

Jason si povzdechl. Ve dveřích jeho kanceláře se objevil poslední člen jejich týmu, textař Anthony Wilson, a přes rameno se ohlížel na ty dva na chodbě. Zavrtěl hlavou, pohlédl na Jasona a zvedl husté tmavé obočí. Co bych si bez Tonyho počal, pomyslel si Jason. Moje pevná skála, jediný člen mého týmu, se kterým nejsou problémy. Tonym nemohlo nic otřást. Byl to svobodný, nekomplikovaný samotář, skoupý na slovo s výjimkou často geniálních textů, jimiž přispíval ke kampaním agentury Tanner & Preston. S Tonym jste mohli strávit celé hodiny, aniž by mlčení přerušilo víc než deset slov.

„Špatný?“ zeptal se a ukázal palcem přes rameno na Carol a Donalda.

Jason zachmuřeně přikývl.

„No, tak asi nezbývá, než abychom dnes hájili pevnost my dva,“ zabručel Tony.

„Však my ji uhájíme, Tony,“ ujistil ho Jason a začal se usmívat.

Podíval se na hodinky. Bylo už skoro půl dvanácté. „Je čas na automobilového krále,“ prohlásil.
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Edward

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se svými krátce zastřiženými šedými vlasy, postavou bez jediného přebytečného gramu tuku, vypracovanými pažemi a sluncem osmahlou pletí se Edward Evans klidně mohl vydávat za zachovalého padesátníka. Bylo mu však už téměř šestašedesát let a byl téměř o hlavu menší než jeho syn. Když Jason vešel, přejel po něm Edward zamyšleným pohledem a vrásky v obličeji se mu na kratičký okamžik prohloubily.

„Vypadáš unaveně synku. Jsi v pořádku?“

„Jsem unavený, tati,“ odpověděl Jason. „Mám za sebou jeden z těch dnů, kdy ti prostě nevyjde nic, na co sáhneš.“

„Moc práce v kanceláři, co?“ pokýval hlavou otec.

„Kdyby jen to,“ povzdechl si Jason.

Edward tázavě zdvihl obočí. Jason měl na chviličku chuť mu všechno vyklopit, povědět mu o Carol, Barbaře, Donaldovi i o svém šéfovi, pak se ale zarazil. Zakládal si na tom, že si nikdy nepřipouští žádné starosti, a už kdysi dávno se zařekl, že si pracovní problémy nebude nosit domů. Nehodlal se téhle zásadě zpronevěřit ani teď.

„Promluvme si radši o tobě, tati. Zítra máš narozeniny. Všechno je připravené na velkou oslavu?“

Vrásky na čele nad otcovýma hnědýma očima ještě chvíli zůstaly.

„Děláš, jako bys myslel, že to sám nezvládnu. Je ti doufám jasné, že je to hloupost?“

„Jistě, chtěl jsem jen říct, že kdybys potřeboval s něčím pomoct, víš přece, že můžeme já i Kayla něco sehnat nebo zařídit.“

„Zrovna jsi říkal, kolik máš práce.“

„Tolik, abych nemohl vypomoct doma, jí nebudu mít nikdy.“

Jejich rozhovor zapadl do obvyklých kolejí. Nabízel pomoc a otec ji odmítal – laskavě, ale rezolutně.

„Vážně si s tatíkem nemusíš dělat starosti,“ ujistil ho Edward. „Všechno, co potřebuju, jsem už nakoupil. Zítra přestrkám pár kusů nábytku a pak můžu jen čekat, až se sjedou hosté. Od tebe jen chci, abys přivezl svoji roztomilou Kaylu a všechno ostatní nechal na mně.“

Otec měl pravdu, Jasonovu pomoc v ničem nepotřeboval. Jason si byl jeho síly dobře vědom, protože ji částečně cítil i sám v sobě. Nikdy nedávej najevo slabost. Co můžeš udělat sám, udělej sám.

Jedinkrát, kdy Edward potřeboval synovu podporu, bylo tehdy, když se nemocniční lůžko jeho manželky po zjištění diagnózy nevyléčitelné rakoviny plic proměnilo ve smrtelnou postel. A pak v měsících po Donnině předčasné smrti – bylo jí pouhých sedmačtyřicet let.

Edward svoji Donnu vřele miloval. Už byla ale devět let po smrti a čas vyléčí mnohé rány. Život šel dál. Věci jsou takové, jaké jsou, to bylo Edwardovo motto. Možná jednoduché, ale hluboce pravdivé.

Jason měl k životu podobně realistický přístup. Život si lze něčím zkomplikovat, sám o sobě ale obvykle komplikovaný není. Kayle tento jeho názor občas dělal starosti.

Byla přesvědčená, že muži, kteří tu a tam uroní pár slz, nejsou nevyhnutelně zženštilí ani zbabělí. Jason ale neplakal nikdy. V těch pár případech, kdy měl nějaké problémy, si je vždy vyřešil sám a byl na to náležitě hrdý.

Jason rád přiznával, že měl šťastné dětství. Ačkoli se jeho otec netopil v penězích, vždy se mu podařilo dát stranou dostatek pro jediného syna. Jason mohl jít na univerzitu podle vlastní volby a sám si vybrat studijní obor. A chtěl rodičovskou podporu a důvěru „splatit“ po svém.

Zatímco otec připravoval kávu, díval se Jason z okna. Pod jasně modrou oblohou se tetelila pestrobarevná tapisérie kaňonů a lesů. Jason sdílel otcovu lásku k přírodě. Oba byli venkované, neuzpůsobení městskému životu. Jason měl vlastní panoráma, které obdivoval z verandy ve Fernhillu, a tohle byl zase výhled, který po většinu svého života znal Edward. A byl to také výhled, kterým se hodlal kochat do posledního dne na téhle zemi. Rozhodně neměl v úmyslu se nikam stěhovat, a to ani tehdy, až se o sebe nedokáže sám postarat. Jason věděl, že až ten den přijde, bude muset řešit problém otcovy zatvrzelosti a paličatosti, kterou cítil i sám v sobě. Tyhle starosti si ale nechával na později. Edward Evans byl chlap plný síly, který se o sebe zatím plně postarat dokázal.

Odvrátil se od okna a vzal si kouřící šálek kávy, který mu otec podával. Jejich oči se na okamžik setkaly. Žádný úsměv, žádné zamračení, jen prostý a vědoucí pohled.

„Bude to tvoje první oslava bez strýčka Chrise,“ poznamenal Jason.

„Jo,“ zabručel jen odevzdaně otec.

Jason se rozhodl raději o strýci Chrisovi, který se oběsil, protože trpěl nevyléčitelnou rakovinou a nedokázal už snášet bolesti, dál nemluvit. Dopil kávu a odložil šálek.

„Tak jo, tati, pokud je všechno zařízené, pojedu radši domů za svou roztomilou Kaylou. Uvidíme se zítra.“

Ke Kaňonové vyhlídce dojel o půl hodiny později. Kaylu v obývacím pokoji nenašel. Ucítil vůni květin a objevil ji ve vaně, kde jí z husté vrstvy pěny vyčnívala jen hlava a krk.

„No ne, manžílek je doma,“ uvítala ho vesele.

Sklonil se k ní a políbil ji. „Jak vidím, docela si to tady sama užíváš.“

„Hmm. Je to božské. Jak to vypadá u táty?“

„Jo, v pořádku, všechno má připravené. A jaký jsi měla den ty?“ Pokrčila rameny, nebo přesněji řečeno Jason viděl, jak se bubliny po obou stranách jejího krku nepatrně rozhoupaly.

„Nic zvláštního. Museli jsme chvíli trochu přiložit pod kotel, abychom stihli rozeslat sváteční poštu. Patrick na tom trval. Podle mě by to počkalo do zítřka, ale znáš to: šéf má vždycky pravdu. A co ty? Pokročili jste nějak s nápady pro automobilového krále?“

„Jo, nakonec jsme díky Tonymu dali něco dohromady. Měl dnes odpoledne náhlou inspiraci a po pár hodinách jsme z toho udělali docela slušnou osnovu. Na dokončení předběžného návrhu mám čas do začátku příštího týdne. Celá kampaň musí být připravená k výrobě, než odjedeme na dovolenou.“

„To je báječné,“ řekla a napřímila se. „Nechceš se přidat? Místa je tu dost. Je to velká vana, vždyť víš.“

Usmál se.

„Díky za nabídku, ale asi si spíš půjdu přečíst noviny.“ Zatvářila se trochu zklamaně.

„Nechceš mi vydrhnout záda?! No prosím, tak si běž. Nejsi mi k ničemu.“

 

Pošta, která ten den přišla, ležela jako obvykle v ošatce. Probíral se hromádkou obálek. Účty, brožury a jedna obálka z konopného papíru bez zpáteční adresy. Na přední straně bylo jen jeho jméno. Jason ji roztrhl.

Když vytáhl její obsah, teplota v místnosti jako by náhle o několik stupňů poklesla. Byla to polaroidová fotografie. Rozbušilo se mu srdce. Byly na ní hroby, ale jiné než na předchozím snímku. Otočil ji a spatřil známý rukopis.

 

MYSLÍŠ SI, ŽE JSI NAŽIVU, ALE NEEXISTUJEŠ.

 

Jason zůstal stát jako přikovaný. Několikrát zamrkal a snažil se pochopit, co vidí. Slova jako by na něj z fotografie vyskakovala a okamžitě se od něj odrážela, aniž by mu pronikla do hlavy. Znovu snímek otočil. Bylo to zjevně jiné místo, protože neviděl žádnou bránu mezi stromy. Tentokrát byl objektiv fotoaparátu namířený na nějakou hrobku, na jakousi pyramidu z černého mramoru. Pyramida byla ústředním prvkem fotografie, za ní byly vidět další náhrobky.

Opatrně fotografii i obálku položil na stolek, jako by to byly výbušniny. Srdce mu stále divoce bušilo. Rozhlédl se kolem sebe, aniž by věděl, po čem se dívá. Znovu vzal obálku do ruky. Obyčejná známka, stejně jako v prvním případě. A také tentokrát přišla obyčejnou poštou.

Nic neobvyklého.

Až na ten snímek a připojený vzkaz. Zamyslel se nad jeho formulací. Pokud to byl schopen posoudit, víc naživu ani být nemohl. Byl to jediný závěr, ke kterému mohl dospět, když se naposledy díval do zrcadla.

Že by měl odesílatel v plánu ho zavraždit? To měl být smysl jeho slov? Byla to snad výhrůžka? Ale proč? V duchu projel seznam těch několika málo lidí, s nimiž se kdy nepohodl nebo které si přímo znepřátelil. Žádný z nich se mu k té fotografii nehodil.

Několik minut zůstal nehybně stát a díval se do prázdna. Pak mu na rameno dopadla něčí ruka.
  




5.

 

Pochyby

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Měl dojem, že mu srdce pukne v hrudi. Otočil se na patě a zjistil, že se dívá přímo do očí Kayle. Měla kolem sebe obtočenou dost malou osušku. „Jejda! Vylekala jsem tě?“

„Na chviličku jsem se nad něčím zamyslel,“ vyhrkl honem Jason.

Zastrčil si polaroid do kapsy. Potřeboval trochu času, aby se nad tímhle druhým útokem na svoji obvyklou duševní rovnováhu zamyslel.

„Poslyš, kde jsi byla, když přišla pošta?“ zeptal se co možná nenuceným tónem.

Zamračila se.

„Doma? Ne, samozřejmě že ne. Víš přece, že pošťák chodí dopoledne. Byla jsem v práci.“

Utáhla si na prsou osušku, která jí klouzala z těla, a tázavě na něj pohlédla.

„Proč?“

Kousl se do rtu. Měl by jí o těch polaroidech říct? A pokud ano, kolik by jí toho měl říct?

Potřebuju si to napřed sám promyslet. Nebudu jí o nich říkat. Ještě ne.

Přinutil se roztáhnout ústa v obzvlášť širokém úsměvu.

„To nic, měl jsem jen hodně těžký den. Už blábolím nesmysly.“

Viděl na ní, že ji úplně nepřesvědčil. Založila si ruce na hrudi a zamyšleně si ho prohlížela.

„Není ti něco? Vypadáš nějak nervózně.“

„Jsem jen utahaný,“ ujistil ji rychle. Až příliš rychle. „V kanceláři jsem měl hektický den. Jak už jsem říkal.“

„A to je všechno?“

„Nestačí to snad?“

„Hmm,“ zahučela. Ještě na okamžik zaváhala, pak ale pokrčila rameny a šla se do ložnice obléct.

 

Po celý zbytek večera se vyhýbal jakékoli zmínce o došlé poště a také druhý den ráno úmyslně směroval rozhovor hlavně k práci a k nadcházející oslavě Edwardových narozenin. Jen co vstali, zavolali mu a popřáli mu hodně štěstí a zdraví.

„O další krok blíž k definitivnímu konci,“ brblal Edward. „A děcka mi budou říkat, že z toho mám mít radost.“ Jason věděl, že to nemyslí vážně.

Jako vždycky jel za Kaylou až k Pacifické pobřežní dálnici a zamával jí, když pokračovala dál k silnici číslo 405, zatímco on sám najel na širokou magistrálu. Když se odevzdaně zařadil do kolony stojících aut, začal si připadat provinile. Měl skoro pocit, jako by před Kaylou tajil poměr s jinou ženou. Šlo to absolutně proti jeho přirozenosti, protože jinak jí prakticky nikdy nic nezamlčel.

Musím si v tom nejdřív udělat jasno sám, ujistil se znovu, v hloubi duše si ale uvědomoval, že to není něco, v čem by bylo možno udělat si jasno.

Za celé dopoledne ho sice nevyrušili Babs, Carol ani Brian, přesto se však na práci nedokázal soustředit. V duchu před sebou neustále viděl oba polaroidy. První snímek ho prostě zmátl, po příchodu toho druhého ale začala situace vypadat vážně, dokonce až děsivě vážně. Někdo mu možná vyhrožuje zabitím.

Když zůstal v kanceláři sám, položil oba snímky před sebe na stůl a pozorně si je prohlížel. Byly oba pořízené na stejném hřbitově? Hledal nějaké podobnosti a opravdu je našel. Tutéž řadu nízkých stromků. Za stavbou ve tvaru pyramidy – byla to hrobka nebo skulptura? – tytéž nepravidelně rozmístěné vyčnívající náhrobní kameny a vysokou trávu.

Od toho už je možné se odrazit. Je to stejné místo. Ale kde?

Jason obě fotografie obrátil a posté studoval nápisy na jejich rubu. Pak se mu z mysli vynořila další, stejně zajímavá otázka:

Je to skutečně výhrůžka?

Co v těch vzkazech přesně stálo?

 

Jsi mrtvý. Myslíš si, že jsi naživu, ale neexistuješ.

 

Pokud to chtěl interpretovat co nejdoslovněji, říkaly mu ty vzkazy, že už nežije, že si jen myslí, že je naživu, ale ve skutečnosti není. Neříkaly, že ho někdo chce zabít, naopak tvrdily, že jeho smrt je už nepopiratelným faktem.

Ať to vyznívalo jakkoli bizarně, blíž se už skutečnému vyznění těch vzkazů dostat nemohl.

Vzpomněl si na vášnivou diskusi, kterou kdysi měl s několika svými přáteli. Zúčastnili se jí Larry, Vic a také Stuart, jeho kamarádi z vysoké školy. Byla to jedna z těch nekonečných debat, které se protáhnou do pozdního večera a někdy i do časných ranních hodin. Oblíbeným pohonným materiálem těchto jejich příjemných, byť nesmyslných rozhovorů byla Four Roses, tu a tam proložená několika Budweisery. Bourbonská whisky a pivo. Stu, který dnes pracoval pro nějakou firmu zabývající se informačními technologiemi v arizonském Phoenixu, si v té době hrozně rád hrál na filozofa.

Zamýšlel se nad tím, jestli je v danou chvíli, v onom konkrétním okamžiku, doopravdy naživu. Diskutovali o fenoménu času. Stu tvrdil, že nic takového jako „přítomnost“ neexistuje. Všechno, co řekneš nebo uděláš, se odehrává v přítomnosti teprve poté, co to tvůj mozek zpracuje, argumentoval. A k tomu dojde o zlomek vteřiny později, než to doopravdy řekneš nebo uděláš. Naše nedokonalé smysly nás udržují v neustálém zpoždění za reálným časem. To znamená, že si absolutně nejsme vědomi ničeho, co se odehrává ve skutečné přítomnosti, ukončil Stu svoji úvahu v podivně triumfálním tónu. Možná vůbec nejsem naživu. Dokažte mi, že jsem právě teď naživu.

Jason nikdy v podobných prchavých filozofických úvahách nenacházel zalíbení. Byl to proto obvykle právě on, kdo je ukončil.

Položil se do křesla a zadíval se do stropu.

Hlavou se mu honily pořád stejné otázky. Kdo mu ty fotografie poslal? Byly míněné jako výhrůžka? Nebo znamenaly něco jiného, něco, co nepochopil?

 

Z pracovního hlediska to byl ztracený den. Rozhodl se to v kanceláři zabalit, takže byl doma dřív než Kayla. Snažil se soustředit myšlenky na každodenní běžné záležitosti, ale dařilo se mu to jen částečně. Když se pak oba osprchovali a převlékli, vyrazili na oslavu. Jason se chystal zabouchnout domovní dveře.

„A co dárek?“ připomněla mu Kayla s obočím nad jedním okem zdviženým do půvabného obloučku. „Jsi tak trochu mimo, co?“

Jason pevně stiskl rty, vrátil se dovnitř a sebral z kuchyňského stolu skříňku s nářadím zabalenou v barevném papíru, kterou otci koupili. Něco takového se mu prakticky nikdy nestávalo. Byl to naopak spíš on, kdo musel Kaylu často upozorňovat, že na něco zapomněla.

Z dárku, který vybrali, měl dobrý pocit. Edward se s oblibou věnoval různým domácím pracím, postupem let ale někam založil už několik kladiv, šroubováků a nejrůznějšího dalšího nářadí.

„Nemáš nějaké starosti?“ zeptala se Kayla, když couval s autem z příjezdové cesty.

Vážně je to na mně tak vidět? pomyslel si deprimovaně. První polaroid ho nerozhodil, druhá fotografie v něm ale vyvolala podezření, že by mohlo jít o něco nebezpečného.

Znovu zvažoval, jestli má Kayle o těch snímcích povědět. Pak ale jen mlčky zavrtěl hlavou. Jeli na večírek a takovou zprávou by jí celý večer zkazil.

Později.

„Jsem utahaný,“ odpověděl. „Automobilový král si vybírá svoji daň.“

I jeho vlastním uším to znělo nevěrohodně. V nevinných drobných lžích nikdy příliš nevynikal.

Ulevilo se mu, když se Kayla zatvářila soucitně.

„Máš v práci honičku, co? Spoustu starostí, a ještě ke všemu kvůli kampani pro tak mizerného klienta. Vím, jak si asi musíš připadat. Prostě to ještě chvilku vydrž, za pár dní jedeme na dovolenou.“

Přikývl a doufal, že se tváří dostatečně nadšeně.

„Už se nemůžu dočkat.“

 

Když jim Edward otevřel dveře, v domě už byla spousta lidí. V obývacím pokoji si povídalo několik známých tváří – lidí, s nimiž se Jason obvykle vídal jen při podobných příležitostech. Byli to příbuzní, Edwardovi přátelé, sousedé a pár lidí, které znal z Cornellu. Edward si oslavu evidentně užíval. Jeho dobrá nálada naznačovala, že se dosud nikdo nezmínil o strýci Chrisovi, bylo ale jen otázkou času, kdy tohle téma někdo nakousne.

„Všechno nejlepší k narozeninám, tati!“ popřála Edwardovi Kayla, objala ho a dala mu dva velké polibky. Jason se usmál a podal otci skříňku s nářadím v květovaném dárkovém papíru – nic víc jsme nepřinesli, komentovala to omluvně Kayla. Edward dárek rozbalil a prohlásil, že si neměli dělat škodu a kupovat tak drahou věc. Jason otcovy protesty zarazil a ujistil ho, že to nic není. Navyklé rituály, míněné napolo vážně.

Pozdravili se s ostatními hosty. Jason počítal lidi, s nimiž se rád viděl, a ostatní, jimž by se raději vyhnul. Bylo to tak napůl.

Tak se dejme do oslav, pomyslel si bez nadšení.

Zapojil se do hovoru, smál se, když se to od něj čekalo, chodil hostům pro pití a roznášel jídlo. Celou dobu ale myslel jen na jediné: na fotografie a záhadné doprovodné vzkazy.

Pokusil se vypudit ty myšlenky z hlavy tím, že se soustředil na hovor tety Ethel s Kaylou. Ethel se z jeho manželky evidentně snažila vymámit nějaké informace. Chtěla vědět, kdy budou mít Jason s Kaylou konečně děti, a pravděpodobně si myslela, že k tomu přistupuje ohleduplně a nenápadně.

Náhle toho Kayla už měla dost a její hlas zazněl drsněji, než měla v úmyslu. „Ještě jsme se nerozhodli, tetičko. Máme spoustu času.“

Teta Ethel ublíženě zamrkala.

„Jste ale přece manželé, ne? Svatbu jste měli před dvěma lety. Takže už je možná načase.“

Svým vlastním osobitým způsobem se snažila být taktní. Byla jedním z pěti Edwardových sourozenců; měl tři sestry a dva bratry. Ethel s manželem Hankem vychovali osm dětí. Dvě z nich, synové John a Ernest, ostýchavě postávaly v koutě obývacího pokoje.

„Času máme ještě spoustu, tetičko Ethel,“ opakovala Kayla už klidněji a trpělivěji. „Jasonovi i mně je teprve jedenatřicet. Dnes už manželské páry nezačínají s dětmi hned po svatbě.“

Pokud s nimi totiž vůbec chtějí začít, slyšel Jason, jak v duchu dodává sama pro sebe.

Otočil se k Hankovi – ke sto osmdesát centimetrů vysokému dobromyslnému Hankovi – a zeptal se ho, jak vidí situaci ve své branži. Ne že by ho to doopravdy zajímalo, ale chtěl se něčím odpoutat od Etheliných nepříjemných otázek. Byl si víceméně jistý, co bude následovat. Tetička Ethel se začne odvolávat na Pánaboha a na svatou povinnost, jíž jsou zavázané všechny manželské páry.

Hank byl majitelem vzkvétající firmy zajišťující dodávky stavebních materiálů a velice rád o ní mluvil. Ihned spustil nadšený monolog na téma všeho, co dělá pro „optimalizaci svého děťátka“, jak vlastnímu podniku říkal. Obchody jdou skvěle, líp by to ani nešlo. Skončil stejným žertem, jaký použil už mnohokrát.

„Poslyš, Jasone, nehledá Tanner & Preston nové klienty? Třeba někoho ze stavební branže?“

Jason mu také dal stejnou odpověď jako vždy. „No, víš, Hanku, ty jsi na nás moc velká ryba. V tom je ten problém.“

Hank se zazubil, poklepal ho po rameni a vytratil se do kuchyně pro další pití.

Zbývající Edwardovy sourozence našel Jason ve společné skupince v rohu obývacího pokoje: Stephanii, Hilary, Erika a Ronalda.

Čtyřiasedmdesátiletá Stephanie byla nejstarší. Přežila svého manžela Franka, jenž zemřel před třemi lety. Nosila brýle, které byly pro její obličej příliš velké, s obroučkami ve tvaru motýlích křídel. Jasonovi často připomínala Dame Ednu a namluvila toho přinejmenším tolik jako tenhle známý varietní transvestit. Čím byla starší, tím větší problémy jí očividně dělalo udržet pusu zavřenou. I tentokrát Jasona zahltila lavinou dobře míněných slov, která mu šla jedním uchem dovnitř a druhým ven. Zjevně stačilo tu a tam reagovat opatrným ano nebo ne.

Vydrží v tomhle tempu ještě přinejmenším další čtvrtstoletí, pomyslel si Jason. Na tu si bude muset hrobník ještě hodně dlouho počkat.

Hilary byla naopak v šestapadesáti letech mezi otcovými sourozenci nejmladší. Nenapovídala toho ani zdaleka tolik jako sestra, když už ale něco řekla, skoro vždy se to týkalo jejích skutečných nebo imaginárních chorob. Jason si nevzpomínal na jediný rozhovor s ní, který by neskončil stížnostmi na její podlomené zdraví.

Obrátil se k Erikovi a Ronaldovi. V jejich případě bylo naprosto zřejmé, že jde o bratry. Eric byl bývalý účetní, zatímco Ronald strávil třicet let prací na ranči. Oba už byli v důchodu. Navzdory všem rozdílům si byli blízcí a jako bratři si uměli najít spoustu společných témat k rozhovoru. Jason s Kaylou si s příbuznými chvíli povídali, pak se Kayla nakonec rozhodla nabídnout tchánovi pomoc při rozlévání dalšího pití. Jason se k ní připojil, aby unikl neustávajícímu štěbetání tety Stephanie.

„My se s Kaylou o pití postaráme, tati,“ nabídl Edwardovi v kuchyni. „Ty se běž bavit s hosty.“

Edward zaváhal, pak ale přikývl a zamířil zpátky do obývacího pokoje.

„Teta Ethel si brala ještě míň servítků než obvykle, co říkáš?“ poznamenala Kayla, zatímco obratně plnila čtyři sklenice různobarevnými nealkoholickými nápoji.

Na otázku dětí se s Kaylou od samého začátku dívali úplně stejně. Jejich životy byly založené na jejich vzájemném vztahu, na jejich kariéře a svobodě. Děti by do takového uspořádání vnesly radikální změnu. Stáli o to? Byli na to připravení? Zejména v posledním roce o tom diskutovali několik dlouhých večerů, aniž by dospěli k jasnému rozhodnutí. A tak nevysloveným závěrem bylo, že rodinu ještě hned tak zakládat nebudou.

Jako vždycky měl sto chutí Kayle říct, aby si řečí jeho tety nevšímala; Ethel byla jako zadrhnutá deska. Užuž otevíral ústa, aby to řekl nahlas, náhlá vzpomínka na polaroidové snímky a vzkazy neznámého odesílatele mu ale zabránila říct jediné slovo.

Přinutil se otázku rodičovství ještě jednou zvážit. Nemohli přece rozhodnutí odkládat donekonečna. A upřímně řečeno ho představa dětí lákala. To byl fakt, který si při těch posledních několika příležitostech, kdy se s Kaylou na téma rodiny bavili, byl nucen postupně připustit.

„No,“ zahučel, „a co si o tom myslíš ty?“

Lehce zmateně na něj pohlédla.

„Co má tahle otázka znamenat?“

„Možná na tom, co říká, něco je.“

„Cože?“

„Nebo taky ne, já… no, vždyť víš, jen možná. Co ty na to?“

„Že na tom něco je? Ty myslíš, že na tom, co říká tetička Ethel, něco je?“

Zhluboka se nadechl, než vyslovil nahlas to, co se mu zformovalo v hlavě. Věděl, že to možná nebude moct vzít zpátky. Že tím možná Kaylu i sebe odsoudí k životu plnému vyměňování plínek, bezesných nocí a všech dalších útrap spojených s výchovou dítěte.

„Myslím, že už na to jsem připravený.“

Vypadlo to z něj, ačkoli byl stále na vážkách.

Kayla vyvalila oči. „To myslíš vážně?“

Jason přikývl, chtěl to potvrdit i nahlas, nebyl ale mocen slova.

Kayla na něj strnule zírala a provrtávala ho vykulenýma modrýma očima.

„A co ty?“ zeptal se chraptivě Jason. „Nechtěla bys být máma?“

Kayliny oči se zalily slzami.

„A to mi říkáš tady a teď?“ zašeptala. „Skvěle sis to načasoval.“

„Co se ti na tom nezdá?“

„Jasone…“ Hledala správná slova. „Jak to všechno zvládneme? Myslím s prací? A se vším ostatním?“

Zasmál se. „Na to máme pořád spoustu času. Pokud se nemýlím, musí se napřed stát ještě něco jiného, než si budeme lámat hlavu podobnými problémy. A i potom budeme mít na přípravu devět měsíců.“

Kayla na něj dál upřeně hleděla, oči se jí leskly a po tváři se jí skutálela jediná slza.

Pevně ji objal a zašeptal jí do ucha: „Máš pravdu. Načasoval jsem si to prachmizerně.“

„Na tom nezáleží,“ odpověděla také šeptem. „Brala bych to kdykoli. Miluju tě, Jasone.“

„Já tebe taky.“

O chviličku později přišli Sheehanovi.

„Mami! Tati!“ zavolala na ně Kayla, ještě než stačili pogratulovat oslavenci. Setkání s rodiči ji potěšilo víc než obvykle, což bylo nepochybně výsledkem impulzivního rozhodnutí, k němuž před chvílí dospěli v kuchyni. Jason věděl, že si Kayla dobré zprávy nedokáže dlouho nechat pro sebe. V rychlosti si s rodiči vyměnila všechny poslední novinky, a když pak tchán zamířil k Jasonovi, měl v obličeji široký úsměv.

Už jim to pověděla, pomyslel si Jason. To tedy vážně neztrácela čas.

„Jak se daří, synku?“ oslovil ho Daniel Sheehan.

„Fajn, tati.“

„Čím že se to vlastně momentálně v té své reklamní agentuře zabýváš?“

„No, není to tak docela moje agentura, ale pracuju na kampani pro jednoho prodejce automobilů.“

Takže si to Kayla zřejmě přece jen nechala pro sebe.

 

Z večírku odjeli krátce po půlnoci. Většina hostů ještě zůstávala, a jak se dalo čekat, všichni se až do časných ranních hodin bavili o strýci Chrisovi. Tím, kdo zmíněné téma k Edwardově nelibosti nakousl, byla samozřejmě teta Ethel. Edward si nepřál, aby slavnostní nálada splaskla jako zvětralé pivo, jenže na druhé straně bylo pochopitelné, že přišla Chrisova smrt na přetřes – jejich žal byl dosud čerstvý, ještě se s tím nestačili vyrovnat. Kayla s Jasonem se od toho raději distancovali.

Kromě toho měla Kayla plnou hlavu rozhodnutí, k němuž dospěli. A skutečnost, že k němu konečně doopravdy dospěli, pomohla i Jasonovi, aby alespoň na chvíli zapomněl na polaroidy. Když seděl za volantem buicku, z Kayly na sedadle vedle něj tryskaly úvahy na téma toho všeho, co se změní, až přijde do jiného stavu. Mohli by z Jasonovy pracovny udělat dětský pokoj? To by ovšem znamenalo přestěhovat jeho velký psací stůl do obýváku. Třeba by ale mohli obývák maličko rozšířit na úkor pár čtverečních metrů ukradených z verandy. Nebyla by to práce, které by se Jason s otcem s chutí ujali? Edward i on měli s domácími pracemi bohaté zkušenosti, takže takové malé rozšíření by pro ně byla hračka, ne? Další nápady pak měla i ohledně samotného dětského pokoje.

Nechala se úplně unést a Jason ji poslouchal s úsměvem ve tváři. Nedala mu šanci říct jediné slovo, stejně by ho ale ani ve snu nenapadlo něco proti jejím návrhům namítat. Jakmile se jeho manželka jednou pro něco rozhodla, nemohl to nijak změnit, i kdyby se postavil na hlavu nebo jí nechal zahrát serenádu doprovázenou květinami a šampaňským.

Náhle se v jeho zpětném zrcátku objevily dva pronikavě zářící reflektory. Auto, které jelo za nimi a už je téměř dohánělo, mělo zapnutá dálková světla.

„…žádné moc pestré barvy,“ říkala právě Kayla. „Musíme zůstat u jemných pastelových odstínů, protože ty jsou pro malé děti lepší…“

Odmlčela se a ustaraně na něj pohlédla.

„Co se děje?“

Podíval se do zpětného zrcátka. „Nevím. Někdo se na mě nalepil a má zapnutá dálková světla.“ Ohlédla se. 

„Co to má znamenat?“

To byla poslední slova, která stačila říct, než se rozpoutalo peklo, stejně náhlé jako nečekané. Reflektory za Jasonovým buickem se rozzářily ještě intenzivněji. Řidič auta, které je sledovalo, šlápl na plyn. Jasonovi blesklo hlavou, že do nich určitě narazí. To ale bylo absurdní. Až na to, že se to doopravdy stalo.

Ozval se hlasitý náraz a Jasonem to hodilo kupředu. Jeho bezpečnostní pás zareagoval a vymáčkl mu vzduch z plic. Buick se prudce stočil doprava. Jason pevně sevřel volant a dupl na brzdy. V záři reflektorů jeho auta se objevila řada stromů a kmen každého z nich vypadal mnohem pevněji než karoserie jeho vozu.

„Drž se!“ zařval a zkřížil si paže před obličejem.

Kayla zaječela.

V tomtéž okamžiku buick narazil do stromu nebo možná dokonce do dvou naráz. Jason nic z toho neviděl, protože to už mu obličej zakrýval šedivý vzduchový polštář, který vylétl z prostoru pod volantem. Hlava se mu odrazila dozadu a svět kolem něj se roztočil. Zmámeně zašmátral po Kayle a otočil hlavu k ní. Také její airbag se nafoukl – Bože, Ježíši, díky vám!

Kayla mlčela, zůstala prostě nehybně sedět, dívala se na něj s vykulenýma očima a otevřenými ústy. Do Jasanových nosních dírek udeřil pronikavý, štiplavý zápach. Pach ohně! Kouř uvnitř auta! Přes nafouknutý airbag viděl, jak zpod kapoty vyrazil plamenný jazyk.

Ztuhl. Možná byl zraněný, možná ho rána i bolela, necítil ale vůbec nic. Nemohl se hýbat a přestal vnímat okolí. Kayla na něj něco křičela, ale neslyšel ji. V uších mu znělo cosi jako dunění starých zvonů. Zmocňovala se ho čím dál horší závrať, jako by jel na té nejkrkolomnější horské dráze svého života.

Plameny zpod kapoty se šířily a šlehaly stále výš. Oheň postupoval směrem k němu. Zadrhl mu dech v krku. Kouř ho ochromoval. S vyvalenýma očima hleděl do plamenů, štiplavý zápach pořád sílil.

Plameny tančily čím dál divočeji.

Čím dál…
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Oheň

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vaughn se probírá košem s dřívím na podpal, který stojí u krbu. Dřevo v něm je o trochu sušší než hromada na podlaze vedle koše, pořád je ale ještě zavlhlé. Venku je chladno a mokro a dřevo sem přinesli teprve před chvilkou. Vaughn bere do ruky velkou láhev denaturovaného lihu. V krbu zjevně rozdělává oheň velice rád. Mnohem častěji, než by bylo nezbytně třeba, nosí naštípané dříví z dvorku do obývacího pokoje. Mnohem častěji, než by bylo nezbytně třeba, zatápí v krbu.

Jason sám oheň nenávidí. Ty nevypočitatelně tančící plameny. Pach hořícího promáčeného a plísní prolezlého dřeva. Odporný kouř. Vyráží na něm studený pot. Je tady na návštěvě, takže nemůže nic říct. Doma ano, doma je to něco jiného. Tam ani vlastnímu otci nedovolí, aby v krbu zapaloval oheň. Doma něco takového může zarazit, tady ale ne. Doufá jen, že si Sherilyn nevšimne, jaký má strach. Chodí s ní už pět měsíců, a pokud je to schopen posoudit, není si jeho strachu či přímo fobie vědomá.

Sherilynin otec stříká na dřevo v krbu trochu lihu z láhve.

Nacvičeným pohybem rozškrtne zápalku a hodí ji na hromádku třísek. Pšouk! Z dříví na podpal vyšlehne nečekaně vysoký plamenný jazyk. Láhev vyklouzne Vaughnovi z ruky a spadne přímo do ohně. Ten se rozzáří a pak vybuchne v hučící požár, který olizuje dubové stropní trámy. Vaughn reaguje instinktivně tím, že o krok ustoupí a odstrčí dceru stranou. Natáhne se také po něm, ale nedosáhne na něj. Z krbu se valí ohnivé jazyky a stravují perský koberec na podlaze před ním. Plameny uhánějí k němu a obklopují ho ze všech stran. Svět náhle není tvořen ničím jiným než pekelnou výhní; plameny se před ním, za ním i po obou jeho stranách svíjejí v divokém tanci smrti. Požár už zuří i nad ním. Hledí do ohně jako ochrnutý. Nemůže utéct a žár se k němu plazí blíž a blíž. Palčivá horkost mu sežehuje kůži. Slyší něčí ječivý křik a teprve v tu chvíli si uvědomí, že je to jeho vlastní hlas. První ohnivé spáry už mu drásají kůži. Znovu se rozječí.

Pak se před ním objeví Sherilyn. Vidí ji rozmazaně.

„Jasone!“ volá na něj.

Sleduje její ústa, dívá se jí do obličeje a vidí v něm ohromení a obavy. „Jasone! Jasone!“

Náhle se oheň stahuje zpět a plíživě před ním ustupuje. Plameny pohasínají v drobné jazýčky, které couvají do krbu jako pozpátku puštěný film. Několikrát pevně zavře oči a pak je znovu otevře dokořán. Nechce se mu tomu všemu věřit.

Za Sherilyn se objevuje i její otec a tváří se stejně ohromeně a ustaraně.

Jason se rozhlíží na všechny strany. Nikde nejsou žádné škody, žádné ohnivé peklo se nekonalo. Podívá se do krbu a vidí, že plameny povzbuzené lihem šlehají o něco výš, to je ale všechno. Musela to být pouhá halucinace. Byl jediný, kdo viděl katastrofu, k níž ve skutečnosti nedošlo, smíšenou s obrazy z jeho neustále se vracející noční můry.

Ze zlého snu, v němž se ho chystá pohltit obrovský požár, kterému nemůže nijak uniknout. Ze snu, který v něm pokaždé probouzí šílený strach.

Sherilyn o tom nic neví. Nevědí o tom ani Vaughn a jeho manželka Francisca. Neví o tom nikdo kromě jeho rodičů.

„Jasone, jsi zpocený jako…“

Slova jí zadrhnou v hrdle. Sherilyn na něj hledí překvapenýma očima. Jason v nich vidí nechápavost a hrůzu.

„Jsi v pořádku, synku?“ ptá se ustaraně Vaughn.

To už přichází i Sherylinina matka, přilákaná Jasonovým křikem.

Jason si sáhne na obličej. Sherilyn má pravdu, pot z něj prýští přímo proudem. Třesou se mu kolena a srdce mu v hrudi divoce tluče. Chce odtud zmizet.

„Doneste mu židli,“ říká Francisca. „Co je to s tebou? Jasone?“

Musí něco říct. Tři páry očí ho zmateně pozorují. Hledá vhodná slova.

„Myslel jsem… že ten oheň…“

Myslel, ne, nemyslel, cítil, že si jdou plameny pro něj. Byl přesvědčen, že zaživa uhoří. Nebyl schopen utéct, nedokázal se pohnout z místa.

Sherilyn to nepochopí. Raději už nic neříká a Sherilynini rodiče nevědí, co si o něm mají myslet. V Sherilyniných očích vidí ještě něco jiného: odstup a odcizení. Uvědomuje si, že tohohle Jasona nechce. Ta náhlá změna, jíž prošel, otřásla představou, kterou o něm měla. Celý se klepe, potí a pravděpodobně je bílý jako křída. Přímo před jejíma očima se scvrkl a proměnil v ubohou lidskou trosku. Z téhle stránky ho Sherilyn dosud neznala a to, co viděla, ji viditelně šokovalo.

Je mu jasné, že ji ztratí. Jen proto, že její otec nešťastnou náhodou upustil do krbu láhev s lihem. V duchu znovu vidí, jak plameny vyšlehnou.

Po zbytek večera Sherilyn řekne sotva dvě slova.

Když odchází, dá mu jen letmý polibek. Už ji ztratil. Sherilyn, první dívka, se kterou šestnáctiletý Jason Evans doopravdy chodil, nechce mít vážnou známost s někým, kdo to evidentně nemá v hlavě docela v pořádku.
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Dveře auta po jeho boku se náhle rozletěly dokořán a Jason vzhlédl do Kaylina obličeje zkřiveného panikou.

„Dělej, Jasone!“ zaječela. Přes obličej jí visí dlouhé prameny vlasů. Stále se ani nepohnul a dívá se na ni, jako by ji v životě neviděl.

Kayla už nebyla ochotná dál čekat a popadla ho za paži. Bezpečnostní pás ho držel na sedadle. Pustila ho, hlasitě zaklela, natáhla se přes něj a rozepnula přezku. Pak ho znovu zatáhla za paži a tentokrát se jí podařilo s ním pohnout. Vypadl z auta a svalil se na tvrdou zem. Z hrdla se mu vydralo zmučené zasténání, čerstvý vzduch ale zjevně konečně rozehnal mlhu, v níž se utápěl, jako by mu někdo chrstl do obličeje vědro vody.

Ohlédl se na svoje auto. Pořád ještě z něj šlehaly plameny, tu a tam vystřelovaly zpod kapoty a olizovaly její kovové okraje, nebylo jich ale tolik a zmenšovaly se. Už se zřejmě nešířily směrem k přednímu sklu. Byl ten obrovský oheň, který před chvílí viděl, vůbec skutečný?

„Utíkej pryč!“ křičela na něj Kayla. „Celé auto by mohlo vybuchnout!“

Vyškrábal se na nohy, rozběhl se dál od auta a držel se manželky za ruku. Na opačné straně silnice se zastavil a těžce lapal po dechu.

Zůstali tu s Kaylou sami, na úzké silničce mezi Cornellem a Fernhillem zvané Monte Ave, v neobydleném srdci pohoří Santa Monica. Auto, které do nich narazilo, nezastavilo. Jason neměl sebemenší ponětí, co to bylo za vůz. Tuhle otázku jeho mysl zcela ignorovala, dokonce i teď.

Zato požár, jeho noční můru, ne.

 

Uplynulo několik hodin a pomalu se blížilo svítání následujícího dne, než konečně dorazili domů na Kaňonovou vyhlídku. Šli si lehnout a Kayla usnula jen okamžik poté, co složila hlavu na polštář. Jason nespal a potil se. Vzteklým pohybem odhodil přikrývku, chvíli zůstal ležet nepřikrytý a pokoušel se zklidnit myšlenky, které se mu honily hlavou.

Nedokázal z ní vytěsnit události uplynulé noci. Když se tam u auta konečně vzpamatoval, zavolal z mobilu na pohotovostní číslo 911 a po chvíli pro ně přijel policejní vůz. Dva policisté – vysoký světlovlasý Dillon a o něco svalnatější Herbert s vlasy ostříhanými na ježka – nejprve hasicím přístrojem pokropili poslední plamínky šlehající z motoru a pak se jich začali vyptávat.

Jason s Kaylou jim vysvětlili, že do jejich buicku zezadu narazilo jiné auto, jehož řidič byl možná opilý. Ne, žádné další informace o řidiči ani autu jim poskytnout nemohou, dokonce ani značku nebo barvu vozu ne. Ačkoli se nezdálo, že by utrpěli nějaké zranění, trvali Dillon s Herbertem na tom, že je odvezou na pohotovostní oddělení barlowské nemocnice. Lékař, který tam měl službu, je oba rychle prohlédl a potvrdil, že nehrozí nebezpečí dodatečného šoku či nějakého vnitřního zranění, a pak byli Dillon s Herbertem tak laskaví, že je odvezli zase domů.

Ještě chvilku si povídali o tom, co se stalo. Zítra bude muset zavolat na pojišťovnu a nechat buicka odtáhnout.

„Jestli je na odpis, měl bych možná zavolat Tommymu Jonesovi,“ prohlásil žertem Jason, Kayla se ale ani neusmála. Ani jemu samotnému to ostatně nepřipadalo příliš vtipné.

O tom, jak po onom krátkém ohni v motoru zůstal zcela ochromený, se vůbec nezmínila. Věděla o jeho problému. O jeho strachu.

Kdo do jejich auta narazil? Kayla neustále opakovala, že to musel být někdo, kdo toho trochu moc vypil. Byla si tím absolutně jistá, Jason ale její jistotu nesdílel. Ovšem on věděl o těch dvou polaroidech, zatímco ona ne. A právě tyhle pochyby byly hlavním důvodem, proč nemohl spát a neustále se potil.

Konečně opatrně vylezl z postele, sešel do přízemí, rozsvítil na verandě a vyšel ven. Ovál ho příjemný chladnější noční vzduch. Nefoukal skoro žádný vítr a z okolní zeleně se ozývali cvrčci i další hmyz.

Uzounký srpek měsíce na jihovýchodě zakryl mrak. Žlutavá záře se zpoza něj šířila po obloze, která už nebyla úplně černá, ale pomalu přecházela v tmavomodrý odstín. Pohled na nesčetné hvězdy v něm spolu se zvuky přicházejícími z lesa vyvolal melancholickou náladu. Myšlenky se mu znovu zatoulaly ke Stuartovým filozofickým úvahám o neexistující přítomnosti. Pak mu ale do vzpomínek zase vtrhly plameny z buicku. Ještě chvíli stál na verandě a pak se vrátil do postele, zapomnění spánku však stále nepřicházelo. Hlavou se mu honilo příliš mnoho věcí.

Ležel v posteli a naslouchal zvukům domu kolem sebe: klokotání a bublání odpadového potrubí, vrzání dřeva. Nebo to byl praskot plamenů? Necítil snad ohavně těžký pach ohně? Ztuhl. Pak znovu vyklouzl zpod přikrývky a rozběhl se ke dveřím ložnice? Co bylo tohle? Jako by na chodbě něco tlumeně světélkovalo? Roztřesenými prsty nahmatal vypínač. Žádné ohnivé jazyky, žádné praskající plameny, vůbec nic.

Po čele mu stékal pot. Žaludek se mu zvedl tak prudce, že zavrávoral. Logické úvahy nahradila automatická reakce. Doběhl z chodby do obývacího pokoje a rozsvítil tam. Nic neobvyklého. Pokračoval do kuchyně a pak do koupelny. Konečně se dostal až na verandu za domem, ani tam ale neobjevil sebemenší plamínek. Samozřejmě že ne, ozval se další hlas odněkud z hloubi jeho mysli.

O trochu klidnější obešel jen ve spodním prádle celou Kaňonovou vyhlídku.

Pach ohně a smrti se pomalu vytratil. Konečně už necítil vůbec nic. Nikde nehořelo, nebyl důvod se znepokojovat.

Sepjal si ruce za zátylkem.

Nenech se tím vynervovat, Jasone, domlouval si v duchu. Neztrácej klid, důvěřuj svému zdravému rozumu.

Po východním okraji oblohy se pomalu rozlila záře ranního slunce.

Vrátil se do domu. Dveře vedoucí z obývacího pokoje na chodbu byly otevřené. Jason jimi prošel a měl dojem, že vidí něco na rohožce za domovními dveřmi. V malé vstupní předsíňce se sehnul a zvedl to. Obálka. Srdce mu rázem kleslo jako zatížené závažím. Rozsvítil.

Byla to samozřejmě obálka z konopného papíru. Hůlkovým písmem, které poznával, na ní bylo nadepsané jen jeho jméno. Žádná adresa ani známka.

Tentokrát obálku někdo doručil osobně.

Kdy? Ležela tady, už když se vrátili z nemocnice? Byl přesvědčen, že ne.

Ať to bylo cokoli, teď to držel v ruce.

Jason stál a ještě si chvíli obálku prohlížel, než ji roztřesenými prsty roztrhl.

Byl v ní další polaroidový snímek, nebylo na něm ale to, co čekal. Byl připravený na další hroby, místo toho však viděl jediné písmeno na desce z šedého pískovce. Byla to značně omšelá deska, plná nerovností, prasklin a lišejníku. Podivná deska… Pak mu to náhle došlo. Díval se na náhrobní kámen. Zaplňoval celý snímek a na šedém pozadí bylo jako graffiti jediné písmeno. Ne celé jméno, jen okrasné červené písmeno plné kudrlinek.
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Zdobné červené M překrývalo část šedého pozadí, jeho zkušené oko ovšem okamžitě poznalo, že na náhrobku ve skutečnosti nebylo. Tohle byla práce někoho, kdo uměl zacházet s Photoshopem. Nejprve vyfotografoval náhrobní kámen, pak na něj písmeno M digitálně přidal a nakonec snímek vytiskl. Pro někoho, kdo se v digitální úpravě fotografií jen trochu vyznal, to musela být hračka; něco takového by zvládl i Jason. Už to dokonce při několika příležitostech dělal.

Otočil snímek a podíval se na rub.

A tam to bylo, rukopisný vzkaz.

 

18. SRPEN, DEN TVÉ SMRTI.
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Čtvrtek 16. července byl bizarním dnem, který začal autonehodou a skončil příšernou noční můrou.

Jason s Kaylou zatím zařídili všechno, co bylo třeba. Jason ráno po probdělé noci zavolal Briana Andersona a Kayla Patricka Voighta. Oba zareagovali šokem a obavami. Kayla i Jason se je snažili uklidnit. Nic se vlastně nestalo, říkali, mohlo to skončit mnohem hůř.

Jason nechal buick odtáhnout. Kayla ho ve svém chrysleru odvezla do autoservisu, jehož služeb obvykle využíval. Ve Felixově autoopravně na City Terrace Drive si s vedoucím automechanikem Ronem Schaffnerem prohlédli škody, které jeho auto utrpělo. Maska chladiče byla na odpis, blatník byl částečně uražený a reflektory se změnily v několik zubatých a jako břitva ostrých úlomků skla, které tu a tam zůstaly trčet z objímek. Kapota byla nepatrně vydutá a na okrajích nahradily její obvyklý aluminiový lesk ožehlé černé šmouhy.

Ron se poškrábal nejprve na pivním pupku a pak za uchem, vyplivl trochu močky z kusu žvýkacího tabáku a pak zamumlal nosovým hlasem: „Mělo by to jít opravit, ale bude to chvíli trvat.“

Jason odjel domů v půjčeném autě, v hnědém dodgi Avenger 2.0 SE. Jen co se vrátili zpět na Kaňonovou vyhlídku, přijel je navštívit nadřízený policistů Dillona a Herberta. Guillermo Caiazzo měl nejen italské jméno, ale také jako Ital působil – včetně nenápadné vůně Armaniho vody po holení, jak později poznamenala Kayla s uznalým úsměvem, který v Jasonovi vyvolal záchvěv žárlivosti – a přirozeně měl na sobě elegantní a dokonale padnoucí zakázkový proužkovaný oblek. Zdržel se půl hodiny a udělal si spoustu poznámek. Bohužel mu nejspíš k ničemu nebyly, protože Kayla ani Jason mu nemohli poskytnout jedinou solidní informaci. Viděli zářící reflektory druhého auta, hned poté ale buick sjel ze silnice a druhý řidič nezastavil. Guillermo si povzdechl a prohlásil, že má v úmyslu zkusit na buicku najít nějaké stopové důkazy. Pak Kayla zavolala rodičům a Jason otci.

Tak jim uběhl celý den. O polaroidech, které ho tak vyděsily, se nezmínil jediným slovem. Kayla po něm neustále vrhala ustarané pohledy, jako by měla podezření, že před ní něco tají. Nahlas ale neřekla nic, k čemuž možná přispěla skutečnost, že na něj tak zapůsobil oheň, který na kratičký okamžik vypukl. O jeho strachu z ohně věděla a věděla také, že neexistuje nic, čím by ho dokázala zahnat.

Když ten večer ležel v posteli, Kayla už spala, a nic nerozptylovalo jeho pozornost, strach konečně zmizel. Přemýšlel o tom, co ty snímky asi znamenají a kdo je pořídil. Navíc měl podezření – které přerůstalo téměř v jistotu –, že tatáž osoba, která doručila poslední fotografii, měla na svědomí i jejich nehodu. Vytlačila je s buickem ze silnice a pak osobně strčila třetí snímek do poštovní zdířky v jejich domovních dveřích.

Pokud to tak skutečně bylo, znamenalo to, že nešlo o nehodu. Byl to cílený útok.

A že mohou následovat i další polaroidy. A další útoky.

Chystá se mě někdo osmnáctého srpna zabít?

Má to osmnáctého srpna všechno skončit? Zbývá mu snad jen jediný měsíc života?

Nemohl ty snímky před Kaylou dál tajit. Musí jí všechno povědět. Jenže se to bál udělat. Něco mu v tom stále ještě bránilo.

Někdy uprostřed noci si Jason uvědomil, že ho obklopuje temnota, v níž nezáří jediná hvězda. Koutkem oka zahlédl zář ohně. Kde jsou dveře? Nemohl je najít. Srdce mu bušilo, poslepu kolem sebe divoce šátral a po zádech mu stékaly pramínky potu. Rozhlédl se. Plameny šlehaly všude kolem! Požár? Otevřel ústa a chtěl zaječet, nic se ale neozvalo. Do obličeje mu dýchl spalující žár a sežehl mu kůži. Nebylo kudy utéct. Plameny už se mu zvedaly až nad hlavu a obtáčely se kolem něj. Oheň byl blíž, čím dál blíž! Palčivá bolest, oslepující žár…

Pak se mu konečně přes hlasivky prodral chraptivý výkřik. S křečovitým trhnutím se posadil a lapal po dechu.

Není to skutečné! ujišťoval se. Nejsem v pasti a žádný požár kolem mě nezuří. Nepopálil jsem se. Byl to jen sen, noční můra.

„Jasone?“ zaslechl vedle sebe Kaylin roztřesený šeptající hlas. Také se zvedla z polštáře. „Bože, Jasone, co se děje?“

Chtěl odpovědět, ale cvakaly mu zuby a třásl se po celém těle. Promnul si zmáčený obličej, po tvářích mu stékaly proudy potu. Potu nebo slz? Cítil, jak ho pálí oči; byly to slzy. Kristepane, vždyť on brečí!

Kayla ho oběma rukama objala.

„Řekni něco, Jasone. Mluv se mnou,“ prosila ho.

Zhluboka se nadechl a snažil se potlačit neovladatelné vzlyky. Měl pocit, že se mu rozskočí hlava. Zlomeně si povzdechl a otřásl se.

„Měl jsem zase ten sen.“

Sklopila oči, jako by to čekala. „Myslíš tu noční můru?“

Přikývl.

„Nejspíš se ti zdálo o té nehodě.“

Zavrtěl hlavou. „Ne. Byla to ta stará noční můra. Stejná jako kdysi.“

Pomalu se přestával třást. Kayla ho k sobě krátce přitiskla a pák se mu upřeně zadívala do očí.

„Cože, zase ten starý sen? Zuří kolem tebe požár a ty nemůžeš utéct?“

„Jo. Jsem někde v úplné tmě. Je noc a nic nevidím, nic kromě ohně. Je všude kolem mě. Pomaličku se plazí blíž a blíž, stahuje se kolem dokola. Připadám si, jako bych byl přivázaný ke kůlu nebo co. Jsem v pasti a nemůžu se ani hnout. Nezbývá mi než čekat, až se plameny dostanou ke mně a já uhořím. A pak se probudím.“

Kayla polkla. Zdálo se, že chce něco říct, slova jí ale uvázla v hrdle. Uchopil její obličej do dlaní. Náhle se už netřásl a připadal si ještě provinileji, protože nevěděla nic o těch polaroidech.

Pustil ji a klesl zpátky na polštář. Bylo to už přes čtyři roky, co měl naposledy tenhle zlý sen, krátce poté, co se s ní seznámil. Nepamatoval se, kdy ho přišel vystrašit poprvé, vzpomínal si ale, že několikrát se mu zdál už jako malému klukovi. V následujících dvaceti letech ho častokrát připravil o spánek, někdy přicházel i několikrát týdně, pak mu třeba zase dal celé měsíce pokoj. Občas ho ta hrůza přepadla i za bílého dne, jako tenkrát u Sherilyn. Kayla ho před čtyřmi lety těch hrůzných snů zbavila. Domníval se, že jednou provždy.

Třesavka v žaludku zapůsobila jako vědro vody vylité do plamenů v jeho mysli. Noční můra byla zatlačená do pozadí a zapomenutá.

Strach z ohně zůstával, byl však mnohem méně intenzivní než předtím.

Přesto zůstával oheň jedinou věcí, která v něm dokázala vyvolat paniku. Zapálené svíčky, táborové ohně, hořící hranice o Halloweenu, nic z toho neměl rád. Vyhýbal se tomu. Jason Evans prostě nenáviděl skoro všechno, co se mohlo náhle vznítit.

Na povrch vyplouvaly další vzpomínky. Vzpomínky z mládí, kdy bydlel u rodičů. Nikdy nechtěl dovolit, aby otec zapálil oheň v krbu, dokonce ani za chladných zimních večerů ne. Edward zpočátku jeho námitky ignoroval, po několika dramatických nocích plných zlých snů se ale nakonec smířil s tím, že se už v krbu nikdy topit nebude. Ani v Kaňonové vyhlídce zásadně nezapalovali svíčky a Jason vcelku bez problémů Kaylu přesvědčil, že krb vůbec potřebovat nebudou.

Přestože to zprvu popíral, racionálně si byl nucen přiznat, že jeho strach nelze považovat za normální. Existoval pro něj dokonce odborný termín: pyrofobie, přehnaný děs z ohně. Bylo to v něm. Proč? Neměl ponětí. Nikdy žádný požár nezažil. Neexistovalo vůbec nic, co by se svým strachem mohl dát do přímé souvislosti. Kdysi dávno se rodičů zeptal, jestli si nevzpomínají na nějakou příhodu z jeho dětství, na něco, co by jeho pyrofobii vysvětlovalo. Třeba na nějaký incident, na který si sám nevzpomínal. Nemůže být klíč k té neustále se navracející noční můře skrytý někde v jeho podvědomé minulosti?

Ani rodiče však nedokázali tuto otázku zodpovědět.

Když se zamiloval do Kayly, přestal po potenciálních příčinách svého strachu z ohně pátrat.

Poslední čtyři roky žil normálním životem a zdálo se, že plameny v jeho mysli byly konečně uhašeny. Čtyři roky to fungovalo, teď si ale začal s jeho životem pohrávat nějaký neznámý fotograf. Jason musel zjistit, kdo to je a co jeho vzkazy znamenají.

Měl pocit, že mu na to nezbývá mnoho času.

Možná jen do osmnáctého srpna.
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V pátek jeli po vzájemné dohodě oba znovu do práce. Jen co Jason dojel do kanceláře, musel spolupracovníkům podrobně vylíčit, jak k nehodě ve středu v noci došlo. Hltali každé jeho slovo. Když se konečně všichni rozešli po své práci, zavolal si do kanceláře Carol Martinezovou. Přeptal se jí na rodinnou situaci a Carol mu sdělila, že se od ní Bruno odstěhoval a že její právník už bude mít každým dnem připravené všechny papíry k rozvodu. Brzy už mělo být po všem a z jejího klidného chování to také bylo vidět. Připadala mu šťastnější. Povzbudivě jí stiskl ruku.

„Chtěl bych, aby ses na něco podívala,“ prohlásil pak neutrálním tónem.

Třetí polaroidový snímek naskenoval a uložil si ho jako soubor v grafickém formátu. Díky tomu si Carol nemohla přečíst vzkaz napsaný na zadní straně. „Pošlu ti to e-mailem. Je to zvláštní fotka, s kterou si někdo hrál. Písmeno M na kamenném pozadí, pravděpodobně na náhrobním kameni. Původně na něm možná bylo něčí jméno, to ale někdo ve Photoshopu vyretušoval a nahradil ho tím M.“

Klidně se na ni díval, jako by ji žádal o zcela běžnou maličkost.

„Napadlo mě, jestli bys nezkusila oddělit od sebe jednotlivé vrstvy toho obrázku a nedopracovala se zpátky k tomu jménu, pokud tam tedy nějaké bylo.“

„A kde jsi tu fotku vzal?“

„No, přišla mi s nějakým spamem,“ zalhal Jason. „Čistě ze zvědavosti by mě zajímalo, jestli nedokážeš vykouzlit původní jméno. Vím, že jsi v těchhle věcech lepší než já.“

Viděl, že jí to zalichotilo.

„Podívám se na to,“ přikývla. „Tak mi to pošli.“

Udělal to hned poté, co odešla z kanceláře, i když příliš nedoufal, že se jí to podaří. Jednotlivé vrstvy snímku, vytvořeného pomocí Photoshopu, obsahoval jen počítač odesílatele. Navíc si vůbec nemohl být jistý, že na původním snímku vůbec nějaké jméno bylo.

Za pokus to ale stálo.

Mezitím naštěstí zbývalo něco, o co se mohl pokusit on sám. Zadal do Googlu vyhledávací heslo hrobka s pyramidou. Ukázal se jediný odkaz: obsáhlý článek o nějakém egyptském faraónovi. Když zkusil hrobka + pyramida, vyskočily tisíce odkazů, vesměs se týkající starověkého Egypta. Vyzkoušel pár dalších kombinací, nikam se ale nedostal. Ne že by snad čekal něco jiného. Aby touhle metodou našel konkrétní hřbitov, musel by mít neuvěřitelné štěstí.

Do dveří mu strčila hlavu Carol. S fotografií se jí nic udělat nepodařilo. Slepé uličky.

 

Plán kampaně pro Tommyho Jonese dostal podobu konkrétního návrhu zejména díky úsilí, které vynaložili Tony, Babs a Carol. Jejich poslední brainstormingové sezení proběhlo překvapivě dobře. Všichni se stoprocentně soustředili, a jakmile někdo přišel s nějakým nápadem, ostatní se ho okamžitě chopili a rozpracovali ho. Nic dalšího už dnes dokončovat nemusel. Mohl začít s víkendem o něco dřív, což mu právě v téhle situaci přišlo nesmírně vhod.

Znal se s někým, koho považoval za velice moudrého člověka a kdo byl zároveň čirou náhodou absolutní počítačový génius. Jestli v těch snímcích nenajde žádnou stopu Lou Briggs, nedokáže to nikdo.

Jason vyťukal jeho číslo. Po třetím zazvonění se ozval Louův křehký hlas. Jason se zeptal, jestli by se u něj mohl zastavit.

„Samozřejmě,“ ujistil ho Lou ochotně jako vždycky. „Kdy?“

Jason pohlédl na hodinky. Bylo teprve půl čtvrté. Věděl, že se od něj čeká, že se v kanceláři zdrží přinejmenším do pěti, momentálně mu ale na tom, co se od něj čeká, ani v nejmenším nezáleželo.

„Vyhovovalo by ti, kdybych přijel hned teď?“

 

Jason sedl do dodge – buick si měl podle posledního sdělení Rona Shaffnera v servisu pobýt několik týdnů –, vysoké budovy městského centra nechal brzy za sebou a dojel na předměstí v South Valley, kde byly široké asfaltové ulice lemované nízkými budovami s nápadnými nápisy a celými kilometry pestrobarevných velkoplošných reklamních panelů. Zabočil do Barringhill Avenue, vjel do obytné čtvrti a zaparkoval před bíle natřeným dřevěným domem. Jeho nejnápadnějším prvkem byly dvě střechy. Ta druhá, v podobě převráceného V, byla přidaná dodatečně a pootočená o pětačtyřicet stupňů se opírala o první.

Lou kontaktoval Jasona přibližně před rokem prostřednictvím webového diskusního fóra, které oba občas navštěvovali a které mělo název ipyrophobia.com. Seznámil ho se svým životním příběhem. Stručně řečeno měl vážné jizvy, které utrpěl po domácím požáru.

Jason na jeho e-mail odpověděl a nabídl mu svoji podporu. Následně si vyměnili několik dalších e-mailů, až se nakonec za Louem, který také bydlel v Los Angeles, vypravil na osobní návštěvu. Ukázalo se, že zmíněné „vážné jizvy“ byly velkým eufemismem, a návštěva Jasonem ošklivě otřásla. Lou, holohlavý a vyzáblý, vypadal jako kostlivec: neměl uši, nos, rty ani oční víčka. Navíc byl upoutaný na invalidní vozík. Svalové křeče mu znemožňovaly chůzi na delší vzdálenost. Byl stejně starý jako Jason, právě tak dobře mu ale mohlo být padesát, protože se svrasklou pokožkou plnou skvrn vypadal mnohem starší.

Lou, který neměl mnoho přátel ani příbuzných a žil v podstatě jako samotář, tvrdil, že jeho záchranou byl internet. Investičními a akciovými obchody si vydělával na velice slušné živobytí. Finanční krize se ho nedotkla a v jistých kruzích získal značné renomé jako jeden z opravdových znalců Wall Street. Byla to pro něj ideální situace. S nikým nikdy nemusel jednat osobně, a přesto se k němu peníze jen hrnuly.

Když Jason překonal první šok, jímž na něj Louův vzhled zapůsobil, čím dál víc se zapojoval do jeho života a začal ho navštěvovat pravidelně, někdy dokonce každý týden. Louův vybroušený mozek na něj dělal stále větší dojem. Oheň ho připravil o spoustu věcí, nedotkl se ale jeho inteligence a moudrosti. Lou měl vždycky po ruce nějakou dobrou radu nebo pár povzbudivých slov. Při jedné příležitosti dokonce pomohl Jasonovi s prací, když přišel s nápaditým a užitečným návrhem na reklamní kampaň – bohužel ani on nedokázal vymyslet nic pořádného pro projekt Tommyho Jonese –, a jindy zase oživil a rozhýbal Jasonův osobní počítač, když se zdálo, že nějaký vir zlikvidoval všechna data na pevném disku. Obvykle se ale bavili o docela obyčejných věcech a Louovi se pokaždé podařilo nějak dosáhnout toho, že se Jason před odchodem od něj cítil uvolněně nebo prostě dobře. Jediným tématem, kterému se většinou vyhýbali, byla jejich pyrofobie.

Lou mu kdysi prozradil, že ke svým popáleninám přišel, když mu bylo sedmnáct a v domě, kde bydlela jeho rodina, vybuchla plynová přípojka. Dům se v kratičkém okamžiku proměnil v peklo. On sám utrpěl vážná zranění, ale přežil, jeho rodiče však ne. Dál už, přemožen emocemi, nedokázal ve vyprávění pokračovat. Tragédie, k níž došlo, pro něj byla stále příliš bolestivá.

Ne, oheň byl něčím, o čem mluvil jen nerad. A pokud na toto téma přece jen přišla řeč, trochu mu škubalo v obličeji a jizvy mu vystoupily ještě o něco zřetelněji.

Jason zmáčkl zvonek a dveře se s kliknutím otevřely. Lou měl téměř všechno domovní zařízení, včetně otevírání dveří, vybavené dálkovým ovládáním. Slabý a zmrzačený seděl ve svém kolečkovém křesle, srdečně ale hosta vítal. Jason odpověděl na pozdrav a vešel do obývacího pokoje. V místnosti byla pohovka s krémově bílými polštáři, čalouněná křesla stejné barvy, skleněný konferenční stolek a dvě bílé skříňky na dokonale čistých, pískově žlutých dlaždicích. Kromě televizoru s plochou obrazovkou tam Lou měl tři velké počítačové monitory postavené vedle sebe na dlouhém bíle natřeném dřevěném stole před oknem, z něhož byl výhled na malý a trochu vyschlý zadní dvorek.

Jason se posadil do jednoho z křesel a všechny tři polaroidové snímky položil na konferenční stolek. Lou na ně zamračeně pohlédl.

„Půjdu rovnou k věci,“ prohlásil Jason. „Nejspíš by tě zajímalo, co to je.“

„To jistě, ale nepochybuju, že mi to povíš,“ opáčil Lou a roztržitě se poškrábal na pravé ruce.

Jason se rozpovídal a naprosto otevřeně mluvil o všem, co se mu od pondělka stalo. Sám sebe překvapil tím, že vůbec nic nevynechal, zejména proto, že to nepověděl ani Kayle. Loua ale znal a věřil mu. V případě Kayly měl strach, že nezvládne emoce a propadne panice.

Zatímco mluvil, přistrčil k němu Lou přes stolek láhev piva a další si vzal i pro sebe. Jason se vděčně napil přímo z láhve.

„Abych to shrnul, nevím prostě, co mám dělat,“ zakončil svoje vyprávění. „Osmnáctý srpen je den mé smrti, nebo to alespoň tvrdí ten, kdo mi tohle posílá. A je docela dobře možné, že je to tentýž člověk, který mě a Kaylu vytlačil ze silnice. Píše taky, že jsem mrtvý a jenom si myslím, že jsem naživu. Kdy podnikne něco dalšího? Kdy přijde další fotografie? Kdy se nám znovu pokusí ublížit? Sleduje mě a Kaylu? Co s tím můžu udělat?“

Ještě než stačil Lou odpovědět, Jason pokračoval: „Přišel jsem, protože mě napadlo, že by se ti třeba podařilo získat z těch snímků nějaké informace. Na té druhé fotografii je hrobka. Kdybych ji našel, zjistil bych, co je to za hřbitov. A jsem si jistý, že to M na třetím snímku bylo přidané dodatečně. Co ale na tom náhrobku stojí ve skutečnosti? To bych chtěl vědět.“

Lou zvedl svoje pivo, zhluboka se napil a postavil láhev na stolek.

„Tak co kdybychom s tím něco začli dělat? Dej mi ty fotky. Hned si tu třetí naskenuju.“

To bylo pro Loua typické. Nikdy se ničím nenechal zaskočit a naopak okamžitě přikročil k akci. Jason mu polaroidy podal. Lou snímek s písmenem M zasunul pod víko skeneru a na počítači otevřel nějaký program – ne Photoshop, ale něco jiného. Disponoval rozsáhlou škálou různých softwarových nástrojů.

„Tak co si o tom všem myslíš?“ zeptal se ho Jason.

„Je to hrůza,“ odpověděl prostě Lou.

„To mi povídej,“ povzdechl si Jason.

„Komu všemu jsi o tom řekl?“

„Jsi první. Ani Kayla o tom ještě neví.“

„Proč ne?“

„Víš přece, jaký má problém. Navíc jsme zrovna absolvovali celou tu záležitost s Chrisem. A teď tohle…“

Zavrtěl hlavou.

„Ale povím jí to. Jen co na to bude vhodná chvíle. Vím, že jí to musím povědět.“

„Proč nejdeš na policii?“ zeptal se Lou.

„Zrovna včera u mě policajti byli doma kvůli té nehodě. Nějaký italský detektiv, jmenuje se Guillermo. Zoufale nudný patron, jestli chceš znát můj názor. Kayle se myslím líbil. Vyptával se…“

Zarazil se, protože přes celou obrazovku Louova monitoru právě naskočil poslední polaroid. Vypadalo to, jako by písmeno M bylo na náhrobek nanesené červenou barvou.

„Vyptával se na spoustu věcí, Kayla ale byla u toho, takže jsem mu nic neřekl.“

„Nic ti přece nebrání zajít za ním teď.“

Jason se podrbal na bradě. „Ne, to máš pravdu.“

„Koukni,“ vyzval ho Lou. „Už jsem ty vrstvy oddělil.“

Jason zvedl oči a zjistil, že červené M mezitím z náhrobního kamene zmizelo. Bylo teď na obrazovce vedle něj.

„Kristepane. Jak se ti to podařilo tak rychle?“

„Jsem machr,“ zazubil se Lou. „Vážně machr.“

Na šedém kameni byly vidět jen známky eroze, lišejník, praskliny a škrábance.

„Doufal jsem…“ začal Jason. Pročistil si hrdlo. „Doufal jsem, že pod tím M bude nějaké jiné jméno. To, které na náhrobku bylo původně.“

Lou zavrtěl hlavou. „Tohle je jediná vrstva, kterou jsem dokázal oddělit. Nic jiného tam není.“

„Víš to jistě?“

„Mohl bych si s tím ještě chvíli hrát, ale jo, vím to docela jistě.“

Jason si znovu povzdechl. Lou se na vozíku otočil a upřeně se na něj zadíval.

„Cos myslel ty? Že tam bude tvoje jméno?“

„Ne,“ popřel to honem Jason, jako by chtěl zdůraznit, že něco takového je naprosto směšné. Až na to, že o tom ani on sám vůbec nebyl přesvědčen. „Ne, to jistě ne, ale…“

A pak se rozhodl přece jen to říct nahlas. „Měl jsem několik dnů, abych o tom důkladně popřemýšlel. Na jedné straně to možná je výhrůžka. Na druhé straně to tak ale není formulované. Jsem už údajně mrtvý a zjevně jsem zemřel osmnáctého srpna. Z tohohle hlediska by bylo možné vykládat si ty vzkazy jako konstatování už existujících skutečností. A protože na každém náhrobním kameni bývá jméno, napadlo mě…“

Lou na něm spočinul zamyšleným pohledem a přikývl. „Rozumím. Uvažoval bych stejně jako ty. Technicky vzato, jak víš, mohl ten, kdo snímek pořídil, původní jméno vymazat, jenže bez originálních souborů to nelze nijak zjistit. Nebo prostě pro tenhle účel nafotil jen kus prázdného kamene.“

Jason se podrbal na bradě.

„Takže, pokud ti správně rozumím, měl bych se pokusit najít původní snímky, které byly použité k výrobě tohohle polaroidu. Myslel jsem si to.“

„Ještě lepší by byl ten skutečný náhrobní kámen,“ dodal Lou.

Jason opět přikývl. „To ale znamená, že bych musel zjistit, na kterém hřbitově ta hrobka je. Už jsem se pokoušel hledat, ale zatím jsem nic nenašel.“

„Mohl bych se to pro tebe pokusit zjistit já,“ nabídl se Lou.

„Díky,“ řekl Jason a začal přecházet sem a tam.

„Vraťme se o krok zpátky. Souhlasíš tedy se mnou, že bych si nejspíš měl ty vzkazy vykládat doslovně? Ujišťuju tě ale, že si připadám docela živý.“

Lou si přejel rukou po holé hlavě a usmál se. Protože neměl rty, jeho zuby se i tak zdály nepřirozeně velké, když se ale usmál, působilo to spíš děsivě než přátelsky. Lou s tím samozřejmě nemohl nic dělat. Jason byl ale jeho přítel a navzdory vnějšímu vzhledu viděl muže, který se skrýval uvnitř.

„To je mi jasné.“

„A ten útok? Bylo to o vlásek, jinak to mohlo skončit mnohem hůř. Pokud to auto skutečně řídil autor těchhle fotografií, nepočíná si, jako bych už byl mrtvý. Naopak dělá všechno pro to, aby mě zabil.“

Lou pokrčil rameny. „To ti taky nevysvětlím, Jasone. Pokud chceš znát můj názor, první, co musíme udělat, je najít ten hřbitov. Hned se do toho dám.“

 

Když dojel domů, vzal si dva aspiriny, aby zahnal počínající bolest hlavy, posadil se do závěsné židle na verandě a čekal na Kaylu, která se v práci zdržela déle než obvykle. Možná musela něco dohánět za včerejšek, kdy zůstala doma.

V poště se neobjevily žádné další obálky z konopného papíru – ani u Tannera & Prestona, ani doma. Kayla přijela a pověděla mu, co dělala v práci; dávala dohromady přílohy k výroční zprávě, takže se musela zdržet chvíli přesčas. Jason ji na oplátku informoval o tom, jak pokročil v projektu pro Tommyho Jonese. O autonehodě se nezmínili, Kayla na ni zřejmě chtěla co nejrychleji zapomenout.

K večeři si ohřáli hotové jídlo z mrazáku, chvíli se dívali na televizi a brzy šli spát. Noc proběhla zcela normálně, žádné sny, žádný oheň. Jeho tělo prahlo po spánku a také se mu ho dostalo. Když se v sobotu probudil, bylo už pozdní dopoledne. Kayla něco dělala na zahrádce. Usmívala se, slunce stálo vysoko na bezmračné obloze a smrt i oheň se zdály být na hony daleko.

Stejná pohoda pokračovala i v neděli a Kayla dokonce začala znovu mluvit o dětech. Volila tentokrát jiná slova, teplejší než kdy dřív. Bylo zjevné, že Jasonovo přání založit rodinu se přeneslo i na ni.

Rozhodli se vyhlásit celou neděli za odpočinkový den. Jason strávil spoustu času u počítače a Kayla se začetla do knihy, kterou měla už delší dobu rozečtenou.

Později, když začalo odpoledne nenápadně přecházet v podvečer, Jason stále nenacházel odvahu k tomu, aby jí pověděl o polaroidech. Věděl, že ji to nesmírně rozruší. Snímky i rukopisné vzkazy ji pravděpodobně zneklidní ještě víc než jeho. Vyvolají v ní vzpomínky na minulost, protože to, co prožila s Ralphem, se zřetelně podobalo tomu, co se teď dělo jemu.

Nakonec to ale byla sama Kayla, která ho k tak dlouho odkládanému doznání přinutila. Kolem jedenácté, těsně než si chtěli jít lehnout, k němu náhle vrazila do pracovny. Měl na sobě župan, seděl v křesle u pracovního stolu a stále ještě na internetu pátral po hrobce ve tvaru pyramidy. Už několikrát se toho dne pokoušel najít webovou fotografii té stavby, protože počítal, že by tak zároveň zjistil název a polohu hřbitova, na němž se nachází. Veškeré jeho snažení vyšlo ale naprázdno.

„Co je tohle?“ křikla na něj rozčileně Kayla. Stála ve dveřích jeho pracovny a měla na sobě jen kratičkou a průhlednou bílou noční košili.

V pravé ruce držela tři polaroidové snímky.
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Doznání

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jason pomalu vstal. Tohle nebylo dobré. Ne, nebylo to dobré ani trochu. Tvářila se přísně a hrozivě, dívala se na něj, jako by ji podvedl. „Kde jsi je našla?“

„V tvých kalhotách. Chtěla jsem pustit pračku, než si půjdu lehnout. Co to má znamenat, Jasone Evansi?“

Když ho oslovila jménem i přijmením, obvykle to znamenalo, že je doopravdy rozzlobená, a v takových případech měla ve zvyku sekat kolem sebe nabroušenými drápy jako týraná kočka. Nejdůležitější teď bylo zachovat klid a chladnou hlavu.

„Chtěl jsem ti o nich povědět. Pojď si sednout.“

„Nechci si sednout!“ odsekla zuřivě. Přešel kolem stolu a chtěl jí položit ruku na rameno. Ucukla.

„Ne! Nejdřív mi vysvětli tohle!“ zaječela chraptivě, jako by stěží zvládala vztek.

Jason spustil a dával si záležet na tom, aby se mu do hlasu nevloudil jediný náznak strachu nebo pochyb. Potřeboval z celé situace zachránit, co se ještě zachránit dalo. V duchu se zároveň fackoval za to, že před ní existenci snímků tak dlouho tajil. A také za to, že je zapomněl vyndat z kapsy a schovat někam do bezpečí, když se svlékal a bral si župan.

Čas od času musel hledat správná slova, když teď ale neměl na vybranou, vypověděl jí úplně všechno včetně návštěvy u Loua Briggse, svých vlastních pokusů zjistit, o který hřbitov jde, i toho, jak se snažil na náhrobním kameni z třetího obrázku najít jméno.

Kayla ho poslouchala a oči měla po každé jeho větě o něco vykulenější. V obličeji se jí vystřídala celá škála emocí. Když domluvil, dlouhou chvíli nic neřekla.

„Takže by to mohla být výhrůžka,“ konstatoval nakonec, „ačkoli to přesně tak formulované není.“

Kayla, která stále ještě stála ve dveřích, několikrát otevřela a zavřela ústa a pak znovu pohlédla na fotografie i připojené vzkazy.

Zvedla bradu.

„Máš nějaké nepřátele, Jasone? Nedokážu si to představit, ale máš? Našel by se někdo, kdo ti chce ublížit? Někdo, kdo na tebe má vztek?“

Zlost v ní zůstávala i nadále, alespoň však kladla otázky svědčící i o jistých obavách.

Jason bezradně pokrčil rameny.

„Nikdo mě nenapadá, Kaylo. Myslel jsem, že žádné nepřátele nemám.“

„Tak co to tedy proboha má znamenat? Kdo mohl něco takového udělat?“

„Nemám tušení.“

„Proč by si někdo přál tvoji smrt?“

„Nejsem si jistý, jestli si ji někdo přeje,“ namítl Jason. „Je to přesně tak, jak jsem říkal Louovi. Ty vzkazy nejsou formulované jako výslovná výhrůžka. Říkají jen, že nejsem skutečně naživu, protože jsem zemřel osmnáctého srpna.“

Kayla se na fotografie i vzkazy pozorně zahleděla. Založila si paže na hrudi a přejížděla si palcem po ukazováčku, jako by si hrála s neviditelným zapalovačem. Často to dělávala, když byla nervózní.

Vzhlédla.

„A domníváš se, že ta nehoda byl úmyslný útok.“

„Mohl být,“ přisvědčil neutrálním tónem. „Jistý si tím ale nejsem.“

„Tak proč jsi o tom nepověděl policii?“

„Lou se mě ptal na totéž. Vždycky jim to ale můžu povědět později. Je to všechno hrozně zmatené. Nejde o žádnou jednoznačnou hrozbu a ta nehoda možná doopravdy byla jen tím, čím se být zdála: obyčejnou nehodou. Nemám nic, co by dokazovalo, že za tím bylo něco víc. Kdo ví, třeba je to jen nějaký úchyl, který mě chtěl vystrašit. V tom případě se mu to povedlo.“

„Mě vystrašil taky,“ dodala Kayla.

Dívala se přímo před sebe. „Co teď budeme dělat?“

„Dobrá otázka,“ povzdechl si. „O co tomu odesílateli jde? Každá možnost, kterou jsem zvažoval, každý pokus najít v tom nějaký smysl skončil ve slepé uličce. Musím zjistit, na kterém hřbitově byly ty snímky pořízené, ale to je jen další nevyluštitelná záhada. Nepodařilo se mi nic najít a Lou se mi zatím taky neozval.“

„Ty máš taky dva polaroidové fotoaparáty,“ poznamenala.

To byla pravda. Stařičký nostalgický model 95B a poměrně nový a moderní TL234 12,0 megapixelů. A teprve nedávno prodal na eBay svůj TL031.

„Co tím chceš říct?“

Pokrčila rameny. „Jsi polaroidový fanatik. Dokonce ses přidal k jednomu z těch on-line klubů. Polaroidy už se ale zrovna moc nenosí, natož aby byly ‚in‘.“

„To říkáš ty.“

„Jo, říkám. Proč ti ten někdo neposlal obyčejné digitální snímky?“

„To nevím, Kaylo. Možná se mi i tím snaží něco říct. Nebo snad myslíš, že mi ty fotky poslal někdo z mých polaroidových kámošů? Třeba Jack? Ricky? Shaun Reilly?“

Kayla se odvrátila a její hlas zněl zahořkle.

„Proč jsi mi nic neřekl?“

„Nechtěl jsem, aby sis dělala starosti. Potřeboval jsem si to napřed sám promyslet.“

Náhle v ní něco povolilo. Svěsila ramena, polaroidy jí vyklouzly z rukou a spadly na podlahu. Rozplakala se.

„Nechci to prožívat znova,“ šeptla chraptivě.

Jason sklouzl rukou k jejímu pasu.

„Já nejsem Ralph,“ připomněl jí jemně.

Otočila se a zabořila mu obličej do prsou.

„Nejsi mrtvý,“ vzlykla. „Nesmíš umřít. Nesmíš!“

„A taky neumřu,“ ujistil ji s větším přesvědčením, než jaké sám doopravdy cítil. Po chviličce se uklidnila.

„Neopouštěj mě,“ zašeptala a ještě jí trochu zadrhoval hlas.

„Nikdy bych tě neopustil,“ odpověděl rozhodným tónem. „Překonáme to společně a oba se dožijeme zralého stáří. A taky z nás budou šťastní rodiče, tím jsem si jistý. Neumřu ti.“

Sehnul se a sebral ze země snímky.

„Nejdřív ze všeho si ale musíme poradit s tímhle. Musím… musíme se pokusit pochopit, co nám ten fotograf chce říct. Pomoz mi, Kaylo. Pusťme se do toho společně.“

Několikrát se zhluboka nadechla a pohlédla na něj uslzenýma očima.

„Samozřejmě že se do toho pustíme společně. Nikdy už přede mnou neměj žádná tajemství. Už nikdy, rozumíš? To mi nedělej.“

Vzal jí obličej do dlaní.

„To víš, že společně. Ty a já přijdeme na to, co to všechno znamená.“
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Pochodně

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Když Kayla druhý den ráno otevřela dveře svého chrysleru a chystala se na zahájení dalšího pracovního týdne, vypadala vyčerpaně. Hnědé sako ani sukně stejné barvy nedodávaly jejímu vzhledu žádnou jiskru. A sluneční paprsky na hebké karamelové pleti jen zdůrazňovaly její bledost.

Přes to přese všechno byla krásná. Jen prostě nebyla ten typ, který by využíval předností, jimiž ji matka příroda obdařila, například mandlově tvarovaných očí barvy mořské modři, zasazených v dokonale symetrickém obličeji. Kayle šlo o to, aby ji lidé soudili podle jejího počínání a ne podle toho, jak vypadá. Zásadně odmítala připustit, že jí její tělesný vzhled občas pomáhá prosadit, o co usiluje, i když tomu tak samozřejmě bylo. Jason se usmál a zamával na ni.

Toho rána už o polaroidech vůbec nemluvili. Nechtěl vyvolat scénu tím, že by o nich sám znovu začal. A předpokládal, že se s nimi Kayla nedokáže vyrovnat, stejně jako se nedokázala přimět, aby mluvila o Ralphovi.

Ralph Grainger byl Kayliným snoubencem předtím, než poznala Jasona. A nebýt toho, že chudák Ralph zemřel, byla by už dávno vdaná a možná by i měla děti. Byla u toho, když se mu to přihodilo, ve stanu, v němž společně spali na několikadenní pěší túře po Skalnatých horách na pomezí Nevady a Arizony. Srdeční zástava, k níž došlo jen pár týdnů před jeho šestadvacátými narozeninami. Pro Kaylu to byl šok. Ralphova smrt vypadala jako naprostá záhada, následná pitva ale prokázala, že trpěl vrozenou vadou jedné ze srdečních chlopní – konkrétně plicní chlopně. Celý svůj příliš krátký život chodil po světě s tikající časovanou bombou v těle a nenašel se jediný lékař, který by si toho všiml. Kdyby se na to bylo přišlo včas, mohl být Ralph ještě naživu. Vyžadovalo by to náročnou operaci srdce, lékaři ale mohli vadnou chlopeň nahradit. Nebyl to nijak životu nebezpečný chirurgický zákrok, hrozilo jen malé riziko nějakých komplikací. Devadesát devět z každé stovky pacientů se z nemocnice vracelo domů po pouhých osmi dnech. Ralph mohl být jedním z nich. Jenže vrozené vady se zdaleka ne ve všech případech projevují nějakými zdravotními potížemi. Rodinným lékařům, ke kterým Ralph chodil na prohlídky, bylo sotva možno něco vyčítat.

Od té doby byla smrt v Kayliných očích obludným monstrem, něčím, s čím se téměř nedokázala vyrovnat. Když zemřel někdo z příbuzných či přátel, jako například přednedávnem strýček Chris, stávalo se někdy, že se na celé týdny propadla do deprese.

Ta událost, k níž tehdy došlo ve stanu ve Skalnatých horách, byla jednou z mála věcí, o nichž Kayla nikdy nemluvila, ačkoli se ji k tomu Jason několikrát pokusil přimět. Jednou jí však uklouzlo něco, co Ralphovu smrt stavělo do zvláštního světla. Jasonovi to stále nebylo příliš jasné, pochopil ale, že Ralph vlastní smrt sám předpověděl, a to nedlouho předtím, co k ní doopravdy došlo. Byl by se o tom rád dozvěděl něco víc, obzvlášť teď.

Cestou k Tanneru & Prestonovi se snažil soustředit myšlenky na jiné věci, nedokázal jim však poručit. Mezi tou kanonádou otázek, kterou sám sebe v duchu bombardoval, jasně vyvstávala jediná: kde by proboha mohl být ten hřbitov? Na první pohled se zdálo, že je stejný jako nesčetné jiné hřbitovy po celých Spojených státech. Mohl být zrovna tak dobře v Kalifornii, jako v Maine. Metoda náhodného tipování nebyla v tomto případě k ničemu. Pátrání na internetu mu nic nepřineslo a Lou – s nímž předchozího dne krátce mluvil po telefonu – také nic nenašel.

Hlava mu překypovala otázkami, když ujížděl po Pacifické pobřežní dálnici s modrým oceánem na jedné straně a se zelenými vršky Malibu na druhé.

Nic z toho ale neviděl. Upřeně zíral před sebe a mechanicky se proplétal hustým provozem dopravní špičky.

Zatoulal se v duchu zpět k noční můře, která ho tak dlouho opakovaně sužovala a náhle se znovu probudila k životu. Nevzpomínal si na jedinou událost z vlastní minulosti, která mohla vznik jeho pyrofobie vyvolat. Byla prostě v něm, stejně jako se někteří lidé bojí výšek a jiní zase otevřených prostor. Sen symbolizující věc, z níž měl, kam až jeho paměť sahala, odjakživa největší strach. Neschopen utéct, uzavřený v pasti uprostřed plamenů, musel čekat na nevyhnutelné – na příšernou smrt. Nesnesitelnou bolest.

Ledové zamrazení mu pomalu přejelo po lopatkách a přes lýtka až do prstů na nohou. Dech se mu zarazil v hrdle. Šlápl na brzdy a zastavil na travnaté krajnici vedle vozovky. Přinutil se nabrat do plic vzduch a dlouze zhluboka vydechl.

Auta se míhala kolem něj a zdáli mu kynula Santa Monica. Chaty na plážích, teenageři na kolečkových bruslích, první ranní ptáčata, která si přicházela zaplavat v moři. Slunce a jasná modrá obloha. Typický den báječného kalifornského života.

Jason se ale necítil dobře.

Ani trochu ne.

Před jeho vnitřním zrakem se znovu odehrávala událost, k níž došlo před dávnou dobou.

 

Utíká, kličkuje mezi stromy, větve ho šlehají do tváře a kůra stromů mu bolestivě rozdírá lokty. Pochodně! Pronásledují ho jako nějaká děsivá divoká zvířata s planoucíma očima. Už zase cítí ten pach spáleniny. Přeskočí padlého lesního velikána a stěží se stačí sehnout a podběhnout silnou větev.

Sotva popadá dech a nemůže už pokračovat v běhu. V zoufalství přeskakuje trnitý keř a dopadá na tvrdou lesní půdu. Přikrčí se na kolena a snaží se stočit do co nejmenšího klubíčka. Záře těch ohnivých kusů dřeva se přibližuje. Pak už se vznášejí těsně vedle něj. Ze štiplavého zápachu ohně se mu točí hlava.

Náhle zaslechne hlasy. Za pochodněmi. Pronikavé, vzrušeně pisklavé výkřiky.

„Támhle je! Támhle! Jasone…“

Zvedá ramena, obtáčí si ruce kolem hlavy, snaží se ještě o něco zmenšit a doufá, že si ho nevšimnou. Už je ale pozdě. Pochodně se stahují do kruhu kolem něj. V jejich přísvitu už rozeznává chlapecké tváře. Vidí Victora Pringleho a Terrilla Boxalla. A za nimi jsou Gavin, David a Peter. Victor se vítězoslavně zubí.

Běžte s tím ohněm pryč, chce se mu zakvílet, z hrdla se mu ale vydere jen šustivé neartikulované zasípání. Sotva si všímá, že mu po tvářích začínají stékat slzy.

Gavin a Peter ho trhnutím zvedají a vlečou ho pryč. Je teď jejich zajatcem. Odvádějí ho do tábora; lovcům se podařilo dostihnout štvanou kořist.

Po celý zbytek večera ho Victor a jeho kamarádi mučí. Victor každému, kdo je ho ochoten poslouchat, vykládá, že Jason Evans brečel jako malé děcko, když ho našli. Jason je první, kdo zaleze do stanu.

Letní tábor je sám o sobě noční můrou, ten nejhorší sen má ale teprve přijít, až usne. Pak se ocitá na jiném temném místě a v jiném ohni.

Sápe se po něm svými plamennými spáry. Jason se probouzí a nemůže, nechce už znovu usnout. Na druhé straně stanu Victor a ostatní spí tvrdým spánkem. Nevědí o jeho strachu a nevědí o něm ani táboroví vedoucí.

Neví o něm ani jeho otec, když se Jason o pár dnů později vrátí domů do Cornellu. Dívá se Edwardovi do očí a vidí v nich poraženou odevzdanost. I prázdninový tábor se spolužáky je na Jasona moc. Jednoduché hry jako schovávaná ve tmě v něm vyvolávají paniku.

Paniku v něm ale nevyvolala tma. Vyvolaly ji ty planoucí pochodně.

Kdyby nemávali nad hlavami těmi pochodněmi, bylo by všechno v pohodě.

Matka Edwarda vyzývá, aby nebyl na chlapce tak přísný. Zastává se ho jako vždycky. Podle matčina názoru nemůže Jason udělat nic špatného.

Pomáhá to. Po návratu z tábora ho noční můra nechává na pokoji. Ne že by se snad toho zlého snu zbavil nadobro; malý Jason ví, že doufat v něco takového by bylo příliš troufalé. Alespoň se však může vyspat a trochu si odpočinout.
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To pondělí, 20. července, strávil Jason dopoledne několik hodin tím, že dopilovával a zdokonaloval plán kampaně pro Tommyho Jonese. Duchem byl ale někde docela jinde. Automobilového krále tak jako tak neměl v přílišné oblibě, dnes ho ale nenáviděl ještě víc, než když se před třinácti lety díval, jak jeho červený plymouth Road Runner odtahují na vrakoviště.

Zeptal se Briana, co si o jeho návrhu myslí. Šéf s ním byl vcelku spokojený, jako vždy však zároveň neomylně poukázal na jeho nedostatky.

Na jedenáctou hodinu svolal týmovou poradu s Barbarou, Carol, Donaldem a Tonym a prodiskutoval s nimi Brianovu umírněnou kritiku. Carol se zdržela komentáře a Babs přišla s několika rozumnými návrhy drobných změn. Nevyskytly se žádné doutnající konflikty ani pokoutní pokusy o podraz.

Kolem poledního přizval Brian Jasona na oběd s Derekem Ecclesem, vedoucím public relations u elektronického giganta, firmy Kaufman. Brian tyto akce pořádal pod pracovním názvem PR-obědy. Rád svoje nejlepší zákazníky čas od času rozmazloval obědy nebo večeřemi. Byl to podle jeho názoru nejefektivnější způsob, jak jim zabránit, aby přešli ke konkurenci. Po obědě se Jason věnoval telefonátům a e-mailům, které bylo třeba vyřídit v rámci několika probíhajících projektů. Největším problémem dne byl zamítnutý návrh textu brožury pro řetězec plážových nájemných chat firmy Sunset Pleasure Paradise. Nejdřív byl nucen absolvovat telefonát s rozčileným klientem a pak celou záležitost prodiskutovat s Tonym. Jason znal spoustu textařů, kteří by vybuchli, kdyby někdo s jejich výtvory zacházel jako s odpadním papírem, Tony k nim ale naštěstí nepatřil.

Pokrčil jen rameny. „Někdy vyhraješ a jindy zase prohraješ,“ zahučel věcně a vrátil se k práci.

Po rozhovoru s Tonym zavolal Jason Kayle. Chtěl se přeptat, jak se drží, a navíc prostě pocítil potřebu slyšet její hlas. Promluvili si o několika nedůležitých maličkostech, zatímco o problému, jímž se oba nepochybně v duchu zaměstnávali zdaleka nejvíc, nepadlo ani slovo.

Když položil telefon, bylo už skoro půl čtvrté. Všechno, co toho dne potřeboval dodělat, měl už hotové, takže mu zbývala trocha času na to, aby se zamyslel nad nehodou, fotografiemi a osobou, která mu je poslala. Ani v nejmenším nepochyboval o tom, že je to někdo, kdo ho zná. V tom případě byla škála podezřelých poměrně široká. Kdo ho ale mohl chtít zabít nebo přinejmenším k smrti vyděsit morbidními vzkazy?

A ještě něco jiného mu nedávalo pokoj. Pokud byl mrtvý, pokud zemřel 18. srpna, proč ty polaroidy dostával teď?

Proč ne o dva roky později nebo třeba už před pěti lety?

Možná proto, že tehdy jsem ještě mrtvý nebyl.

Byl to bizarní pocit, takhle uvažovat o vlastní smrti v minulém čase, jako by k ní už skutečně došlo. Byl přece naživu.

To ovšem znamenalo, že musí vycházet z předpokladu, že se ho někdo chystá 18. srpna zabít. Nebo ne?

Potřeboval si to všechno důkladněji vyjasnit, jenže jak?

Ze všeho nejdřív se rozhodl, že nezůstane zavřený v kanceláři, ale půjde se projít, aby se mohl nad vším, co ví, už bůhví po kolikáté důkladně zamyslet. Odešel z Rooseveltovy budovy a cestou po Hollywood Avenue znovu zvažoval všechny informace, které měl k dispozici.

Fotografie říkaly to, co říkaly. V doslovném smyslu si je mohl vykládat jen jako úmrtní oznámení. Odesílatel ho oslovoval, jako by už byl po smrti, a psal o něm jako o mrtvole. Bylo téměř jisté, že je tou osobou někdo, kdo ho upřímně nenávidí.

Kdo ho tedy může tak strašně nenávidět? Jason se zastavil, založil si ruce za hlavou a propletl prsty. Bylo načase udělat si seznam. Kolik lidí na něm bude? Kdo jsou jeho nepřátelé? Usilovně vzpomínal, neobjevovala se ale žádná jména ani obličeje. No tak, Jasone, domlouval si, tomu přece sám nevěříš, že na celém světě není nikdo než tvoji kamarádi. To si určitě jen namlouváš.

Tak kdo tedy? Čí jména hledá?

Inspirace se dostavila náhle, jako by někdo v jeho mysli násilím vypáčil poklop nad žumpou. Vida, vida, tak i on za sebou na cestě životem zanechal pár obětí. A nemohl je všechny připisovat jen svému strachu z ohně, který ho o pár přátel skutečně připravil, jako tomu bylo v případě toho dávného rozchodu s Sherilyn Chambersovou. Už párkrát něco pořádně pohnojil, nebyl přece žádný anděl. Jakmile se přiměl k tomu, aby o tom vážně přemýšlel, začala jeho nesprávná rozhodnutí i okamžiky slabosti vyplouvat na povrch.

Jako první osoby, které vůči němu stále ještě mohly cítit zášť, ho napadly Tracy a Carla.

Srdce měl náhle jako z olova. Odklopil poklici, pod níž byly schované některé z jeho nejhorších vzpomínek. Skoro jako by úmyslně vrazil ruku do vosího hnízda.

S Tracy už nemluvil několik let. Při té poslední příležitosti na něj ječela, že chlapům se nedá věřit a že jí o téhle životní pravdě přesvědčil právě on. Co kdyby jí zavolal? Co by jí řekl?

Ahoj, Trace! Jen se chci přeptat, Jak se ti daří. Pořád ještě máš spotřebu jedné flašky denně? Nebo už to dnes nestačí? A mimochodem, nestavila ses onehdy, když jsi jela do krámu pro kořalku a zase zpátky, u poštovní schránky? Třeba s obálkou z konopného papíru?

Ne, to není nejlepší nápad.

V duchu si přehrával film z oněch osmnácti měsíců, které s Tracy strávil. Za studií na Fairsonově přípravce to byla jeho nejvážnější známost. Plavovlasá, štíhlá, atraktivní, energická a inteligentní dívka. Svět jí ležel u nohou a vše nasvědčovalo tomu, že ji čeká skvělá kariéra. Všechno to ale trumfl alkohol. Čím to je, že jsou lidé ochotní do takové pasti vkráčet s očima otevřenýma dokořán? Ani on sám si zpočátku neuvědomoval, že má co do činění s alkoholičkou – jistě, na večírcích hodně pila, jenže na večírcích pil hodně každý. Když se ale začala laciná bourbonská whisky Limestone Creek a jakási pochybná značka ruské vodky objevovat na dosah i při jiných příležitostech a když se po nějaké době Tracy začala opíjet prakticky každý večer, došlo mu, jak se věci mají. Ve vzácných okamžicích, kdy byla střízlivá, se s ní o tom pokoušel mluvit. Nakonec navrhl Anonymní alkoholiky, bylo to ale, jako by zamával býkovi před nosem červeným praporkem. Jejich vztah tím utrpěl nenapravitelné trhliny a brzy poté se rozpadl.

Sbohem, Tracy Dufresneová. Trace.

Další osobou na seznamu byla Carla Rosenblattová. Seznámil se s ní, když pracoval pro svého prvního zaměstnavatele, agenturu DRW Advertising. Čtrnáct měsíců tam dělal manažera dopravní sekce, když ho jednoho dne pozval Brian Anderson na večeři. Agentury DRW a Tanner & Preston spolupracovaly na několika projektech a Jasonovi se podařilo udělat na Briana dojem. Nad úžasně křehkým a šťavnatým steakem mu Brian nabídl místo u Tannera & Prestona s podstatně větším platem, než jaký bral u DRW. Ačkoli byl v práci spokojený, platová nabídka ho nakonec přesvědčila.

Carla u DRW pracovala jako výtvarnice a byla ještě ambicióznější než Jason. Než přešel k Tanneru & Prestonovi, několikrát se nepohodli, většinou kvůli otázce, zda chtějí mít děti. Obvykle s tím začala sama, především proto, aby mu vysvětlila, že to chce zařídit tak, aby se vlk nažral a koza zůstala celá. Chtěla děti i kariéru. Naznačovala, že rozhodně nemá v úmyslu zkracovat si pracovní dobu a že je pro ni práce mnohem důležitější než mateřství. Jason navrhoval, aby rozhodnutí o pár let odložili, to ji ale neuspokojovalo. Nechci se jednoho dne probudit, uvědomit si, že je mi pětatřicet, a zjistit, že ty už o něco takového nestojíš.

A pak Jason přešel k Tanneru & Prestonovi. Jeho šéf v DRW, Walter Murphy, se dušoval, že se jeho odchod Carly nijak negativně nedotkne. Krátce poté ji ale přeskočili při obsazování funkce vedoucího výtvarníka, což byl post, o jehož získání nesmírně stála. Ještě horší bylo, že ji postupně přestali zapojovat do důležitých projektů. Někdy v té době jí také bylo poměrně jednoznačně sděleno, že chce-li pokračovat v budování kariéry, udělala by líp, kdyby se ucházela o místo někde jinde.

Carla to samozřejmě dávala za vinu Jasonovi. Ten získal u Tannera & Prestona skvělé a zabezpečené místo, zatímco ona měla problém. Nemohl by za ni ztratit slovo u svého nynějšího šéfa?

Jason nemohl a ani nechtěl. Měl už jejího stýskání a popichování plné zuby. Bohužel nemohl stoprocentně popřít, že si vlastní postavení vylepšil na její úkor, a to ho trápilo.

Výsledkem byl ošklivý rozchod. S Tracy to ukončil rychle a rázně a přestal se s ní stýkat. S Carlou trvalo několik měsíců, než se konečně rozešli každý po svém.

Nakonec to pro ni dopadlo docela dobře. Steve, bývalý kolega od DRW, s nímž Jason i nadále udržoval kontakty, mu prozradil, že se jí minulé jaro narodilo zdravé dítě. Jason samozřejmě oznámení nedostal. Otec dítěte byl podle toho, co Steve říkal, poslušný manžel, který seděl doma a dělal, co se od něj chtělo. A Carla měla novou náročnou práci.

Jason s povzdechem přemýšlel o tom, kdo další by mohl být na jeho seznamu osobních nepřátel. Vzpomněl si na Jordana Avinse, který ho seznamoval s poměry u Tannera & Prestona, když tam nastoupil. O šest měsíců později však dostal výpověď za krádež firemního majetku. Nešlo o peníze ani nic důležitého, jen tu o psací pero, tam o nůž na papíry, různé kancelářské potřeby a tak podobně. Jednou večer se Jordan Jasonovi svěřil s tím, že je kleptoman. Musel tedy krást, byl obětí neodolatelného nutkání. Jen sto padesát sedm centimetrů vysoký a nejistý Avins ho prosil, aby Brianovi nic neříkal. Neměl žádné přátele, nikoho jiného, s kým by si o svém problému promluvil. Jason si tajemství Jordanových krádeží nechal pro sebe dva nebo tři týdny. Aby ukázal svoji vstřícnost, řekl mu dokonce pár věcí o vlastní pyrofobii.

Když se však i nadále neustále něco ztrácelo, cítil Jason povinnost šéfa informovat. Brian Jordanovi udělil verbální pokárání a nabídl mu – na Jasonovu přímluvu – poslední šanci, bohužel to ale nebylo nic platné. Během osmačtyřiceti hodin se ztratila drahá kalkulačka. Brian neměl na vybranou a musel Avinse vyhodit. Trval na tom, aby byl Jason u toho, až mu bude dávat formální výpověď. Ubožák ho celou dobu nepřestal zahrnovat prosebnými pohledy: Jasone, kamaráde, nemůžu si pomoct, prosím, vysvětli to Andersenovi, prosím. Jason nemohl dělat vůbec nic; Avins dostal svoji šanci. Když odešel, získal Jason dalšího zatrpklého nepřítele.

Jason zavrtěl hlavou, otočil se a zjistil, že se dívá přímo do pátravých očí vyhublého mladíka, který se k němu zezadu nenápadně kradl a už od něj byl pouhých pár metrů. Spustil ruce k tělu. Před očima se mu otevřely další dveře do minulosti. Doug Shatz! Doug byl právě tak štíhlý jako tenhle kluk, v očích míval úplně stejný roztrpčený výraz a taky…

Otevři pusu! Ušklíbni se, ukaž mi zuby!

Byl si zcela jistý, že by spatřil uražený zub a tím by se potvrdilo, že před ním znovu stojí Doug, patnáct let poté, co se viděli naposledy.

Slunce jako by náhle zakryl černý mrak a zahalil mladíka stínem.

Ušklíbl se sice, ale ústa neotevřel. Pak se bez jediného slova odvrátil a utekl.

Jason ho sledoval pohledem. Žaludek mu stáhla bolestivá křeč. Ten kluk se tolik podobal Dougovi. Nebylo snad možné, že…

Ani to nedomyslel do konce. Samozřejmě že to nemohl být Doug. Tomuhle klukovi bylo asi šestnáct a takový věk měl už Doug dávno za sebou. Pravděpodobnější bylo, že ho chtěl mladík přepadnout a okrást a Jason se napadení na poslední chvíli vyhnul díky tomu, že se v pravý čas ohlédl.

Po Hollywood Avenue, kde vždycky vládl čilý provoz, projíždělo auto za autem. Jason cítil, jak ho v týle šimrají sluneční paprsky. Hubený mladík se mu mezitím ztratil z dohledu.

Myšlenkami však dál zůstával u Douga.

Byl to Dick Shevelow, kdo se ho tehdy na nějakou dobu ujal.

Dick, rozvážný a laskavý mládenec, dospěl na univerzitní přípravce k rozhodnutí, že se chce věnovat medicíně. Doug Shatz se pro něj a jeho kamaráda Marka Halla stal prvním „pacientem“. Byl to nesmírně nadaný student, zároveň ho však bylo možno označit za patologicky podezřívavého, sociálně nepřizpůsobivého, nepředvídatelného a občas otevřeně násilnického člověka. Měl problémy se sebeovládáním, a kdykoli se strhla nějaká rvačka, nebyl Doug nikdy daleko.

Mark s Dickem se ho snažili naučit, jak se může se svými problémy vyrovnat, a pomáhat se jim pokoušel i Jason. Později své ochoty hořce litoval. Mluvil s tím hubeným klukem naprosto upřímně, dokonce i o věcech, které trápily jeho osobně, včetně své pyrofobie.

O několik týdnů později vypukl v dívčích šatnách malý požár. Nestalo se nic hrozného, oheň natropil jen drobné škody a vyděsil spoustu studentek, nikomu však neublížil. Pak se ale objevily teorie, podle nichž byl založen úmyslně, a proslýchalo se, že žhářem je Jason, tak posedlý ohněm. Ředitel školy si Jasona předvolal a přímo, bez obalu se ho zeptal, jestli je to pravda. Jason, kterého to šokovalo a hluboce urazilo, vinu vehementně popřel. Ředitel ho nechal jít, podezření však přetrvávalo. Skutečného žháře nikdy nenašli, ale pokaždé, když Jason pohlédl do vzdorovitých tmavohnědých očí Douga Shatze a spatřil v jeho úsměšku ulomený zub, věděl, komu za svoje ponížení vděčí.

Přibližně o rok později došlo na Fairsonově přípravce k další mimořádné události. Někdo znásilnil jednu ze studentek, jmenovala se Maria, na příjmení už si ale nevzpomínal – bylo to nějakého dlouhé a nezapamatovatelné španělské jméno. Tvrdila, že neví, kdo to udělal. Jason měl podezření, že násilníkovu totožnost zná. Získal Mariinu důvěru a poté, co se s ní několikrát sešel, přiznala, že oním útočníkem byl Shatz. Měla z něj ale hrozný strach, protože vyhrožoval, že ji zabije, jestli to někdy někomu poví. Jasonovi se ji podařilo přemluvit, aby Shatze udala. Shatz byl zatčen, přiznal se a to bylo naposledy, co ho na Fairsonově přípravce viděli.

Tím, kdo Douga Shatze dostal do vězení, byl právě Jason. Doug se od té doby důvěrně seznámil i s dalšími nápravnými zařízeními – tuhle informaci pro Jasona zjistil Lou Briggs. Byl to jeden z mála lidí, u nichž si Jason dokázal představit, že by mohli skončit i jako vrazi.

Mohl mít ale Shatz něco společného s těmi polaroidy?

Tracy. Carla. Jordan. Doug. Našlo se víc lidí, kteří ho nenáviděli, než se původně domníval. Lidí, kteří navíc věděli o jeho nervovém postižení. Ani jednoho z té čtveřice si ale nedokázal představit jako osobu, která mu poslala ty fotografie.

Byl zase zpátky na startovním poli. Stále neměl nic, co by mu celou záhadu pomohlo rozluštit.

Došel zpátky k Rooseveltově budově. Když vyjížděl výtahem do svého patra, v jediném okamžiku se mu v myšlenkách šílenství Douga Shatze spojilo s jiným případem duševní choroby, zasutým ještě hlouběji v minulosti.

S Noamem Morainem.
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Noam byl starší bratr Robina, Jasonova spoluhráče ze školní ligy. Kapitán Robin Morain byl nejlepším hráčem týmu a Jason byl druhý hned po něm. Společně byli motorem Zelených medvědů.

Pak Robin náhle z týmu odešel. Trenéra i jeho spoluhráče to nejprve ohromilo, pak se ale ukázalo, že je Robinův bratr Noam vážně nemocný. Noama odvezli v kómatu do nemocnice. Tělesně se sice vzpamatoval, utrpěl ale velice vážnou duševní újmu. Jasonovi se tomu zpočátku nechtělo věřit, dokud jednou Robina nedoprovodil do sanatoria, kam jeho bratra přijali. Noam se jim svěřil, že má neustále v patách ducha, který vystupuje ze zdí. Ať se pokusil kamkoli utéct, pronásledoval ho tvor oděný v černém, kterému Noam říkal černý jezdec. Ukázalo se, že si jeho existenci vysvětluje složitou teorií, v podstatě byl ale přesvědčen, že je ten muž v černém jedním ze čtyř jezdců Apokalypsy, kteří jsou vyjmenovaní ve Zjevení svatého Jana. Podle Noama to musela být jedna ze čtyř biblických ran: válka, hlad, mor nebo smrt. Jason nikdy přesně nepochopil, která z těch čtyř katastrof je Noamovým mučitelem, ale záleželo na tom? Noam ho viděl, slyšel a dostával od něj příkazy – přízrak ho často nutil, aby sám sobě ubližoval. Při různých příležitostech si podřízl zápěstí, chtěl se oběsit a strkal prsty do elektrické zásuvky. Jezdec mu také našeptával, kdo jsou jeho nepřátelé a přátelé. To pravděpodobně vysvětlovalo, proč se Noam dokázal k některým lidem chovat tak děsivě agresivně. Poslušně dělal všechno, co mu černý jezdec nařídil. Psychiatři to odbývali pokrčením ramen a tvrdili, že je to prostě důsledek jeho schizofrenie. Byl v podstatě zázrak, že se mu podařilo všechny opakované pokusy o sebevraždu přežít.

S Noamem Morainem to šlo pomalu z kopce. Když ho Jason před mnoha lety naposledy viděl, byl stále ještě zavřený v ústavu a bral velké dávky léků, které měly zabránit dalšímu šíření jeho psychóz.

Jednoho dne Noam při záchvatu takové psychózy promluvil přímo na Jasona. Když u něj byli Jason s Robinem na návštěvě, náhle vyskočil a upřeně se na Jasona zadíval. V očích mu zářily blesky šílenství, roztřeseným prstem na Jasona ukázal a zaječel: „Kam ses poděl? Nejsi tady!“

Nikdy se nad přesnou formulací toho, co Noam v záchvatu šílenství křičel, nijak zvlášť nezamýšlel. Teď, o dvacet let později, si na to ale vzpomněl.

Nejsi tady!

Tehdy ta slova ignoroval jako blábol tryskající z narušené mladíkovy mysli.

Teprve teď si uvědomil, že se mu Noam svým vlastním způsobem možná pokoušel sdělit něco důležitého.

Nejsi tady.

Neexistuješ.

Dvě kratičká prohlášení, jejichž význam byl prakticky stejný. Jason si tu scénu vybavoval, jako by k ní došlo teprve včera. Vzpomínal si, že se Noam díval skrz něj, jako by mu nahlížel přímo do duše.

Vystoupil z výtahu a rozhlédl se po velkoprostorové kanceláři. Všichni byli pohroužení do práce s výjimkou Tonyho, který seděl zakloněný s rukama sepnutýma za hlavou a díval se do prázdna.

Vešel do vlastní kanceláře a posadil se. Viděl snad Robinův bratr v jeho nitru něco, co bylo pro normální lidi neviditelné? Existovala jen jedna možnost, jak to zjistit. Musel se pokusit Noama znovu kontaktovat. Kde by asi našel jeho adresu? Napadlo ho, jestli je Morain vůbec ještě naživu. Jak je to dlouho, co se s ním naposledy viděl? Patnáct let?

Posadil se a otevřel softwarové příslušenství svého e-mailu. Odedávna věnoval neustálou a systematickou pozornost aktualizaci všech svých adresářů, papírových i těch, které měl na domácím a pracovním počítači. Během několika vteřin našel telefonní čísla Robina Moraina a jeho rodičů, ne ale Noama, kterého hledal. Nevzpomínal si, co ho přimělo, aby je vymazal. Možná že právě ta událost, na kterou si před chvílí vzpomněl, pro něj byla takovým šokem, že se rozhodl nikdy už kamarádova bratra nekontaktovat.

Po skončení přípravky s Robinem z nějakého důvodu postupně přerušil všechny styky. Bylo to zvláštní, protože spolu odjakživa skvěle vycházeli.

Zkusil zavolat na Robinovo číslo, to už ale nebylo zapojené. To byl problém. Zkusil tedy zavolat Robinovým rodičům. K jeho velké úlevě zvedla telefon Jeannine. Jasonovo volání ji příjemně překvapilo. Ne, samozřejmě na něj nezapomněla, co ho to proboha napadá! Sdělila mu, že Douglas zemřel v listopadu 2002. Robinovi se daří dobře. Před dvěma lety se oženil s Maggie, zrzavou dívkou, která pracuje jako dětská ošetřovatelka. Žijí teď v San Diegu a Robin pracuje pro SunTrust Banks. Proto je jeho staré číslo odpojené.

Jason se zeptal, jak se daří Noamovi. Řekla mu, že docela dobře. Už v devadesátých letech ho přestěhovali do domu s pečovatelskou službou v Anaheimu, kde žije s dalšími bývalými pacienty z léčeben. Dokáže se o sebe postarat – jistě, potřebuje určitou pomoc, ale celkem vzato je soběstačný.

Pak se Jeannine začala vyptávat a chtěla o něm vědět úplně všechno. Chvíli jí vyprávěl o svém životě a prohlásil, že se mu ve všech směrech daří skvěle. Kdyby mu tutéž otázku položila ještě před několika dny, byla by to zcela upřímná a pravdivá odpověď.

Podle hlasu se zdálo, že se Jeannine ani trochu nezměnila. Kdyby ji nezarazil, vydržela by se s ním po telefonu bavit přinejmenším hodinu. Asi po patnácti minutách ho ale zaskočila otázkou: „Asi chceš telefon na Robina, viď?“

Raději bych na Noama, pomyslel si, v tom případě by jí ale musel nějak vysvětlit, proč chce s jejím starším synem mluvit. Navíc ničemu neuškodí, když napřed zavolá starému kamarádovi. Jeannine mu dala na Robina čísla do práce i domů. Poděkoval jí, zavěsil a vyťukal Robinovo pracovní číslo.

Dveře se na skulinku pootevřely a do kanceláře nakoukli Carol s Tonym. Když viděli, že telefonuje, jen mu mávli na rozloučenou. Letmo pohlédl na hodinky, bylo už tři čtvrtě na šest. Doufal, že ještě Robina chytí v práci.

Telefon někdo zvedl.

„Morain,“ ozval se hluboký hlas – o hodně jiný než pisklavý, trochu zastřený hlas chlapce, kterého Jason kdysi znal, přesto ale povědomý.

„Robine! Tady Jason Evans.“

Rozhostilo se ticho. Jason čekal.

„Dlouho jsme se neslyšeli, Robine. Vzpomínáš si na mě?“ Ještě chvíli bylo ticho, než Robin konečně poněkud váhavě odpověděl.

„Jasone? Jsi to vážně ty?“

„Osobně. O pár let starší, ale jinak pořád stejný. Překvapil jsem tě?“

„Dalo by se to tak říct. Jak se ti daří?“

„Nestěžuju si. Zrovna jsem mluvil s tvou matkou – tohle číslo jsem dostal od ní.“

„Aha, a za co tomu potěšení vděčím?“

„Hned se k tomu dostanu. Člověče, je to paráda, slyšet zase tvůj hlas. Pořád ještě se pamatuju, jaké to bylo za časů Zelených medvědů.“

„Byli jsme nejlepší,“ uchechtl se Robin. „Je to úžasné, mluvit s tebou po všech těch letech. Pořád tolik sportuješ?“

„Ne, to už bohužel ne. Nějak na to nemám čas.“

„To mi povídej,“ přitakal Robin. „Pořád si slibuju, že zase začnu, ale v jednom kuse to odkládám. Ale měl bych. Začínám s sebou nosit rezervu.“

„Ty a rezervu?“ Jason se při té představě pousmál. „Byl jsi ze všech nejhubenější.“

„Jenže už nejsem. A co ty?“

„No, taky už to není, co to bývalo.“

Pohroužili se do společných vzpomínek. Vypadalo to málem, jako by spolu naposledy mluvili před týdnem. Předali si vzájemné informace o svých životech. Uplynulo přinejmenším půl hodiny, než se Robin znovu zeptal, co Jasona přimělo, aby mu po takové době znovu zavolal.

„Rád bych si promluvil s Noamem, Robine. Můžeš mi dát jeho adresu?“

„S Noamem?“ opakoval po něm Robin. Jason v jeho hlase postřehl váhavý tón.

„Jeannine mi řekla, že se teď o sebe stará sám,“ dodal Jason.

„Jo, jen s trochou asistence,“ přisvědčil Robin. „Úplně sám by to nezvládl. Proč s ním chceš mluvit? Co od něj chceš?“

„Víš, já…“ Odmlčel se. „Abych řekl pravdu, potřebuju Noamovu pomoc.“

„Pomoc? Od Noama? V čem?“

„Těžko se to vysvětluje,“ prohlásil Jason. „Je to dost složitá historka. Totiž… říkával občas dost zvláštní věci, pamatuješ?“

„Noam říká zvláštní věci v jednom kuse,“ opáčil Robin. Zaváhal. „Ačkoli se nedá vždycky říct, že jsou to úplné nesmysly.“

„Jak to myslíš?“ zamračil se Jason.

Robin si odkašlal. „No, podle personálu toho domova, kde teď žije, občas něco řekne a později se ukáže, že měl pravdu. Říkají, že dokáže vycítit, co v lidech je. A já z něj mám stejný dojem. Jednoho z psychiatrů na jeho popud vyhodili, protože neustále osahával pacienty. Mladé pacienty, jestli chápeš, jak to myslím. Děvčata i chlapce. Kromě Noama o tom nikdo nevěděl. Nikdo mu to neřekl, ale přesto to věděl. Moc zvláštní.“

„To tedy ano,“ přisvědčil Jason.

„Carina, to je jedna z ošetřovatelek, co tam pracujou, byla před nedávnem hrozně zarmoucená, protože ztratila někoho z příbuzenstva. Noam jí řekl, že je ta milovaná osoba pořád s ní. Tvrdil, že ke Carině promlouvá, a pak jí dokonce řekl, o čem s ní mluví. Osobní věci, o kterých se nemohl dozvědět od nikoho jiného. Strašlivě Carinu vyděsil, přiznávala ale, že všechno, co říkal, byla pravda.“

Jason chvilku nic neříkal. „Takže má parapsychické schopnosti nebo co?“

„Po tom všem, co jsem slyšel, bych skoro řekl, že ano. Několikrát mi předpověděl, že ‚odjedu s červenou.‘ Maggie má vážně zrzavé vlasy a přestěhoval jsem se do San Diega, takže… Věř si, čemu chceš, ale myslím, že jsi to vystihl správně.“

Jason si pročistil hrdlo. „Když jsme byli ještě kluci, řekl Noam něco, co mnou dost ošklivě otřáslo. Před chvilkou jsem si na to vzpomněl a potřebuju se o tom dozvědět něco víc. Vím, že to zní divně, Robine, ale je to pro mě důležité. Zvlášť po tom, cos mi právě pověděl.“

„A o co tedy jde?“

„Takhle ti to nevysvětlím – myslím po telefonu. Je to příliš osobní a složitá záležitost. Moc rád bych se s tebou ale zase někdy viděl, jako za starých časů. Vážně bychom se měli sejít.“

„A to je všechno, co mi povíš?“ zeptal se znovu Robin.

„Brzy spolu zajdeme na pivo a pak ti to vypovím úplně všechno,“ slíbil.

Robin si povzdechl a zdálo se, že váhá.

„Aspoň jednu věc ti povím,“ dodal Jason ve snaze přesvědčit Robina o naléhavosti své prosby. „Někdo mi otravuje život. Nemyslím tím Noama, neboj se, vážně si ale myslím, že by mi dokázal pomoct.“

„Děláš z toho úplnou záhadu, Jasone. Vzbuzuješ mou zvědavost.“

Následovala chvíle ticha.

„Tak jo, věřím ti,“ prohlásil pak Robin. „Co chceš udělat? Chceš mu zavolat?“

„Radši bych za ním zajel osobně. Bydlí teď někde v Anaheimu, viď? To je pro mě maximálně hodina jízdy.“

„Až za ním přijedeš, buď opatrný, Jasone,“ varoval ho Robin. „Pokud se mu nebudeš zamlouvat, tak prostě sklapne. A to je často příznak začátku dalšího ošklivého momentu, kdy se mu vracejí ty někdejší záchvaty. Víš co? Zavolám mu a připravím ho na tebe.“

„Díky, kamaráde.“

 

Robin se mu znovu ozval po deseti minutách. Mluvil s Noamem, který prohlásil, že se na Jasona dobře pamatuje. Proti návštěvě nic nenamítal. Robin dal Jasonovi jeho adresu a instrukce, jak se k němu dostane. Telefonát ukončili slibem, že se brzy sejdou. Bylo sice pravděpodobné, že zůstane jen u dobrého úmyslu, ale něco takového se prostě říká, když po tolika letech mluvíte se starým kamarádem.

Jason vstal a protáhl se. Byl to příjemný pocit, když místo pouhého pasivního vyčkávání mohl konečně něco podniknout. Zavolal Kayle a sdělil jí, že musí jít ještě na jednu schůzku a přijede domů až pozdě. Prohlásil, že už musí běžet, a zavěsil dřív, než se stačila zeptat, o jakou schůzku jde. Byla to lež? Ne, ve skutečnosti to byla pravda, jenže svou povahou to ale lež byla. Přemýšlel o tom, co říkala. Nikdy už přede mnou neměj žádná tajemství. Už teď se svému slibu zpronevěřoval.

 

Zhruba o hodinu později stál tváří v tvář Noamu Morainovi. V jeho vzpomínkách byl Noam Superman, nebo se mu alespoň velice podobal – byl samý sval a měl obrovskou sílu. Jenže v té době byl Robinův bratr samozřejmě dvakrát větší než on. Muž sedící u rozvrzaného stolku, který byl kromě dvou židlí a obyčejné postele jediným kusem nábytku v celé místnosti, jako by se o dvě hlavy zmenšil. Na hlavě, kdysi zarostlé bujnou černou kšticí, měl teď velkou seschlou a vrásčitou lysinu. Přes uši mu visely prameny neuměle ostříhaných mastných vlasů. Jeho pleť působila nezdravým a zkrabatělým dojmem. Všechno na něm bylo odulé, obézní a beztvaré. Přibral přinejmenším pětadvacet kilo.

Změnil ho tak radikálně ten černý jezdec, kterého nosil v hlavě?

„Noam Morain?“ zeptal se Jason, jako by se poprvé setkával s někým cizím.

Muž se usmál. Když se koutky jeho úst nepatrně prohnuly a stočily vzhůru, Jason na okamžik zahlédl starého Noama. Přesně takhle se vždycky usmíval. Jeho tělo možná připomínalo příliš velký a špatně padnoucí plášť, ale byl to nepochybně on.

„Ano,“ odpověděl klidně.

Jason si přitáhl druhou židli a posadil se.

„Ahoj, Noame. Já jsem Jason Evans. Vzpomínáš si na mě?“

Noam zvedl bradu. Přikývl. „Jak se ti vede?“

Muž pokrčil rameny. „Fajn, fajn.“

„To rád slyším, Noame.“ Jason se rozhlédl. „Robin mi říkal, že se držíš.“

„Ano,“ přitakal Noam. „Ujde to, vážně to docela ujde.“

Jason se snažil vyvolat z paměti vzpomínku, jak na něj tenhle muž ve spárech nějakého strašlivého šílenství před dávnou dobou křičel, že „tam není“.

A ty jeho oči – díval se přímo skrz mě. To bylo ze všeho nejhorší.

Teď Noamovy oči vypadaly, jako by v nich vyhasl život. Byl politováníhodný, nic víc. Jason se rozhodl nechodit kolem horké kaše. Sestry mu s Noamem povolily půl hodiny.

„Vzpomínáš, jak jsem tě kdysi chodil navštěvovat, Noame? Jako malý kluk?“

Přiložil si ruku k hrudi, aby naznačil, že byl tehdy o hodně menší. Moc si od svých otázek nesliboval, protože se obával, že budou Noamovy vzpomínky přinejlepším útržkovité. Možná že tahle návštěva nebyl dobrý nápad, když už se k ní ale odhodlal, měl v úmyslu jí maximálně využít.

„Jako malý kluk,“ zabručel Noam.

„Ano, jako malý kluk,“ opakoval Jason.

„Jako malý kluk…“

Jason čekal. Viděl, jak se v Noamových očích rozzářil drobný plamínek.

„Vzpomínám si,“ zasmál se Noam. „Mám dobrou paměť na obličeje. Vypadáš teď jinak, ale pamatuju si tě.“

„Výborně, Noame. Občas jsem za tebou chodil. S Robinem a s tvojí mámou.“

„Ano, chodil.“

„Rád jsem tě navštěvoval, rád jsem si s tebou povídal…“ Noam přikývl.

„Ale poslyš,“ pokračoval Jason, „zajímalo by mě něco, co se tehdy stalo.“

Měl pocit, jako by mluvil s malým děckem. Zhluboka se nadechl.

„Jednou, když jsem za tebou přišel, jsi něco řekl.“

Snažil se zachytit Noamův pohled, Noam měl ale oči sklopené ke stolu.

„Říkal jsi… že tam nejsem,“ připomněl mu Jason. „Ptal ses, kam jsem se poděl. Byl jsem tam tehdy s tebou, seděli jsme proti sobě zrovna jako teď, a tys přesto tvrdil, že tam nejsem. Jako kdybych byl úplně neviditelný. Vzpomínáš si na to?“

Čekal, že si Noam nevzpomene. A co pak? Pak nebude mít tušení, jak pokračovat.

„Ano, hrál sis na schovávanou,“ zněla Noamova překvapivá odpověď. „To ty vždycky. Proč to děláš?“

Jason zamrkal. „Hrál jsem si na schovávanou?“

Předklonil se k plešatějícímu muži blíž.

„Co tím chceš říct, že jsem si hrál na schovávanou, Noame?“

„Moc se mi to líbilo. A teď si taky vedu dobře.“

„Noame!“ naléhal na něj Jason. „Slyšíš mě?“

„Líbí se mi tady. Chovám domácí zvířátko, věděls to? Mám kočku. Jmenuje se Joshi. Někde by tu měla být.“

„Noame…“

„Je černá a má bílé flíčky. Chtěl bys ji vidět? Počkej, zavolám ji a…“

„Jak jsi to myslel, když jsi říkal, že jsem si hrál na schovávanou?“

„…je to moc hezká kočička a hrozně sladká,“ vedl spokojeně dál svou Noam.

„Poslouchej mě, zatraceně!“ zařval Jason.

Účinek se dostavil okamžitě. Noamovy oči se zkalily a jiskra, která v nich zářila, pohasla. Obličejem mu přelétl ublížený výraz. Přesně před tím ho Robin varoval.

Hrál sis na schovávanou, řekl mu Noam. To ty vždycky. Proč to děláš?

„Omlouvám se, že jsem na tebe křičel, Noame. Jak jsi to myslel?“

Noam se odvrátil a zadíval se do zdi. „Noame, prosím. Je mi to líto.“

Noam nereagoval. Jason vstal a položil mu ruku na rameno. „Vážně se moc omlouvám, že jsem tě rozčilil, kamaráde.“

Noam se přikrčil a nic neřekl.

„Ty už se mnou nechceš mluvit, viď?“

Jen oči upřené do zdi.

„Ta moje velká huba,“ zamumlal Jason. „Dostal jsem, co jsem si zasloužil.“

Noam dál nevzrušeně hleděl do zdi.

„No dobrá,“ povzdechl si Jason. „Když už mi nechceš nic říct, tak asi půjdu. Ještě jednou se omlouvám, Noame.“

Došel ke dveřím, otevřel je a zarazil se. Naposledy se otočil a pohlédl na muže sedícího na židli. „Ještě přijdu, Noame, a tentokrát nebudu čekat patnáct let.“

Obrátil se k němu zády, chystal se vyjít z místnosti a zavřít za sebou.

Vtom něco zaslechl. Znělo to, jako by někdo drsně a vztekle přejížděl nehty po stěně. Ztuhl. Ozvalo se to znovu, až mu po páteři přejel mráz.

Opanovala ho děsivá myšlenka: černý jezdec, duch skrývající se ve zdech.

Noam seděl na židli za ním. Ale nebyl to on, kdo ten škrábavý zvuk vydával.

Pak ho napadla další, ještě temnější myšlenka.

Tou biblickou ranou je smrt. Moje smrt.

Pomalu, nesmírně pomalu se otočil zpět.

Noam se také otočil, takže se mu díval přímo do obličeje.

Náhle vypadal normálně a ani trochu zmateně. Rozdíl byl v jeho očích, byly teď jasné a silné – na kratičký okamžik měl před sebou Jason Noama z doby před nástupem schizofrenie.

„Co to přišlo v ohni?“

Zestárlý muž vyslovil tuto otázku klidně a zjevně s rozmyslem. Jasona to ohromilo. „V ohni?“

Noam přikývl, otočil hlavu zpět a oněměle se znovu zahleděl do zdi.

„V jakém ohni, Noame? Nerozumím…“

Robinův bratr byl už ale zjevně opět ztracen v močálu nepřístupnosti.

„Noame?“

Seděl tam jako socha, fascinován zdí.

Jason se ještě chvíli pokoušel upoutat jeho pozornost, Noam se však nepohnul a ústa nechal zavřená. Škrábavý zvuk utichl Jason to vzdal, vyšel z místnosti a zavřel za sebou.

Před domem došel k půjčenému dodgi a posadil se za volant. Z toho bizarního rozhovoru se mu točila hlava.

Nejsi tady. Hraješ si na schovávanou. Co to přišlo v ohni?

Neměl sebemenší ponětí, co to mělo znamenat, pokud to totiž vůbec něco znamenat mělo.

„O čem to mluvil?“ uvažoval nahlas.

Něco ho napadlo.

Zeptej se Marka Halla.

To byl nápad! Jako psychoterapeut byl Mark ideálním kandidátem na to, aby se ponořil do Jasonovy mysli a našel v ní…

To, co s ní nebylo v pořádku.

Ještě lepší bylo, že Mark už léta opakovaně Jasonovi dával své terapeutické schopnosti k dispozici a přemlouval ho, aby se do řešení problému jeho pyrofobie pustili společně. Zatím ho Jason vždy zdvořile, ale rozhodně odmítl.

Nastal snad tentokrát správný čas, aby se položil na kamarádovu analytickou pohovku? Kdyby to udělal, možná by konečně dospěl k nějakému novému pohledu na svoji navracející se noční můru a na plameny, které ve snu hrozily, že ho pohltí.

 

Jason se rozjel zpět, po pouhých několika kilometrech ale zastavil. Popadl mobil a projížděl seznamem kontaktů, dokud nenašel číslo Marka Halla. Roztřesenými prsty mačkal tlačítka. Telefon vzala Markova manželka Laura. Z Laury a Kayly se staly dobré přítelkyně a často si spolu ve dvou někam zašly. Jason neměl náladu na žádné dlouhé povídání, rovnou se tedy zeptal, jestli je Mark doma. Naštěstí byl – zavolala ho a Jason po chvíli uslyšel jeho hlas.

„Jasone!“

„Marku, jsem rád, že jsi doma.“

„To mě těší. Co máš za problémy?“ To byl celý Mark. Vždycky skoupý na slovo. „Potřebuju tvoji pomoc. Myslím tím terapeutickou pomoc.“

Následovala chvíle ticha.

„Víš přece o těch mých nočních můrách,“ pokračoval Jason.

„Ano,“ potvrdil Mark.

Samozřejmě že o nich Mark věděl. Věděl o nich dokonce víc než Kayla a upřímně toužil Jasonovi pomoci, aby svůj strach překonal. Jason jeho nabídky terapie vždy odmítal, protože měl dlouhou dobu sklon existenci svých problémů prostě popírat. Něco takového se podle něj obvykle vyřešilo samo a rozhodně se mu příliš nechtělo stát se jedním z kamarádových pacientů.

Stručně mu pověděl o polaroidech a vzkazech, které je doprovázely. Seznámil ho i s detektivní prací, kterou zatím podnikl, aby zjistil totožnost záhadného fotografa – včetně právě ukončeného setkání s Noamem Morainem.

„Navíc mě od té nehody už zase pronásledují noční můry. Po tolika letech, co jsem spal jako batole,“ uzavřel své vyprávění.

Mark ho za celou dobu ani jednou nepřerušil. I teď ještě chvíli na opačném konci linky vládlo ticho. „Ježíši,“ ozvalo se konečně.

„Jo, přesně tak. Poslyš, to, co bych chtěl zjistit… a kvůli čemu ti vlastně volám… je ta Noamova otázka.“

„Pokračuj,“ pobídl ho přítel.

„Nemám ponětí, ‚co to přišlo v ohni,‘“ mluvil dál Jason. „Možná to ale s tou mojí noční můrou nějak souvisí. Zdá se mi vždycky, že mě ze všech stran obklopuje oheň a jsem sám. Nevím, jestli nás to k něčemu dovede, ale nemůže uškodit, když ten sen trochu podrobněji zanalyzujeme.“

„Dobrá, chápu, co máš na mysli,“ odpověděl Mark. „Víš ale jistě, že to chceš zkusit se mnou? Už jsme o tom několikrát mluvili a nikdy se ti do toho nechtělo.“

„Nepůjdu k žádnému terapeutovi, kterého jsem v životě neviděl. Chci, abys mi pomohl ty a nikdo jiný,“ prohlásil Jason. Znělo to odhodlaně, ačkoli sám si příliš odhodlaně nepřipadal.

„Neměj strach, slibuju, že budu dělat všechno, co umím,“ ubezpečil ho Mark. „Tak se dohodněme na termínu. Kdy by se ti to hodilo?“

„Ty jsi z nás dvou nejspíš ten, kdo je bůhvíjak dlouho předem zadaný. Kdy si můžeš najít chvíli času?“

„Na tebe si ho najdu. Můj poslední pacient odchází obvykle v pět, takže než jdu domů, zbývá mi hodina nebo spíš častěji dvě na vyřízení potřebných papírů. Po páté hodině jsem ti tedy k dispozici. Stačí říct, který den by ses chtěl zastavit.“

Jason si náhle uvědomil, jak je unavený. Dlouhý den a několikeré emocionální vypětí se začínalo projevovat. Promnul si oči.

„Co třeba zítra?“

„Platí. Uvidíme se zítra v pět.“

 

Když o půl jedenácté dojel domů, měl pocit, že tenhle den trval déle než tři normální. U ohřáté večeře, kterou jedl u kuchyňského stolu, Kayle všechno vypověděl. Zamračila se, když slyšela, že se za Noamem rozjel, aniž by jí něco řekl, nijak to ale nekomentovala. To, že mluvil s Markem, jí naopak udělalo radost.

„Mark je odborník, navíc prakticky založený člověk a o těch tvých obavách už ví úplně všechno. Často jste o nich přece spolu mluvili,“ konstatovala. „Jsem ráda, že se na tebe podívá.“

Sklopila hlavu. Pak zvedla bradu a oči se jí zalily slzami. „Včera večer jsi mě hrozně vystrašil.“

„To je mi líto,“ omlouval se.

„Vážně mám strach,“ otřásla se. „Jediné, co mi dodává trochu naděje, je to, že poslední polaroid přišel před třemi dny a od té doby už nic. Doufám, že je to dobré znamení.“

„Taky mám strach,“ povzdechl si. „A uvědomuju si, že to jitří některé tvé staré rány.“

„Ano, to máš pravdu,“ přikývla.

Zaváhal, pak se ale přece jen rozhodl v načatém tématu pokračovat.

„Kaylo… rád bych si o tom promluvil.“

„Ale já ne,“ zarazila ho okamžitě a vstala.

„Co se tehdy v tom stanu stalo?“ nedal se odbýt Jason.

„Nech toho,“ prosila. „Nezačínej o tom.“

„Říkal, že ví, že zemře. Co…“

„Ne!“ To už křičela. „Nechci mít s těmi okultními praktikami nic společného. Už nikdy!“

Okultními? To bylo slovo, které od ní dosud slyšel jen zřídkakdy.

„Jsme manželé, Kaylo,“ zkoušel to. „V dobrém i ve zlém. Tak proč je tahle záležitost tabu?“

„Ty přece děláš totéž.“

Jason neodpověděl. Něco na tom bylo.

„Není o čem mluvit,“ ukončila diskusi.

Vycítil, že je to jedna z velice vzácných chvilek, kdy k němu není zcela upřímná.

„Moje matka taky zemřela velice předčasně,“ tlačil na ni dál. „Byla starší než Ralph, ale sedmačtyřicet je pořád hrozně málo. A mluvit o tom dokážu.“

„Nech to prostě být, prosím,“ odsekla nahněvaně.

Jen neochotně se přestal vyptávat. Ralphova smrt byla mnohem složitější, než se na první pohled zdálo. Znal oficiální lékařské vysvětlení, také ale věděl, že to zdaleka není všechno. Ať se toho dne stalo cokoli, přinejmenším to Kaylu připravilo o schopnost vyrovnat se se smrtí. Přál si, aby o tom, co před ním tají, věděl víc. Dnes večer ale byla jako ústřice – zavřená tak pevně, že z ní nedokázal nic vypáčit.

Přestal o Ralphovi uvažovat. Ke spokojenosti mu stačilo, že Kayla odsouhlasila jeho rozhodnutí požádat o pomoc Marka.
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V plamenech

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jason byl přesně v pět hodin u dveří Markovy ordinace. Kayla uvázla v dopravní zácpě, takže dovnitř se dostali až ve čtvrt na šest. Olivově zelená stěna za mahagonovým psacím stolem byla plná diplomů a certifikátů. Markovi se dařilo, své praxi se věnoval s velkým zápalem a zdál se být spokojený. Občas si postěžoval na pomalu řidnoucí pískově plavé vlasy a s předstíranou závistí komentoval Jasonovu bujnou kštici, jíž se dosud nedotkl ani stín šedin. Žádné jiné stížnosti od něj ale nikdy neslyšeli.

Teď před ně postavil šálky s kávou a posadil se proti nim.

„Tak, a teď si trochu popovídáme.“

Rozhostilo se ticho. Jason i Kayla na Marka upřeně hleděli, ten ale jejich pohled jen klidně opětoval.

Nakonec se Jason nepatrně předklonil a promluvil: „Už jsem ti po telefonu řekl úplně všechno, Marku.“ Jednou rukou si podepřel bradu. „Navíc myslím, že bys při tomhle sezení měl být spíš terapeut než můj kamarád.“

„S tím si nelam hlavu. Budu terapeut, spolehni se,“ ujistil ho Mark, zvedl ruce a přiložil prsty k sobě. „Doufal jsem ale, že bych mohl spojit obojí.“

Jason přikývl.

„Nejdřív ze všeho mi ukaž ty fotografie,“ požádal Mark. „Máš je doufám s sebou?“

Jason vytáhl polaroidy z aktovky a podal je Markovi, který si je pozorně prohlížel a při pohledu na ně se pomalu začínal mračit.

„Říkáš, že ses ten hřbitov pokoušel najít?“

„To si piš. Taky jsem se pokusil oddělit vrstvy toho upraveného snímku, ale nepodařilo se mi to.“

„Mohl by ses obrátit na policii,“ poznamenal Mark stejně jako předtím Kayla i Lou.

„Na to je pořád dost času. Policie by ale nejspíš řekla, že ať to poslal kdokoli, píše mi jen nějaké vzkazy. Všichni se nejspíš shodneme na tom, že jsou to vzkazy nějakého šílence, není na nich ale nic nezákonného. Nepíše, že se mě chystá zabít. Podle něj už jsem mrtvý, a to od osmnáctého srpna. A nemám žádný důkaz, že ta nehoda po tátově večírku byl promyšlený útok na mou osobu. Jo a mimochodem mi dnes volal inspektor Guillermo. Byl se podívat na mého buicka, který si ještě dost dlouho pobude v servisu Rona Shaffhera, nenašel na něm ale vůbec nic podezřelého. Domnívá se, že to byl prostě jeden z těch případů, kdy viník ujede z místa nehody. Takže mi policie nejspíš nepomůže. Bude lepší, když budu pokračovat ve vlastním pátrání.“

Mark přikývl a položil si bradu do dlaní.

„Za tebou jsem přišel kvůli…“ začal Jason.

„…tomu neustále se vracejícímu snu,“ dořekl za něj Mark. „A kvůli tomu, co řekl Noam Morain.“

„Všechno se to točí kolem té jeho pyrofobie,“ dodala Kayla. „Mimochodem, Marku, je to hodně vzácné postižení?“

„Existují úzkosti mnoha různých typů,“ odpověděl Mark.

„Pyrofobie je jen jedna z nich. Není tak běžná jako strach z pavouků, z myší, z výšek nebo z uzavřených prostor, ale přímo za vzácnou bych ji neoznačil.“

„A co je příčinou takových úzkostí?“ Otázku znovu položila Kayla.

„Mohou pramenit ze všeho možného, jak si asi umíš představit. Čeho se například bojíš ty?“

„Pavouků.“ Téměř to slovo znechuceně vyprskla. „Stačí, abych si představila tarantuli, a běhá mi mráz po zádech.“

„Aha. A proč se jich bojíš?“

„Mám strach, že mě jedna z těch bestií kousne!“

„Přesně tak,“ přikývl Mark. „A totéž platí pro každého, kdo trpí nějakým přehnaným strachem. Bojí se, že mu ta věc, která ho děsí, nějak ublíží.“

„Co ale taková klaustrofobie?“ vložil se do hovoru Jason. „Jak může někdo propadat panice v malých prostorech? Co je na nich tak nebezpečného?“

„Vlastně to ani nemusejí být malé prostory,“ vysvětloval Mark. „Najdou se lidé, kteří mají problémy třeba i v kině. Klaustrofobii je často možné vysledovat k nějakému nepříjemnému zážitku z dětství. S agorafobií je to do jisté míry podobné, protože pacienti mají strach, že se jim nepodaří uprchnout. A tak bych mohl pokračovat dál a dál. Vždycky existuje konkrétní důvod, proč pacient trpí nějakým druhem úzkosti.“

„A co pyrofobie?“ chtěla vědět Kayla.

Mark vstal a našpulil rty. Zamyšleně se díval na Jasona. „To je totéž. Myslím, že jsi musel prožít něco, co souviselo s ohněm. Možná taky s kouřem nebo s extrémním horkem.“

„Ten hrozný sen…“ nadechl se Jason.

„Podle mého názoru pramení z nějakého tvého zážitku,“ trval na svém Mark.

Jason pokrčil rameny. „Pokud je mi známo, nikdy jsem žádný traumatický zážitek s ohněm neměl. To přece víš, Marku. A ty taky, Kaylo. Několikrát už jsme o tom přece mluvili. Já sám už jsem o tom přemýšlel mnohokrát, a věřte mi, nic, co jsem prožil, nemohlo takovou fobii vyvolat.“

„Moment, moment, ne tak rychle,“ zarazil ho Mark. „Nejdřív mě budeš muset přesvědčit, že je tvoje minulost doopravdy tak bez poskvrnky, jak si myslíš.“

„No tak se do toho dej,“ povzdechl si Jason. „Jak to chceš udělat?“

„Existuje několik metod,“ uvažoval Mark. „Jenže, abych řekl pravdu… nejsem stoprocentně přesvědčený, že to, co tě trápí, je doopravdy fobie. Aspoň v obvyklém smyslu toho slova. Lidé, kteří trpí nějakou fobií, mají obvykle problémy v běžném společenském styku. Ty ses před chvílí zmínil o klaustrofobii, Jasone. Měl jsem kdysi pacienta, který jí trpěl. Bál se jezdit výtahem, nedokázal řídit auto, nikdy nezavíral dveře koupelny, když byl ve vaně, a čtyřikrát za noc vylézal z postele, aby se ujistil, že jdou dveře ložnice doopravdy otevřít. A při tom všem musel denně chodit do práce. A šéfovi to nemohl říct, protože by to znamenalo konec jeho kariéry.“

„To je hrůza,“ vydechla tiše Kayla.

„Tenhle pacient byl nucen neustále předstírat, že mu vůbec nic není. Všechno uměl nějak zdůvodnit. Že místo používání výtahu raději chodí po schodech, protože je to zdravější. Ze stejného důvodu údajně raději jezdil na kole než autem. Jenže jeho úzkosti se zhoršovaly, takže nakonec přišel za mnou. Všechno to předstírání trvalo už tolik let, až ho to úplně vyčerpalo.“

„A co bylo pak? Jak probíhala terapie?“ zeptala se Kayla.

„Zkusili jsme hypnoterapii. Nerad pacientům předepisuju léky a neurolingvistické programování považuju za poněkud pochybnou metodu. Při hypnoterapii uvádím pacienta do transu, nebo do stavu uvolnění, pokud vám tenhle termín víc vyhovuje. Pomůže to vytáhnout na povrch věci, které jsou schované pod hladinou. Při sezeních s tím chlapíkem jsme zjistili, že ho v dětství otec týral a matka ho zamykala do maličkého přístěnku. Postupně si znovu vybavoval vzpomínky, které se mu podařilo úplně potlačit. Umíte si jistě představit, že to pro něj byla otřesná zkušenost. Když se mu vzpomínky z nějakého zasutého koutku mysli vrátily, rozplakal se. Následovala silná emocionální scéna a nakonec výbuch vzteku. Alespoň už ale svým úzkostem rozuměl. A od té doby je lépe zvládal.“

Jason na to nic neřekl. Kayla po něm nenápadně střelila pohledem.

„Nejsem si jistý, jestli je ten tvůj problém skutečná fobie,“ opakoval Mark. „Obecně vzato se v případě lidí trpících fobiemi jejich úzkosti zhoršují a čím dál víc jim narušují život. Jenže v tvém případě tomu tak není. Nemám pravdu? Od té doby, co máš Kaylu, ses o nich prakticky nezmínil.“

Jason přikývl. „Naučil jsem se dodržovat pár… říkejme tomu pravidla hry. Každý večer zkontroluju, jestli je vypnutý sporák a všechny elektrospotřebiče vytažené ze zásuvek. Zvlášť pečlivě na to dbám, když předpovídají bouřky. A tak podobně. Nemyslím na to ale v jednom kuse. A máš pravdu, bývalo to horší. V těch posledních několika letech, od té doby, co jsem našel Kaylu, se to pořád zlepšovalo.“

Položil manželce ruku na koleno.

„Všechno bylo v pořádku, dokud jsem nedostal ty fotografie. Ty tedy myslíš, že jsem něco z minulosti musel zapomenout nebo potlačit?“

„To právě musíme zjistit,“ odpověděl Mark. „Pomůžu ti dostat se do transu a provedu tě tím tvým snem – začneme pomaličku a uvidíme, na co cestou narazíme. Nečekej, že se nám to podaří hned napoprvé. Narazíš možná na nějaké vnitřní bloky a může nám trvat několik sezení, než se skrz ně dostaneme, pokud se nám to vůbec podaří. Podobné procesy nelze nijak vědomě usměrňovat.“

„Dobrá,“ souhlasil Jason. „Kdy začneme?“

„Kdy budeš chtít. Můžeme to odložit na jindy, ale taky můžeme začít hned teď.“

Jason pohlédl na Kaylu. „Nevidím důvod čekat.“

„Víš to jistě?“

Přikývl.

„Fajn, v tom případě si lehni na pohovku,“ požádal Mark. „Na pohovku?“ zaváhal Jason.

„To neznamená, že jsi pacient. Ne jako moji ostatní pacienti. Vleže se ale snáz uvolníš – a uvolnění je pro tuhle terapii potřebné.“

Jason zavrtěl hlavou. „Nikdy jsem si nemyslel, že jednoho dne skončím na terapeutově pohovce.“

„Život je změna,“ opáčil Mark. „Ještě jednou opakuji, nedělej si při prvním sezení velké naděje. Je to jen začátek.“

„Pokusím se,“ souhlasil Jason.

 

„Leží se ti pohodlně?“ zeptal se Mark. Jason přikývl.

Mark přelétl pohledem po Jasonově těle.

„Jestli chceš, můžeš si trochu povolit pásek,“ navrhl pak.

Jason si musel připustit, že mu jsou džíny trochu těsné, takže si pásek raději povolil. Když se ho Mark znovu zeptal, jestli se mu leží pohodlně, měl už opravdu pocit, že ano.

„Zavři oči, Jasone.“

Poslechl, ale uvolněný nebyl, ještě ne. Představoval si, že se na něj Mark i Kayla dívají, jako by byl psychiatrickým pacientem. Sám si tak také připadal, ať se ho Mark jakkoli snažil ujistit, že tomu tak není. Mark teď nebyl kamarád, s nímž chodil na pivo, byl to psycholog.

„Pověz mi, co slyšíš, Jasone.“

Slyšel, jak po ulici rachotivě projíždí nákladní auto. Někde v dáli zakvílela siréna. Začal si být vědom ozvěny kroků a nesrozumitelného mumlání lidí za dveřmi Markovy ordinace. Zavrzala nějaká židle, Markova nebo Kaylina. Kayla si odkašlala. Znal všechny drobné zvuky, které vydávala. Napadlo ho, že to všechno vypočítá, místo toho však odpověděl: „Slyším spoustu různých věcí.“

„Chci, aby ses soustředil na zvuky, které slyšíš přicházet zevnitř,“ vybídl ho Mark.

Zpočátku to nepochopil. „Zevnitř?“

„Ano. Na bušení vlastního srdce. Na krev kolující v žilách. Představ si, že je to šumění oceánu a tvůj tep že je tikot nádherných starých hodin. Říkals, že tvůj otec má starožitné nástěnné hodiny, které máš moc rád.“

Představil si hodiny z osmnáctého století, které visely v domě jeho rodičů. Malé a elegantní, s mechanismem uzavřeným v pěkné dubové skříňce s mahagonovými dýhami. Jako malého ho matka nechávala tyhle krásné hodiny natahovat, s úsměvem se na něj přitom vždycky dívala… jeho matka…

Stála vedle hodin, jako by ještě byla naživu. Hřejivá lidská bytost z masa a krve, kterou si dosud neodnesla smrt. Odjakživa se v něm zhlížela a ve všech směrech ho rozmazlovala. Stačilo o něco si říct a hned to dostal. Bože, náhle si uvědomil, jak strašně mu chybí.

„Mluv se mnou, Jasone,“ pobídl ho Mark. „Pověz mi, co se ti zrovna honí hlavou.“

„Jsem doma, u rodičů. Dívám se na ty hodiny. Je tam taky matka. Usmívá se.“

„To je skvělé, Jasone, přímo skvělé. A teď se rozhlédni. Chci, abys odešel na nějaké příjemné místo. Někam, kde se cítíš nejpohodlněji. Třeba k těm hodinám, nebo jinam; na tom nezáleží. Kam bys chtěl jít?“

Rozhlédl se a najednou byl někde jinde. Nad hlavou měl zelené koruny stromů a opodál se tyčil staletí starý kmen jednoho z lesních velikánů. Stál na příkré písečné stezce vedoucí ke kopci zvanému Saddle Peak.

„Jsem v pohoří Santa Monica, kam s Kaylou často chodíme na pěší túry.“

Saddle Peak byl oblíbeným cílem jejich výletů do hor. Někdy se vyšplhali až na vrcholek a těšili se z nádherného rozhledu a z modré plochy Tichého oceánu. Pokud tam dorazili brzo po ránu, na skalách se často ještě jako chladná přikrývka držela mlha.

Poblíž toho starého stromu se jednou v létě milovali, skrytí vysokou trávou. Tuhle zlatě zarámovanou momentku z fotoalba svých vzpomínek si ale nechal pro sebe.

„Dobrá, zhluboka se nadechni tamějšího vzduchu, poslouchej ptáky, rozhlížej se kolem, vciť se do toho, Jasone.“

Skutečně slyšel zpěv ptáků, dunění nedalekého vodopádu, vnímal i šelest okolního listí. Kayla s úsměvem na tváři stála vedle něj. Tady byli v bezpečí; neuměl si představit jiné místo, kde by byl raději.

Pak uslyšel Markův hlas.

„Co teď děláš?“

„Ležím na zádech,“ odpověděl ospale.

„Byl bys tak laskav a vstal bys?“

Poslechl a zvedl se z vysokých stébel trávy.

„A teď bych chtěl, abys šel někam jinam. Někam, kde hoří oheň. Než to ale uděláš, pozorně mě poslouchej: kdykoli budeš chtít, můžeš se vrátit sem, do pohoří Santa Monica. Stačí jen lusknout prsty a hned budeš zpátky. Rozumíš?“

„Ano,“ odpověděl, nebo si to alespoň myslel, sám si tím nebyl jistý. Markův hlas k němu doléhal odněkud shůry jako hlas neviditelného božstva.

„Chci, aby ses dal do pohybu, Jasone. Běž, pěkně opatrně a hodně pomalu. A nezapomeň, kdykoli budeš chtít, můžeš se vrátit.“

Jason se rozhlédl. Na lesní stezce nikde žádný oheň neviděl.

„Kde jsi teď?“ vyptával se Mark.

„Pořád na stejném místě. Nevím, kam mám jít.“

Ani teď nedokázal říct, jestli odpověď vyslovil nahlas nebo si ji jen pomyslel.

„Dej si na čas, Jasone. Času máš spoustu. Tohle je tvoje místo a vždycky se sem můžeš vrátit. Prostě někam běž. Kamkoli.“

„Nejsem si jistý…“

I tak se ale dal do pohybu. Asi padesát metrů před ním se stezka ostře stáčela doprava a mizela mu z dohledu. Přímo před ním byla houština vysokých keřů, nad nimiž se tyčily světlešedé štíty hor.

Houštiny jako by na něj kývaly a volaly ho k sobě. Čím blíž se k nim dostával, tím zřetelněji viděl, že vegetace tvoří něco jako zborcenou zelenou hradbu. Byly v ní otvory bez větví a listí, tak velké, že jimi mohl projít.

Černé díry.

Bez přemýšlení vešel přímo do jedné z nich. Slunce zmizelo a náhle byla noc. Překvapilo ho to, pomalu se ale šoural dál.

Ze tmy před ním náhle divoce vyšlehly plameny podobné znetvořeným, doruda rozžhaveným pěstím. Tentokrát se zastavil a srdce mu bušilo až v hrdle. Oheň jako by vycítil jeho přítomnost, plameny se jako klubko hadů začaly plazit k němu a obklíčily ho. Byla to noční můra. Jeho noční můra. Zaječel.

Pak se stalo několik věcí naráz. Tou první bylo náhlé vědomí, že není sám. V ohni se něco skrývalo. Něco, co plameny využívalo jako kamufláž. Instinktivně věděl, že tam něco je, ale neviděl to – alespoň zatím ne. Oheň to skrýval.

Tou druhou věcí bylo božstvo, které ho volalo jménem. „Jasone!“

A další hlas, který dobře znal. Kaylin. „Vrať se, Jasone!“

Naslouchal jejich hlasům. Bylo životně důležité, aby je poslechl a opustil tohle místo, tohle peklo. Pomyslel na to, že se vrátí, chtěl se vrátit, a pak…

… znovu se před ním objevila Markova ordinace. V místnosti nebyly žádné plameny, žádné vedro. Jediné, co cítil, byl vnitřní žár – byl promáčený potem.

Kayla dřepěla u něj a Mark stál za ní.

„Co se stalo?“ vyptávala se, skoro stejně vyděšená jako on. Chtěl jí to říct, ale hlas mu vypověděl službu.

„Nech ho napřed popadnout dech, Kaylo,“ ozval se přísně Mark.

„Mohl bych dostat sklenici vody?“ požádal chraptivě Jason.

O minutu později popadl Jason roztřesenýma rukama sklenici s vodou a jedním hltem ji vyprázdnil.

„Tohle už nechci nikdy znovu zažít,“ prohlásil otřeseně.

„Co nechceš zažít?“ vyjekla bázlivě Kayla.

Pověděl jim, co viděl – slova z něj vyrážela trhaně a křečovitě.

„Marku?“ otočil se k příteli, když skončil. „Co tomu říkáš?“

„Na nějaké závěry je ještě příliš brzo. Budeme muset…“

„Něco tam bylo se mnou,“ skočil mu Jason chraplavě do řeči. „Nebyl jsem sám. Něco v tom ohni doopravdy přišlo.“

„Vypadá to tak,“ přitakal Mark. „To si ale necháme na příště. Teď se uklidni a pokus se nejdřív vyrovnat s dneškem.“

„Pokud nějaké příště bude,“ otřásl se Jason. „Jak to myslíš?“

„Tak, jak to říkám.“ Vyhnul se Markovu pohledu. „Ty noční můry jsou dost hrozné, tentokrát jsem ale měl pocit, jako bych doopravdy hořel. Už to nikdy nechci zažít znovu.“

Něco se v těch plamenech skutečně skrývalo. Co ale mohlo existovat a přežít v takovém pekle?
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Ohnivý duch

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V následujících osmačtyřiceti hodinách na sezení v Markově ordinaci raději vůbec nemyslel. Kdykoli zavřel oči, měl strach, že ho přepadne noční můra, ta ho ale jako zázrakem nechávala na pokoji. V práci mu dny připadaly nekonečné. Žádné další obálky z konopného papíru mu záhadný fotograf neposlal.

Ve čtvrtek odpoledne se po práci zastavil u otce. Našel ho v plné práci v kůlně. Edward se připravoval na nadcházející zimu, během níž chtěl skončit s výměnou veškerého dřevěného obložení svého domu. Jason se odevzdaně zaposlouchal do kvílení cirkulárky a počkal, dokud Edward pečlivě nepřiřízl prkno na požadovanou délku. Celý zpocený ho pak odložil stranou a konečně se otočil k němu.

„Ještě jednou díky za to nářadí, synku,“ řekl spokojeně na uvítanou. „Mám z něj vážně radost.“

Šli dovnitř a dali si ledově vychlazenou Coronu.

V obývacím pokoji zůstal Jason chvilku stát a díval se na starožitné nástěnné hodiny. Visely tam odjakživa, kam až jeho paměť sahala. Stejně jako na Markově pohovce si představil sám sebe jako malého kluka, když byla ještě naživu jeho matka, a vzpomněl si na její sladký úsměv.

Připadal si výjimečně požehnaný tím, že jeho život obohatily hned dvě speciální ženy. Jednou z nich byla Kayla a v jejím případě mohl jen doufat, že s ním zůstane po celý zbytek jeho dnů. Tou druhou byla Donna, jeho matka. Ta zemřela před devíti lety, 27. června 2000 – v až příliš mladém věku podlehla rakovině. Diagnózu jí lékaři stanovili v listopadu o rok dříve a nějakou dobu poté se zdálo, že si vede docela dobře. Nebýt toho, že o tom věděl, klidně si mohl představovat, že v jejím těle žádný rakovinný nádor nebují. Až do června byla pravidelná týdenní chemoterapie v nemocnici tím jediným, co dokazovalo, že všechno není, jak by mělo být. Edward s Jasonem doufali, že budou mít alespoň ještě jedny společné Vánoce.

Jenže pak, v posledních dvou týdnech Donnina života, se její zdravotní stav prudce zhoršil. Až do samotného konce chorobě nezdolně čelila, ač v oněch závěrečných dnech musela snášet strašné bolesti. Hrozně zhubla a její vyčerpané tělo den ode dne sláblo. Jason s otcem stáli u jejího lože, když svíčka jejího života zhasla – tak nenápadně, jako by ji sfoukl Bůh.

Jeho matka byla žena pevných náboženských zásad, při různých příležitostech ale také dokázala nebrat církevní dogmata příliš vážně. Donna byla prezidentkou místní biblické společnosti, jejíž existence byla v liberální Kalifornii sama o sobě vzácným úkazem. Plně se ale činnosti v ní věnovala a dařilo se jí dokonce získávat nové členy.

Ani jeho otec to nikdy s chozením do kostela nepřeháněl. Až do odchodu na odpočinek byl vedoucím výroby u jistého výrobce zemědělského zařízení a zajímaly ho stroje, nástroje a přístroje, ne Bůh.

Donna zahrnovala rodinu láskou a obzvlášť to platilo pro jejího syna Jasona. Bylo hořkou ironií osudu, že právě ona musela z celého příbuzenstva odejít jako první. Za svoji dobrou práci byla potrestaná nádorem. Bylo to nepochopitelné.

A do značné míry to potvrzovalo Kaylin názor. Smrt je obludné monstrum.

Jason se cítil mizerně. Edward se k němu v obývacím pokoji připojil, dopíjeli pivo a bavili se o oslavě narozenin – bylo zřejmé, že si ji otec náramně užil. O polaroidech mu Jason samozřejmě nic neřekl. Čeho by tím docílil? Edward by žádnou z jeho otázek také nezodpověděl a Jason by mu tím jen přidělal starosti.

Když jel domů zelení Malibu, připadal si sám. Nemohla za to jen jeho mizerná nálada, ale také skutečnost, že nepotkával téměř žádná jiná auta. I v blízkosti horečného ruchu takové metropole, jako je Los Angeles, si na některých úzkých asfaltových silničkách obklopených olivami a duby klidně mohl představovat, že je posledním člověkem na zemi.

Ne, posledním člověkem na zemi ne. Nebyl sám.

Měl společnost v ohni.

Nepozvána se do jeho myšlenek znovu vrátila ta vidina z hypnózy, pokud tomu mohl tak říkat. Oheň, který ho obklopoval, mu naháněl děs, to ovšem samo o sobě nebylo nic nového. V ohni se ale něco skrývalo. A to si ještě nikdy dřív neuvědomil.

Vím to. Bylo to něco živého. Ten oheň byl naživu.

Jedním z důsledků jeho sezení s Markem bylo, že teď přemýšlel, jestli byl oheň naživu odjakživa – od prvního dne, kdy noční můra před mnoha lety vtrhla do jeho spánku, až do toho posledního případu.

Nebýt toho, že ho Mark s Kaylou zavolali zpět, byl by možná viděl víc, mohl poznat, co tam s ním bylo a maskovalo se plameny.

Dívalo se to na mne? Cítilo mě to? Zná mě to?

Byly to sice nepochybně zajímavé otázky, odpovědi na ně ale neznal. A jedinou možností, jak je získat, bylo vydat se znovu stejnou cestou.

Stejnou cestou do ohně. To samo o sobě byla představa tak mučivá, že na něm vyrazil pot.

 

Promluvil si o tom s Kaylou, v podstatě už byl ale nezvratně rozhodnutý. Momentálně existoval jen jediný člověk, který na tu záležitost mohl vrhnout trochu světla. Jediný člověk, jemuž věřil natolik, že mu dovolil, aby se mu šťoural v hlavě. Mark.

Jason se rozhodl do toho rizika jít. První krok už udělal, takže druhý musel nevyhnutelně následovat. Jít k zubaři a nechat si vytrhnout zub moudrosti mu v porovnání s touhle perspektivou připadalo jako jít do kina.

Kayla ho vyslechla se smíšenými pocity a prohlásila, že je ochotná udělat cokoli, aby měli budoucnost beze strachu. Tiše stála vedle něj, když volal Markovi.

Dohodli si schůzku na pět hodin hned příští den. Když šel ten večer spát, byl přesvědčen, že se zlý sen znovu vrátí.

Nemám žádné problémy, opakoval si v duchu znovu a znovu ve snaze zůstat klidný a vyrovnaný. To už ale dávno neplatilo, protože problémů měl nepochybně až dost. Kdyby si je odmítal přiznat, jen by si lhal do kapsy. Nejdřív ze všeho ale potřeboval přečkat další noc. Zhasl světlo a připravil se na nejhorší.

Když se druhý den ráno probudil, měl za sebou překvapivě klidně prospanou bezesnou noc.

 

Napětí cítili všichni tři. Terapeuta prozrazovalo drobné pokašlávání; ve stresových situacích si vždycky odkašlával. Jasonovi to připomnělo jedny čtvrtletní zkoušky na Fairsonově přípravce, u nichž Mark svým neustálým odkašláváním a pročišťováním hrdla spolužákům tak otevřeně lezl na nervy, že ho odvedli do jiné učebny, aby test dopsal tam. Jen on sám pod dohledem spěšně přivolaného profesora jako osobního strážce. Mark byl většinou klidný a vyrovnaný, když ho ale něco znervózňovalo, dokázal se jeho neotřesitelný klid otočit jako list ve větru.

Příčina jeho dnešní nervozity zůstala nevyslovená. Jason se domníval – či spíše doufal –, že příčinou Markova neklidu není nic víc než přání maximálně mu jako starému kamarádovi pomoct. Co kdyby všechna ta sezení k ničemu nevedla? Co kdyby Jasona naopak ještě víc zmátla? Na Markově místě by mu to nepochybně také dělalo starosti.

Byl pevně odhodlaný neztratit tentokrát sebeovládání, ať se bude dít cokoli.

Mark ho požádal, aby se znovu položil na pohovku. Jason poslechl a snažil se uvolnit. Stejně jako v předchozím případě ho Mark vyzval, aby se přenesl na nějaké místo, kde se cítí bezpečně.

„Vyber si ale něco jiného než Santa Moniku. Byl bych radši, kdybys tentokrát šel někam jinam. Někam, kde by ses všech těch starostí zbavil. Kde jinde si ještě připadáš spokojeně?“

Vzpomněl si na solné pláně v Utahu, které kdysi navštívil se svým přítelem Billem Hallermanem, jedním z mnoha kamarádů, které měl na vysoké škole. Celé léto spolu tehdy jezdili v Billově rezavém buicku – bylo to těsně před nebo po Jasonově první zkušenosti s „automobilovým králem“ Tommym Jonesem –, honili se za děvčaty a samozřejmě také vyzkoušeli divokou jízdu na těch sněhobílých pláních.

Pak znovu uslyšel Marka – měl pocit, že se ozývá z mnohakilometrové dálky, asi jako hlas v telefonu. Ptal se, jestli už je připravený k návratu na Saddle Peak a k ohni, který tam hořel.

Stál v Utahu na nekonečné bílé solné pláni s rozeklanými horskými pásmy v dáli. Cítil se zcela vyrovnaně a obklopovalo ho ticho. Docela dobře mohli být s Billem posledními lidmi na zemi nebo prvními astronauty na jiné planetě.

Nechtělo se mu odejít.

A samozřejmě už vůbec nestál o to, aby se vracel k ohni v horách Santa Moniky.

Pak se ale jeho mysl přece jen neochotně k návratu na to místo odhodlala. Přenesl se tam zcela bez problémů, v mžiku stál znovu na té příkré horské stezce, přesně tam, kde byl minule.

Tentokrát ho při pohledu na to nepravidelně skvrnité křoví přepadl strach, protože už věděl, co je za ním. Byla to brána do světa hrůzy a on se do ní bál vstoupit. Bál se, ale neměl na vybranou. Za tou zelenou stěnou se skrývalo tajemství jeho nočních můr.

Markův hlas se z obrovské vzdálenosti zeptal, kde je.

„Stojím zase před tou stěnou z křoví,“ odpověděl.

„Tak pokračuj,“ pobídl ho Mark.

„Já ti nevím…“ hlesl Jason váhavě.

Mark ho ujistil, že tam chodit nemusí, mohou to udělat někdy jindy, pokud se na to dnes necítí, je to úplně jedno.

„Nic jiného mi nezbývá,“ povzdechl si Jason. „Nebudu se na to cítit nikdy, ale udělat to musím. Aspoň už to budu mít za sebou.“

„Určitě?“ ujišťoval se Mark.

Jason se zamyslel a zvažoval zbývající alternativy. „Ano,“ odpověděl pak. „Určitě.“

„Dobrá. Tak běž. Můžeš se vrátit, kdykoli budeš chtít. Je to hračka, stačí lusknout prsty. Rozumíš, Jasone?“

Jason ještě jednou zopakoval, že jde na to, a pak zamířil ke křoví. Srdce mu bušilo, jako by mu do něj někdo tloukl kladivem. Stejně jako v předchozím případě se prostě vnořil do jedné z těch černých děr a okamžitě se ocitl v hluboké tmě bezměsíčné noci.

Na chviličku se zastavil a sbíral veškeré zbytky odvahy, které mu ještě zbývaly. Rozhodně si v té chvíli nepřipadal nijak zvlášť statečně; byl tady proti své vůli a uměl si představit spoustu lepších míst, kam se mohl vydat. Úplně jiných míst.

Marku? zeptal se nebo snad jen vyslal myšlenku. Odpovědi se nedočkal. V jeho mysli vládlo naprosté ticho. Marku! Pořád nic.

Spojení s každodenním světem a s Markem se zřejmě přerušilo. Se světem, se skutečným světem, už ho nepoutala žádná záchranná šňůra.

Pohlédl na svoji pravou ruku.

Stačí, abych luskl prsty, a vrátím se zpátky. Je to hračka, to přece zvládnu.

Zatím se vracet nepotřeboval, protože všude kolem viděl jen tmu, jako by se ocitl v nějakém podzemním sklepení. Po hmatu hledal cestu kupředu a byl zvědavý, kdy se objeví požár. Sotva stačil tuhle myšlenku zformulovat a plameny náhle vyšlehly.

Uvědomil si, že může oheň ze své noční můry úmyslně přivolat. Bylo na tom snad něco divného? Ne, tak či onak přece věděl, že jen zkoumá různá zákoutí vlastního mozku. Tahle noční scéna byla skrytá v nějaké puklině jeho mysli právě tak, jako měl Noam Morain v duši celé velké jeskyně, jimiž se neustále proháněl černý jezdec.

Nebyl doopravdy v pohoří Santa Monica, nevypravil se vůbec nikam. Jen tuhle stezku našel uvnitř sebe samotného. Uvědomoval si tuto skutečnost mnohem jasněji než minule.

No prosím. Když jsem tedy vůbec neopustil vlastní mysl a můžu cokoli přivolat jen tím, že na to pomyslím, snad abych si to rovnou odbyl všechno.

Plameny vystřelily k němu, jako by ho cítily či dokonce viděly, jako by byly doopravdy naživu. Bylo to úžasné, současně ale mučivě děsivé. Snažil se však paniku potlačit. Vlny ohně se k němu rozběhly a spojily se kolem něj do kruhu. S hrůzou tomu přihlížel a horko se mu zařízlo do obličeje jako nůž.

Mohl uniknout pouhým lusknutím prstů – nebo přinejmenším doufal, že může. Mark mu to slíbil a on příteli věřil, co když se ale nic nestane, až to zkusí? Co když bude pořád tady, zahnaný tím peklem do pasti?

To peklo přece není skutečné. Všechno je to jen v mé mysli. Nemám se čeho bát – je to pouhá iluze.

Překvapovalo ho, že je stále schopen tak logického uvažování.

Nelomcovala jím panika, alespoň prozatím.

A pak si znovu uvědomil, že není sám. V ohni něco bylo. Nevěděl, co to je, neviděl to, ani neslyšel – zato to cítil. Pokud bude mít odvahu, aby zůstal, uvidí to. Pokud se udrží a neluskne prsty, pokud neuvěří, že shoří, pokud počká.

Navzdory těmto úvahám cítil, jak se mu někde za hlasivkami sbírá hlas k zaječení. Strach se ho pokoušel ovládnout a dosahoval nesnesitelné intenzity.

Plameny se dál plížily k němu a už mu téměř olizovaly nohy. Imaginární nůž horka jako by byl připravený rozřezat mu obličej na cáry. Věděl, že už to dlouho nevydrží, něco takového by nevydržel nikdo. Palcem pravé ruky se dotkl ukazováčku. Jedno lusknutí, jedno jediné, a bude po všem.

Ukaž se. Zatraceně, ukaž, co jsi zač. Jsi tady, vím to. Tak se ukaž, chci tě vidět!

Oheň pomalu měnil tvar. Byla to postava, která se snažila z toho pekla vymanit? Promnul si oči a zahleděl se na planoucí bod, který jako by se pohyboval. Pak k jeho hrůze vystoupil z plamenů a zamířil k němu. Stvoření s hlavou, pažemi a nohama, které plápolalo jako pochodeň. Plameny mu obalovaly tělo od hlavy až po prsty u nohou. Do obličeje mu vidět nebylo, protože všechny jeho rysy zakrýval oheň – pokud totiž vůbec mělo oči, nos a ústa. Člověk to rozhodně být nemohl. Ohromeně a vyděšeně na postavu zíral. Je to duch? Ohnivý duch? Nic neudělal, nebyl schopen se pohnout, když k němu zjevení natáhlo hořící paže. Rozžhavené ruce už byly skoro u něj.

Zaječení se prodralo přes hlasivky a vytrysklo mu z hrdla. Svalil se na záda. Palcem našel ukazováček a luskl prsty.
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Stále ještě to plamenné stvoření viděl, když kolem něj začaly nabírat konkrétní podobu obrysy a tvary věcí v Markově ordinaci. Téměř doslovně vypadl z jednoho světa do druhého, díky bohu už ale aspoň necítil bolest toho žhnoucího ohně.

Kayla ho oběma rukama pevně držela za pravé zápěstí; oči měla vykulené a vystrašené. Dřepěla u něj a Mark stál za ní. Jeho rty se pohybovaly, něco říkal, Jason ho ale neslyšel, jako by náhle ohluchl.

Pomalu, velice pomalu, začaly do okolního světa pronikat zvuky. Zazvonil telefon, Mark si ho ale nevšímal.

Zvoní ti telefon, chtěl mu říct, s úžasem ale zjistil, že se mu rty nechtějí rozevřít. Nemohl se ani zvednout z pohovky, připadal si skoro, jako by mu na prsou ležel pytel kamení. Pak k němu konečně pronikl Markův hlas.

„…že se ti nic nestalo, Jasone. Jsi v pořádku?“

Jason se pokusil přikývnout a cítil, že se mu hlava skutečně pohnula. Planoucí stvoření zmizelo.

„Už jsem zpátky,“ vypravil ze sebe roztřeseně.

Pověděl jim, co se s ním dělo. Když líčil, jak se oheň zformoval a vzal na sebe podobu postavy, pohybující se pochodně, zadrhl mu hlas v hrdle. Popsal jim všechno, co viděl, ale přesně vystihnout, co při tom cítil, bylo mnohem složitější. Tu nevýslovnou hrůzu, která se ho zmocnila, jim mohl zprostředkovat jen ve zředěné formě. Kdyby byli v opačném postavení a Kayla byla obklopená imaginárními pavouky, také by se do její hrůzy nedokázal plně vcítit. I empatie má své meze.

Vlastní slova mu zněla prázdně, měl pocit, že ani zdaleka nedokáže vyjádřit paniku, která ho při hypnóze přepadla.

„Takže v tom ohni doopravdy něco bylo,“ uzavřel své vyprávění a otřásl se. „Nebo se ten oheň v něco proměnil. Nevím.“

„Zní to strašidelně,“ pípla tenkým hláskem Kayla. „Jak si to vysvětluješ, Marku?“

Jason pohlédl na přítele, ten se ale jen poškrábal na tváři.

„Tohle je teprve začátek naší analýzy, Jasone. Vypadá to ale na nějaký potlačený prožitek nebo možná celou sérii prožitků. Ty představy, které vidíš, něco symbolizují, to je nepochybné. Každopádně jsi na dnešním sezení odvedl vynikající práci. Myslím, že ses doopravdy dostal o pořádný kus dál. Podařilo se ti neztratit sebeovládání. Ani na okamžik jsi nezapomněl, kde jsi a jak se můžeš z transu dostat.“

„Díky. Jak ale budeme pokračovat?“

„Já tahle sezení s oblibou přirovnávám k loupání cibule,“ prohlásil Mark. „První slupku jsme sice stáhli, ale ještě nejsme uvnitř. Ještě se tam budeš muset několikrát vrátit. Sloupnout pěkně jednu vrstvu po druhé. Nebude to příjemné, ale jestli to chceš udělat, pomůžu ti.“

„Pokud v tom budu pokračovat, tak jedině s tebou,“ odpověděl Jason.

„Souhlasím,“ přidala se Kayla.

Jason se na okamžik odmlčel a přemýšlel. Zatím nenašli odpověď ani na jedinou otázku. Co znamenal ten oheň v jeho představách? Co proboha znamenalo to hořící stvoření? A jak to všechno souviselo s těmi třemi vzkazy?

Mark měl pravdu. Celý ten proces se skutečně nesmírně podobal loupání cibule. V jedné věci se ale podle Jasonova názoru Mark mýlil. Pod každou slupkou, kterou odstranili, se objevovaly další otázky.

Sezení ho vyčerpalo a byl by dal bůhvíco za to, aby si mohl vzít pár aspirinů a trochu se prospat. Ovšem jen kdyby si byl jistý, že se mu nebude zdát o tom ohnivém stvoření.

„Nemohli bychom už pro dnešek skončit?“ zeptal se.

„Dobrý nápad,“ souhlasil Mark. „A řekl bych, že bude nejlepší, když pár dnů počkáme, než budeme pokračovat. Když člověk moc tlačí na pilu, často se to obrátí proti němu. Co kdybychom se znova sešli příští týden, ve stejný den a ve stejnou hodinu?“

„Dobrá,“ přikývl Jason. „Dohodnuto.“

Domů nechal řídit Kaylu. Celou cestu po něm starostlivě pokukovala.

„Budu v pořádku,“ uklidňoval ji.

„Jistě. Budeš v pořádku. Všechno bude v pořádku.“

Neznělo to ale nijak přesvědčeně.

 

Když dojeli domů, byla Kayla zamlklá a neustále se hryzala do prstu. Jason zase stále v duchu viděl oheň a stvoření, které se v něm schovávalo. Donesl z ledničky láhev bílého vína. Etiketa nic neprozrazovala o jeho kvalitě, vzpomínal si ale, kolik stálo: čtyři dolary a devadesát devět centů.

„Máš to, za co sis zaplatil, ne?“ zahučel tiše, otevřel láhev a nalil dvě sklenice.

„Co kdybychom šli chvíli na čerstvý vzduch?“ navrhl Kayle a zamířil ven na zadní verandu Kaňonové vyhlídky.

Když si k němu Kayla přisedla na starou pohovku, objal ji kolem ramen. Chvíli oba jen tak seděli a vychutnávali rozhled, který se před nimi rozprostíral.

„Jasone?“ ozvala se konečně. „Chceš si o tom promluvit?“

S vypětím všech sil se pokusil o úsměv. „Jasně. Jen povídej. Co tomu všemu říkáš?“

„Myslím…“ začala, pak ale zavrtěla hlavou. „Já prostě nevím. Pořád na to ale musím myslet.“

„To jsme na tom stejně.“

Přitáhl ji k sobě. Potřeboval ji, teď ještě víc než kdy jindy. Její pleť voněla květinami. Sladká vůně s sebou přinášela vzpomínky.

Bylo to něco přes čtyři roky, co se s ní seznámil na jedné pracovní večeři. Brian Anderson ho přizval na další ze svých večerů s klienty: hostil Joea Danielse a Alvina Smithe od firmy Weinstein Productions, jednoho z největších televizních producentů v úžasném městě andělů. Strávili příjemný a obchodně úspěšný večer v restauraci Duchess, nóbl podniku na Sunset Boulevardu.

Jason ovšem po celý večer většinu pozornosti věnoval servírce, která obsluhovala u jejich stolu. Když si od nich brala objednávky, pochválil její neobvykle rafinovaný účes, ačkoli za normálních okolností nikdy servírkám žádné poklony neskládal. Tehdy ho ale odněkud trefil vystřelený Amorův šíp. Když se nad svým počínáním později zamýšlel, dospěl k závěru, že to všechno způsobil její sexy chraplavý hlas.

Když jim donesli hlavní chod, zazvonil mu telefon, takže se omluvil a odešel od stolu. Stal v koutě restaurace s mobilem přimáčknutým k uchu a servírka ho zpovzdálí sledovala. Potlačil nutkání vydat se za ní a zeptat se: „Kde jste se celý můj život skrývala?“

Tolik troufalosti v sobě však nenašel a jejich setkání by bylo definitivně skončilo nebýt toho, že v restauraci zapomněl platební kartu. Když se po večeři vraceli k autům, sáhl si Jason do kapsy košile a zjistil, že podepsal účet a přiložil k němu svoji Visa kartu, tu mu ale nikdo nevrátil. Rychle se s ostatními rozloučil a spěchal zpátky do restaurace.

Servírku nejdřív překvapilo, že ho znovu vidí, pak mu ale pomohla kartu najít. Skutečně mu ji zřejmě zapomněla vrátit a pokorně se za to nedopatření omlouvala. Chtěl říct, že se nic nestalo, impulzivně ale udělal něco jiného – položil jí na ruku svou dlaň.

Pohlédli si do očí. Pak jeho dlaň překryla vlastní druhou dlaní. Oči jí zářily, a aniž by si řekli jediné slovo, vzniklo mezi nimi v tu chvíli pevné pouto.

Na další večeři se do restaurace Duchess vrátil hned následujícího dne. Tentokrát přišel sám. A pak už jedno vedlo k druhému.

Ukázalo se, že absolvovala Traverovu školu, speciální přípravku pro sekretářky. Šest měsíců se toulala s batohem po Evropě a teď hledala práci. Protože ale nebylo snadné najít místo, které by jí vyhovovalo, vydělávala si zatím jako servírka.

A samozřejmě tu byla i ta záležitost s Ralphem. Když si spolu poprvé zašli na skleničku, nezmínila se o něm, na druhé schůzce už mu o něm ale pověděla. V následujících letech z ní Jason postupně dostal pár dalších informací, všechno mu ale neřekla nikdy. Po Ralphově smrti odjela do Evropy a procestovala několik zemí. Své toulky hradila částečně z peněz, které jí dali rodiče, a částečně z toho, co si vydělala prací v restauracích a barech.

Netrvalo dlouho a začal víc nocí trávit u ní než ve vlastním domě, který byl dosud ve výstavbě. Svatbu měli jednoho slunečného a téměř jarního únorového dne dvacet měsíců po oné obchodní večeři v Duchess. Milovali se a nechtěli, už dál čekat. Byl to nezapomenutelný den. Mezitím si našla místo u firmy Demas Electrical, kde pracovala dodnes a kde se jí moc líbilo.

Byli svoji téměř dva a půl roku a za celou tu dobu neměli žádné problémy. Až na to, když jí nejprve v dubnu 2008 zemřela babička a pak – v srpnu téhož roku – i dědeček, oba z matčiny strany.

Ztráta příbuzných, ji hodně vzala. Potom, bylo to v listopadu 2008, se při dopravní nehodě zabila Rose Salladayová, kamarádka, s níž Kayla kdysi hrávala squash. To pro ni byla ještě větší tragédie; několik následujících měsíců ji sužovaly deprese.

Poslední podobnou událostí byla smrt strýce Chrise. Největším šokem pro ni byl samozřejmě způsob, jakým Chris z tohoto světa odešel. Několik prvních dnů proplakala. Na pohřbu byla bledá jako vosková figurína a zarudlé oči si raději zakryla slunečními brýlemi. Jason čekal, že bude trvat hodně dlouho, než se dokáže se ztrátou vyrovnat, příjemně ho ale překvapila, když se už krátce po pohřbu dokázala vrátit k normálnímu životu. Dosud se jí neodvážil zeptat, čím to, že se jí to tentokrát podařilo tak rychle zvládnout, protože měl strach, že by i tak prostá otázka znovu rozjitřila její rány. Zjevně v tom hrála nějakou roli skutečnost, že úmrtí někoho z jejích bezprostředních příbuzných či přátel pro ni bylo traumatičtější než smrt relativně cizího člověka.

Ať už to bylo jakkoli, smrt ji velice mírně řečeno vyváděla z míry.

On se bál ohně a ona zase měla tohle.

 

Probudil ho ďábelský praskot. Postel, v níž ležel, byla v plamenech. Vysoké ohnivé jazyky divoce šlehaly do výše kolem něj i Kayly, která dosud spala. Obličej mu sežehl závan spalujícího žáru. U nohou postele stála zářivě hořící postava – ohnivý duch. Zachvácen absolutní panikou se zmohl na jediné: luskl prsty. Nic se nestalo. Plameny zůstaly a ten záhadný tvor také. Tohle nebyla noční můra ani hypnóza, tohle bylo doopravdy.

Z planoucího tvora se vydralo zmučené zachroptění, podobné hukotu šířícího se požáru. Nebo to snad bylo zakvílení, bručivé zašeptání? Měl dojem, že slyšel něco mezi tím.

Mawkee…

Tak znělo zasyčení, které jako by se ozývalo ze zuřícího ohně.

Ta věc se kolébavě pohnula blíž, byla teď už na posteli a plazila se k němu a ke Kayle. Žár byl příšerný. Šlehající plameny však stále zakrývaly tvorův obličej.

Teď už byl skoro u něj, zvedl plápolající ruku a chystal se přiložit mu hořící prsty k obličeji, k očím, chystal se…

Z Jasonova hrdla vyrazil pronikavý výkřik.

A probudil se. Znovu.

Neviděl žádnou příšeru, žádný oheň – vůbec nic. Kayla se vedle něj prkenně posadila a upřeně se na něj dívala.

„Další noční můra,“ vyhrkl ještě dřív, než stačila něco říct, a otřásl se. „Tentokrát strašně přesvědčivá.“

Mark moji mysl pořádně nezavřel, byla jeho první myšlenka.

A hned za ní: Mawkee?

Foneticky bylo v tom, co slyšel, slovo key neboli klíč. Klíč k čemu?

Nechal zpocenou hlavu padnout zpátky na polštář a silou vůle se snažil utišit bušení srdce. I tentokrát požár zuřil jen v jeho mysli. S nočními můrami měl bohaté zkušenosti.

Jenže tahle byla za dlouhou, hodně dlouhou dobu ze všech nejhorší.
  




17.

 

Saddle Peak

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Druhý den ráno si musel vzít dva aspiriny, aby zahnal pulzující bolest hlavy. Nevěděl, co si má o tom děsivém snu myslet. Byl si v jeho průběhu absolutně jistý, že je vzhůru, ale zjevně se mýlil. Měl pocit, že je stále méně schopen odlišit iluzi od reality. Musel něco podniknout.

Jen co obě tablety spolkl, zavolal Loua Briggse.

„Nějak se mi nedaří, Jasone,“ oznámil Lou. „Pořád ještě jsem tu pyramidu nenašel. Začínám mít dojem, že je ta hrobka na snímek taky dodatečně přidaná.“

„Něco takového je možné?“ podivil se Jason.

„Zní to dost nepravděpodobně a sám nevím o žádné metodě, která by to umožňovala. Jenže já taky neznám všechno. Omlouvám se.“

„Zkoušej to prosím dál,“ požádal Jason a zavěsil.

Když se sprchoval, vrátil se v myšlenkách k houštinám na konci stezky na Saddle Peaku. Proč našel bránu do své noční můry právě tam? Domníval se, že má s tím místem spojené jen šťastné vzpomínky.

Pocítil náhlé nutkání zajít se tam podívat – prohlédnout si to tam ne vleže na Markově pohovce, ale na vlastní oči. Musel to křoví vidět ve skutečnosti.

Řekl to Kayle.

„Myslím, že je to dobrý nápad,“ souhlasila. „Půjdu s tebou.“

Chvíli zvažovali, jestli by neměli zavolat Markovi, pak se to ale rozhodli nedělat. Koneckonců si Mark také užíval víkendu.

Po rychlé snídani vyšli ze dveří Kaňonové vyhlídky. I tak časně po ránu už se Fernhill pekl v žáru červencového slunce. Ačkoli tady Jason bydlel teprve několik let, připadal si tu víc než doma. Městečko choulící se v náručí hor bylo v porovnání se sotva čtyřicet kilometrů vzdáleným Los Angeles skutečným hájemstvím klidu.

Vyrazili a projeli takzvanými „fernhillskými Beverly Hills“, čtvrtí, jež za svou přezdívku vděčila četným uměleckým řemeslníkům, malířům a spisovatelům, kteří se v ní usadili. Většina z nich pocházela z Los Angeles a uchýlili se sem v naději, že tu najdou inspiraci. Jason pohlédl na dva domy stojící bok po boku v jedné ulici. Jeden byl sochaře Davida Mayna, který už si v uměleckých kruzích udělal jméno, a druhý autora napínavých thrillerů Richarda Hawthorna. Ti dva byli jedinými opravdovými fernhillskými celebritami. Na něco si vzpomněl a navzdory chmurám, které ho tížily na duši, se tiše zasmál.

„Něco je tu k smíchu?“ zeptala se Kayla.

„Zrovna jsem si vzpomněl na ten loňský zahradní mejdan u Hawthorna.“

„Ach tak.“ Nepřipojila se k jeho veselí. „Jak bych mohla zapomenout? Takový trapas.“

Jason, který se pozváním cítil nesmírně poctěn, si pro tu příležitost koupil nový oblek od Armaniho. Pak se Kayla vrátila od baru se dvěma sklenicemi bílého vína. Zakopla ale o kabel zahradního osvětlení a obsah obou sklenic mu vylila přímo na drahé oblečení. Na vteřinku ho to naštvalo, zlost se ale okamžitě rozplynula, když viděl manželku, která zčervenala jako pivoňka. Okamžitě svoje faux pas napravila a zachránila mu oblek solí.

Vyjel s Kayliným chryslerem z přátelského domovského městečka. Fernhill měl jen asi šest tisíc obyvatel, bujel v něm však bohatý společenský život, takže nabízel všechno možné od kurzů taj-čchi až po schůzky Anonymních alkoholiků.

Třináct kilometrů dlouhá cesta na prašné parkoviště u úpatí Saddle Peaku netrvala dlouho. Z parkoviště ke keřům, které viděl v hypnóze, vedlo asi pětikilometrové stoupání. Stezka pokračovala ještě několik dalších kilometrů a pak se větvila, takže si pěší turisté mohli vybrat různé trasy, každou s jiným jménem. Jejich oblíbenou byla takzvaná Nadoceánská stezka.

Nebyli dnes prvními návštěvníky, na parkovišti už stálo několik jiných aut. Přezuli se do turistických bot a vyrazili.

Cestou se oba ponořili do vlastních myšlenek, takže zachovávali nezvyklé mlčení. Když se blížili k místu, kam měli namířeno, přejel mu navzdory kalifornskému slunci po zádech mráz.

Došli k vysoké trávě u prastarého dubu, kde se kdysi s Kaylou milovali.

A tady, jen o pár desítek metrů dál, kde se stezka prudce stáčela, bylo ono houští. Zastavil se.

„A co teď?“ zeptala se Kayla.

Postoupil o několik dalších kroků výš, cítil se ale čím dál zdráhavěji, jako by se blížil ke kolmé skalní stěně. Když došel ke křoví, přesvědčil se, že je to jen obyčejný lesní podrost, nic víc. Listnaté baldachýny, větve a kmeny stromů vyrůstající ze zcela obyčejné lesní půdy. Skoro měl strach se vegetace dotknout, nakonec však opatrně odhrnul pár větví stranou a zavětřil jako domácí kočka, kterou poprvé v životě vzali vyvenčit.

Mezi keři byly pásy holé půdy – místa, na něž ve svých představách myslel jako na černé díry. Ačkoli houští vypadalo přesně stejně jako při jeho sezení s Markem, nebyl teď schopen říct, kterým otvorem prošel vstříc té podivné temnotě a pekelnému ohni.

„To je zvláštní,“ zamumlal.

„Co?“ zeptala se Kayla.

„Nevím, kde to je.“

„Kde je co?“

O krok ustoupil, nahmatal její ruku a pevně se jí chytil. „Jsme na správném místě. Tady jsem se ocitl při tom sezení u Marka. Jenže…“

Zatímco hledal další slova, stiskl jí ruku. „Nevím, co jsem pak vlastně udělal. Někudy jsem prošel dovnitř, jedním z těchhle otvorů. Který to ale byl?“

Žádná z černých děr v podrostu nebyla průchodem do jiného světa. Na písčité zemi pod keři ležely suché větvičky, seschlé listí, šedé oblázky a pár větších kamenů, tím to ale končilo.

Kayla nic neříkala a nechávala mu čas na rozmyšlenou.

Zvedl hlavu a naslouchal vlastním smyslům. Štěbetající ptáci, tichý ševel listí, pohlazení mírného vánku, sladká lesní vůně. Nic jiného. Vůbec nic.

Přitom ale…

Někde stále praskal oheň. Někde v něm. Otočil se ke Kayle.

„Něco se mi ale přece jen stalo.“ Ačkoli ta slova vycházela z jeho vlastních úst, zatím v nich nenacházel žádný smysl. „Někde ve mně… něco umřelo.“

Obličej jí náhle ztuhl a oči se jí rozšířily; provrtávala ho ledově chladným pohledem. Podobný výraz v jejích očích ještě nikdy neviděl. Uvědomil si, co se asi odehrává v její mysli – jenže příliš pozdě. Řekl něco úplně a strašlivě špatného – něco, co v žádném případě nechtěla slyšet.

„Nechtěl jsem říct, že nejsem naživu… vlastně ani nevím, co jsem chtěl říct,“ vyhrkl honem. „Omlouvám se. Zapomeň na to.“

Úpěnlivě jí hleděl do očí. Vyhnula se jeho pohledu a vytrhla ruku z jeho sevření.

„Pokud jsi tady skončil, můžeme jít?“ zeptala se chladně.

„Ano, myslím, že jsem skončil.“

„Fajn.“

Otočila se k němu zády a zamířila zpět dolů. Ještě několik vteřin čekal, pak se rozešel za ní a přemýšlel o tom, co řekl. Vlastně ne, spíš o tom, co mu vyšlo z úst. Neřekl to on. Bylo to…

Vyšlo to odněkud z mého nitra, ale neřekl jsem to já. Po zádech mu znovu přeběhl mráz. Nejvíc ho ale bolelo Kaylino počínání. Vzdalovala se mu.

 

Atmosféra mezi nimi se nezlepšila, ani když dojeli domů. Kayla se zavřela v malé pracovně a Jason z obývacího pokoje slyšel, že s někým telefonuje. Bylo zřejmé, že si potřebuje ulevit a popovídat si s někým známým. Nechal ji na pokoji, posadil se do závěsné židle na verandě a přemýšlel. Po půl hodině se vrátil dovnitř. Kayla byla dosud v pracovně. Už netelefonovala, jen seděla a sklesle hleděla do prázdna.

„Ahoj,“ pozdravil ji zvesela. „Přicházím s mírovou vlajkou.“

Nemotorně máchl rukou, napůl sevřenou v pěst, jako by mával bílou vlajkou příměří. „Můžeme si o tom promluvit?“

Její výraz se nijak nezměnil. „Promluvit si samozřejmě můžeme.“

„Fajn. Co mám udělat, abych to napravil?“

Kaylina zlost roztála jako kostka ledu na slunci. Ustaraně se zamračila.

„Chci ti pomoct, Jasone, to přece víš,“ zvýšila hlas. „Vážně si myslím, že děláš dobře, když se snažíš zjistit, co ty tvoje noční můry znamenají, ať jsou jakkoli příšerné. Jednou věcí jsem si ale jistá: jsi naživu. Existuješ. Vidím tě stát před sebou a nejsi žádný duch.“

Zazubil se na ni. „Že nejsem duch? Víš to jistě?“

To ji zmátlo. „Cože?“

„Neměla by ses o tom přesvědčit? Ověřit si, jestli jsem doopravdy z masa a krve?“

Také se usmála. Konečně. Příliš dlouho její úsměv neviděl. Oči jí zjihly.

„Máš pravdu,“ šeptla a natáhla k němu ruku. „Pojďte blíž, pane.“

 

Když o něco později leželi vedle sebe na posteli, sama zavedla řeč na události několika posledních dnů.

„Zdá se, že jde o něco, co jsi v sobě podvědomě potlačil,“ začala. „Ráda bych věděla…“

„Co to je,“ dořekl za ni s hořkým úsměvem.

„A ta záležitost s ohněm…“ Otřásla se. „To stvoření, jak mu říkáš. Co je zač?“

„Nemám ponětí,“ odpověděl. „Včera v noci jsem v tom snu něco slyšel. Znělo to jako Mawkee. Key, klíč. Jaký klíč?“

Otočil se k ní a špičkou prstu jí obkroužil bradavku pravého ňadra. „A pořád musím trvat na tom, že jsem sám nikdy v žádném požáru nebyl. Tak odkud se ta moje fobie vzala? A ty sny jsou čím dál ujetější.“

„Možná pramení z něčeho jiného,“ řekla.

„Z čeho asi?“

„Jaká je tvoje nejranější vzpomínka na oheň?“

„Ježíši, Kaylo, jak to mám vědět?“

„Nemusí to být nevyhnutelně tak, že jsi osobně zažil nějaký požár,“ pokračovala. „Třeba jsi jen u nějakého byl a viděl jsi jeho oběti, lidi, co v něm zemřeli. Možné by to přece bylo, ne? Třeba ten požár i všechno ostatní souvisí s nějakým takovým zážitkem.“

„Chápu, kam míříš.“

„Stalo se ti někdy něco takového? Mohlo by to být tahle?“

Jason chvíli pátral v paměti, pak ale zavrtěl hlavou. „Ne, pokud si vzpomínám, nic takového se mi určitě nestalo.“

„Nějakou strašlivou zkušenost s ohněm sis ale musel udělat,“ trvala na svém Kayla. „Všechno teď ukazuje právě tímhle směrem. Možná to bylo už někdy hrozně dávno. Tak dávno, že jsi na to úplně zapomněl.“

Zamračil se, přehodil nohy přes okraj pelesti a zvedl telefon. Vyťukal číslo a téměř okamžitě se ozvalo: „Haló?“

„To jsem já, tati,“ ohlásil se. „Všechno v pořádku?“

„V absolutní pohodě, synku. Čekám zrovna na Rogera a Tylera – každou chvíli by tu měli být.“

„To je skvělé. Kam vyrážíte?“

„Nikam. Dáme si pivo u mě. Řekl bych, že víc než jedno. A nejspíš si zahrajeme karty.“

„Takže odpoledne s kamarády,“ konstatoval Jason.

„Přesně tak. To je můj recept na mládí,“ zažertoval Edward.

„Tak si to užij,“ popřál mu Jason a chystal se přejít k věci. „Poslyš, tati, chtěl bych se na něco zeptat. Už jsme o tom mluvili, ale potřebuju si to ověřit. Jde o tu moji… no, víš, jak nenávidím oheň.“

„Ano?“ ztišil Edward hlas. Nebyla to věc, o které se rád bavil.

„Vím, že už jsem se tě na to ptal, ale přesto…“ zhluboka se nadechl. „Prodělal jsem někdy nějaké trauma, které by to mohlo vysvětlovat, myslím někdy dávno? Dostal jsem se někdy blízko k nějakému velkému požáru? Mohl jsem vidět něco, co… no, co by mě vystrašilo?“

„No tak, synku,“ opáčil Edward. „Kdyby se ti něco takového stalo, byl bych ti o tom pověděl. Oba jsme si přece s tvou matkou dělali velké starosti kvůli té tvé… jak že se tomu odborně říká?“

„Pyrofobie,“ šeptl Jason.

„To je ono. Zase se ti vrací?“

„No, vlastně jsem se jí nikdy úplně nezbavil,“ snažil se

Jason udržet nenucený tón. „Jen by mě zajímalo, jak to vlastně proboha všechno začalo.“

Edwardovo povzdechnutí bylo slyšet i po telefonu. „Prosím, Jasone, věř mi, že kdybych o něčem takovém věděl, byl bych ti to už dávno řekl.“

„Dobrá, fajn. Ještě ale poslední pokus. Nevzpomínáš si, že by o tom někdy mluvil Pete McGray?“

Edward se na několik vteřin odmlčel. Z ticha, které zavládlo, bylo Jasonovi jasné, že se otci zmínka o Petovi vůbec nezamlouvá. Neměl však na vybranou, musel zvážit všechny eventuality.

„Ne, synku, ani jeho jsem nikdy o ničem takovém neslyšel mluvit. Věř mi.“

Jason se zaklonil a odhrnul si z očí pramen vlasů. „Jasně, tati. Jen jsem to potřeboval slyšet ještě jednou.“

Ukončil hovor.

„Nic nového,“ oznámil pak Kayle. „Táta taky žádnou novou informaci nemá. Ne že bych snad čekal něco jiného.“

„Tak co se tedy děje?“ zahučela.

Zavrtěla hlavou. „Možná je to jedno, třeba bys to měl prostě znova zapomenout a přestat na to myslet.“

Vážně pochyboval, že by se mu to podařilo.

Ještě před několika dny se mohl považovat za opravdové dítě štěstěny. V životě neměl žádné problémy. Dostalo se mu požehnání nadprůměrné inteligence a hezkého tělesného vzhledu, prožil šťastné dětství, na studiích měl vždy dobré známky, našel si skvělou práci a báječnou manželku. Nic ho netrápilo. Vůbec nic.

Celá moje minulost se zdá být čistá, pomyslel si. Žádné spáleniny.

Až na to, že tomu tak možná nebylo. Čím dál víc věcí tomu nasvědčovalo.

 

Noc byla mladá a příjemně provoněná. Políbil její hebká ústa, pak sklouzl rty dolů, od štíhlého hrdla k plným ňadrům a dál k pevnému břichu. Zajel jazykem až do jejích nejintimnějších partií. Tiše zasténala, nepatrně se nadzvedla a oběma pažemi ho k sobě přitiskla. Když ji políbil, svůdně se usmála a položila se zpět na polštáře. Vstoupil do ní, ponořil se co nejhlouběji a na kratičký okamžik zavřel oči. Když na ní znovu spočinul milujícím pohledem, s překvapením v jejím obličeji spatřil úšklebek. Dobře známé dolíčky jí z tváří nezmizely, vytratila se jí ale jiskra z očí. Z očí, které se náhle zalily temnotou, černou jako samotné peklo.

Na pravé tváři se jí objevila skvrna, šedivá jako popel. Začaly z ní odpadávat kousky kůže a Jason ucítil štiplavý pach kouře. Pak se její levá tvář vzňala plamenem a totéž okamžitě následovalo i na pravé tváři. Ohnivé jazyky jí vyšlehly z úst, vlasy jí doutnaly a drobné plamínky se jí plazily po pažích, po trupu i po nohou.

Vyděšeně se od ní odtáhl. Oheň ji stravoval a Jasona se na chvíli zmocnila slepá panika. V příštím okamžiku si ale uvědomil, že něco takového není ve skutečnosti možné. Kayla mu mizela před očima; seděl a díval se na příšeru, která byla tvořena jen divokými plameny. Plameny, od nichž by se měla přece vznítit celá ložnice. Kayla byla ale tím jediným, co hořelo. Až na to, že už to nebyla Kayla, nahradilo ji to ohnivé stvoření. To se opravdu miloval s takovou obludou?

Přízrak se vzepjal. Natáhly se po něm plápolající paže a z hlasitě praskajících plamenů opět slyšel ten syčivý hlas, opakující totéž slovo jako v minulé noční můře.

Mawkee… Mawkee…

Ohnivý přízrak se k němu pomalu kradl blíž. Těžkopádně se od něj odtáhl zpět, spadl z postele…

 

Vyděšeně se probudil.

Mával kolem sebe rukama, ležel ale pořád v posteli, nespadl z ní. Kayla ležela vedle něj a spala klidným, vyrovnaným spánkem. Byla temná noc a nikde nehořelo. Byl to pouhý sen, zase se mu to jen zdálo.

Srdce mu divoce bušilo a cítil, jak mu po tvářích stékají kapky potu. Ztěžka lapal po dechu. Ve vzduchu cítil přetrvávající zápach spáleného masa.

Stále před očima viděl plameny a v uších mu zněla ozvěna toho hrozného hlasu.

Trvalo dlouho, než se jeho dech zklidnil a tep se vrátil k normální rychlosti. Kayla se vedle něj ani nehnula. Spala dál.

Po špičkách se vykradl na verandu, posadil se do závěsné židle, zabořil obličej do dlaní a zavřel oči.

Od té odpolední diskuse už o jeho úzkostech nemluvili. Zajeli si na večeři do restaurace Malibu Palm a náramně si večer užili.

Když si šli lehnout, byl spokojený, unavený a přesvědčený, že se mu podaří prospat noc beze snů. Takové štěstí ovšem neměl.

V útrobách mu hlodalo zoufalství. Ten první polaroidový snímek odstartoval řetězec událostí, které se větvily a dosahovaly stále dál. Teď se soustředily na jeho strach z ohně. Byl to velice dávný strach, který měl původ kdesi v jeho dětství.

A pak si vzpomněl ještě na něco.

Zasáhlo ho to takovou silou, jako by dostal pěstí do obličeje.
  




18.

 

Mapeetaa

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bylo deset minut po třetí hodině ranní, a přestože byla hluboká noc, na spánek neměl ani pomyšlení. Zvedl se ze židle, přešel z verandy do pracovny, rozsvítil a otevřel skříň z dubového dřeva. Na horní polici ležela krabice, kterou s sebou tahal pokaždé, když se stěhoval, aby udržel při životě vlastní minulost.

Položil krabici na stůl, chvíli zůstal stát a v naprosté tichosti se na ni díval. Upokojovalo ho to. Konečně zase cítil vnitřní klid, i když věděl, že to nejspíš nevydrží dlouho. Vytáhl z krabice předmět, který ležel úplně nahoře. Bylo to šmolkově modré album, plné jeho fotografií z dětství. Odložil je stranou a přidal k němu několik zápisníků, pár popsaných listů papíru a dalších fotografií.

Jako malý kluk strávil spoustu času kreslením. Teď hledal svoje staré obrázky a skoro na dně je také našel. Krátká chvilka vnitřního klidu mezitím skončila.

Mnohé z nakreslených obrázků znázorňovaly oheň. Dům stravovaný požárem, hořící strom, dokonce i planoucí slunce.

Když si teď obrázky po tak dlouhé době prohlížel, musel přiznat, že příliš mnoho tvůrčího nadání nepobral; to ostatně platilo dodnes. Obrázky byly neumělé, abstraktní, dětinské.

Posedlostí ohněm však zjevné trpěl odjakživa.

Na dalším obrázku bylo asi deset hrobů. Náhrobních kamenů, trčících ze země v nepravidelných úhlech, pravděpodobně na nějakém hřbitově. Položil papír s obrázkem na stůl a uhladil ho. Další plameny, náhrobní kameny obkroužené velkým rudým oblakem, který měl představovat ohnivou záři. Na prostředním náhrobku bylo slovo načmárané dětskou rukou.

 

Mapeetaa

 

Na tohle si vzpomněl. Na tenhle obrázek a na slovo, které na něm bylo napsané.

Zaklonil se, prohrábl si prsty vlasy a ukazováčky si z obou stran promasíroval nos.

Mawkee. Mapeetaa.

Byla to dvě různá slova, něčím si ale byla podobná. Mapeetaa bylo něco, co přibližně před čtvrt stoletím napsal vlastní rukou.

Co to ale kristepane znamenalo? Odkud se to vzalo?

Náhle se před jeho vnitřním zrakem objevila vznášející se postava strýčka Chrise, muže, jemuž se podařilo všechny je oklamat. Nikdy nikomu neprozradil, že onemocněl nevyléčitelnou rakovinou, a úspěšně tajil i skutečnost, že kvůli tomu trpí depresemi. A především pak to, že bolesti začínají být nesnesitelné. Skoncoval se životem, oběsil se a všechno, co po sobě zanechal, byl stručný vzkaz. Jason by mu byl rád pomohl, Chris mu ale nedal šanci. Nikomu nedal sebemenší šanci poskytnout mu nějakou podporu.

Teď se Chris objevil za jeho zavřenými víčky a nejen že byl živý a zdravý, ale také o dvacet nebo třicet let mladší. Vousy neměl tak dlouhé, jako později, ve vlasech neměl ani stín šedin a ani trochu se ještě nepodobal Santa Clausovi bez kostýmu, kterého tolik připomínal v pozdějším věku.

Chrisovy rty se pohybovaly, něco říkal, Jason ho ale neslyšel. Přesto měl dojem, že slovo, které Chrisova ústa tvořila, poznává. Vystřelilo mu z paměti jako delfín, který se pod hladinou připravil k elegantnímu skoku.

 

Kayla se probudila a okamžitě si uvědomila, že Jason neleží vedle ní. Byla neděle a Jason rozhodně neměl ve zvyku vstávat v neděli hned za kuropění. Zívla, lenivě se protáhla a sbírala odvahu k tomu, aby opustila příjemně vyhřátou postel. Nejdřív nohy. Prsty nahmatala pantofle a zasunula do nich chodidla. Pak vstala, oblékla si župan a vydala se Jasona hledat.

Seděl v pracovně u počítače. Okázalým gestem zvedla z dubového stolu – tak velkého, že malou pracovnu téměř zaplňoval – hodiny ve tvaru kačera Donalda a zadívala se na ně.

„Neděle ráno, pět minut po osmé. Ještě bys měl být v posteli. Ať už jsi takhle brzo vstal z jakéhokoli důvodu, rozhodně bys mi měl uvařit šálek čaje.“

Škádlila ho. Předchozího dne na něj měla doopravdy vztek, to se jí ale nelíbilo. Nechtěla se na něj zlobit.

„Čaj už se skoro nese.“

Naklonila se k němu, políbila ho na neoholenou tvář a podívala se na monitor. „Co to děláš?“

„Něco hledám,“ odpověděl. „A co?“

„Jsi tak brzo po ránu nějak moc zvědavá.“

„Za to si můžeš sám. Vzbuzuješ moji zvědavost.“

„Co kdybych ti to vysvětlil u snídaně? Platí?“

„Jasně.“

 

Pověděl jí, jak se v noci probudil a nedokázal už znovu usnout. A také to, jak se mu náhle něco vynořilo z paměti.

Nové a záhadné slovo. O tom, jak se v jeho snu proměnila v živou pochodeň, jí nic neřekl. Dalším, co si nechal pro sebe, byl jeho obrázek a také Chris, který říkal totéž slovo, jež on sám vylovil ze vzpomínek. Chtěl se vyhnout jakýmkoli náznakům okultních prvků, jichž se v celé té záhadné záležitosti objevovalo čím dál víc a které by mohly vést k tomu, že by se Kayla propadla do deprese.

„Mapeetaa,“ opakoval stejnou výslovností, jakou podle něj použil Chris, ačkoli si tím samozřejmě nemohl být jistý.

„Začíná to na M, stejně jako na té fotografii. A taky se to trochu podobá Mawkee.“

„Chceš říct, že to M znamená Mawkee nebo Mapeetaa? Co vůbec znamená to Mapeetaa?“

„Zatím nemám ponětí. Zní mi to dost záhadně.“

„Skoro jako nějaký indiánský bůh nebo něco podobného.“

„Podle Googlu ne. Na heslo ‚Mapeetaa‘ se neobjeví jediný odkaz. Ještě divnější by ale bylo, kdyby to neznamenalo vůbec nic.“

„No jistě, něco to nejspíš znamená. Jenže co?“

Pokrčil rameny a vstal.

„Nedáš si ještě rohlík?“

Nabídl jí košík s pečivem. Vybrala si croissant. „Co, Jasone? Co to znamená?“

Sám si vzal obyčejný rohlík, rozřízl ho a namazal trochou džemu. „Nemám sebemenší tušení, Kaylo. Proto jsem hledal na Googlu. Někde musím začít.“

Dívala se na něj a croissant stále držela v ruce.

„A tohle slovo, Mapeetaa, tě prostě zničehonic napadlo?“

„Jo, přesně tak.“

Byla to lež? Na jedné straně nebyla, protože se to slovo skutečně spontánně objevilo jako ztracený poklad, který moře občas vyplaví na pevninu. Na druhé straně ho však sám před dávnými lety použil.

„Začínám ale mít pochybnosti o tom, jak by se mělo správně psát. Zajímalo by mě, proč…“

Chvíli se na ni zamyšleně díval. „Možná se píše nějak jinak.“

Kayla si nalila do sklenice čerstvou pomerančovou šťávu. „Mám-li být upřímná, doufala jsem, že aspoň dnes se o celé té patálii nebudeme muset bavit,“ povzdychla si.

Viděl na ní, že to myslí vážně. Z hloubi duše toužila plánovat budoucnost. Mít děti a být šťastná.

„Musím to zjistit, Kaylo,“ zatvářil se neústupně. „Jinak nebudu mít nikdy klid. Proto to nemůžu nechat jen tak plavat.“

Ne, nemohl to nechat plavat, ať se na to Kayla dívala jakkoli.

 

Po snídani Kayla sklidila ze stolu. Jason se vrátil do pracovny a nejspíš se znovu zabral do Googlu.

Otevřela posuvné dveře na verandu. Nemusela otáčet klíčem, protože je Jason už zase zapomněl zamknout. Na jednu z židlí na verandě rozprostřela utěrku, aby uschla, a na okamžik se zahleděla na panoráma, které se před ní rozprostíralo v záři ranního slunce. Odněkud zprava slyšela rozčilený hlas. Přešla několik kroků k rohu verandy. Ukázalo se, že rozčilený hlas patří jejímu sousedovi Allanovi. Zápasil se zahradní hadicí, která zatvrzele odolávala jeho úsilí a odmítala se nechat rozmotat. Koutky úst se jí na okamžik zvedly v úsměvu.

Otočila se a vešla zpátky do domu. Veškeré veselí ji okamžitě přešlo.

Mapeetaa. Zopakovala si to slovo nahlas. Náhle jí to zaznělo nějak zlověstně.

Oči jí padly na kalendář na stěně a spatřila na něm vlastnoručně psanou poznámku – dohodly se se Simonou, že si dnes dopoledne půjdou zaběhat. Seznámily se, když obě pracovaly jako servírky v restauraci Duchess, a staly se z nich důvěrné přítelkyně.

Kayla na tu schůzku úplně zapomněla. Nejdřív ji napadlo, že by mohla Simoně zavolat a zrušit ji. Pak si to ale rozmyslela.

Možná bych měla jít. Třeba mi prospěje, když na pár hodin vypadnu na čerstvý vzduch.

Rozhodla se, že schůzku rušit nebude. Tady v domě nedokázala myslet na nic jiného než na stále stejné obavy a otázky.

A nešlo jen o Jasona. Vzpomínala i na Ralpha, kterého v jistém směru smrt fascinovala stejně jako Jasona.

Ralph byl přímo posedlý péčí o vlastní tělo a zdraví. Nikdy se nedotkl ničeho než těch nejzdravějších produktů, odmítal zůstávat ve stejné místnosti s kuřáky a téměř přehnaně se věnoval cvičení. Když vynechal byť i jediný večer v posilovně, byl z toho celý nesvůj. Občas ho přepadaly chmury z toho, jak je život krátký, tak hrozně krátký. Ona sama to vždy odbývala mávnutím ruky. No ano, žijeme jen nějakých osmdesát let. A co má být?

Nikdy mu to nepřipadalo legrační.

Takového věku já se nikdy nedožiju, Kaylo, řekl jí v jedné ze svých chmurných chvilek. To už budu dávno mrtvý. Nebudu žít moc dlouho.

Na to mu vždycky říkala, aby ji přestal strašit. Po jeho srdečním kolapsu si často na ta prorocká slova vzpomínala a mluvila s lidmi, kteří měli podobné zážitky. Vyslechla si díky tomu několik pozoruhodných příběhů. Nejvíc jí v mysli utkvěla historka, kterou vyprávěl Matthew Henson o své přítelkyni Claire Simpsonové.

Byla to láska na první pohled. Dvě spřízněné duše, jimž bylo souzeno jednoho dne se setkat. Hluboce ji miloval, ona jeho city opětovala a zdálo se, že jejich štěstí nic nestojí v cestě. Pět měsíců poté, co se seznámili – bylo mu tehdy pětadvacet let a Claire byla o tři roky mladší –, se rozhodli, že se vezmou.

A tím měl jejich příběh skončit. Něco se ale změnilo. Claire se začala chovat nějak divně. Potřebovala, aby ji Matthew ujišťoval, jak moc ji miluje, znovu a znovu a navíc v těch nejnevhodnějších okamžicích – když seděl na poradě nebo s kamarády na pivu. Neustále mu volala a vyžadovala další potvrzení jeho lásky. V několika prvních případech to působilo romanticky, brzy se mu to ale začalo zajídat. Zeptal se Claire, proč to dělá, nedokázala mu ale odpovědět. Tvrdila jen, že to prostě dělat musí.

Potom onemocněla. Když se její stav stále nelepšil, zavolali doktora. Doktor nic nezjistil a poslal ji na vyšetření do nemocnice. A pak už všechno šlo valem z kopce. V jejím křehkém dvaadvacetiletém těle našli v nemocnici rychle se rozrůstající rakovinný nádor. Vyléčit už ho nemohli a předpověděli jí tři až šest týdnů života. Ve skutečnosti jí zbývalo jen pět dnů.

Matthewa ta zpráva zcela zlomila a zdrtila. V oněch zbývajících dnech a hodinách s Claire často mluvili a řekli si všechno, co si říct potřebovali. Mluvili také o tom.

Kayla Matthewovi položila zásadní otázku: Věděla to Claire? Měla i ona předtuchu vlastní smrti?

Matthew přikývl. Claire mu řekla, že ho miluje, „on“ že ale byl odjakživa silnější. Matthew chtěl vědět, koho tím „on“ myslí. To, co mu Claire odpověděla, se Kayle navždy vrylo do paměti.

Musím se vrátit k Bohu. Chce, abych se k němu vrátila.

Vyplývalo z toho, že Claire nějakým způsobem věděla, že už jí mnoho života nezbývá.

Stejně jako Ralph, který zemřel ještě před třicítkou, sotva o pár let starší než Claire Matthewa Hensona.

Jenže co kdyby byli lékaři Ralphovu srdeční vadu objevili včas? Co by bylo pak?

Bylo by všechno dopadlo dobře, nebo by zemřel na něco jiného? A totéž platilo pro Claire a její rakovinu. Bylo skutečně nevyhnutelné, že se tak brzo musela „vrátit k Bohu?“ Kdyby byli ten nádor vyléčili, zahubila by ji nějaká jiná choroba?

Kayla nakonec přijala, že dřív nebo později musí zemřít každý. To byl nezvratný fakt, zároveň to ale bylo něco, s čím se od Ralphovy ztráty prostě nedokázala smířit. Kdykoli poté zemřel někdo z jejích blízkých, otevřelo to její starou ránu a přivolalo zpět bolest z Ralphovy smrti. Znovu a znovu ji to vhánělo do depresí.

Byla ale přesvědčená ještě o něčem jiném. Lidé, kteří posílají smrti otevřenou pozvánku, pokoušejí osud.

Cítila to tak v oněch prvních strašných měsících po tom, co Ralph zemřel, a věřila tomu dodnes.

Skutečně k sobě Bůh Claire Simpsonovou povolal v plném rozkvětu jejího mládí? Udělal by Bůh něco takového?

Odmítala tomu věřit.

Ralphově smrti bylo možno předejít, kdyby byl nějaký lékař jeho vadnou srdeční chlopeň objevil včas. Claire mohla být dosud naživu, kdyby se bylo na její nádor přišlo dřív. To Kayle říkal její prostý selský rozum a tomu také věřila. Všechno ostatní byly nesmysly – okultní a pověrčivé nesmysly.

Kayla se také domnívala, že možná na Ralphově smrti nese i vlastní díl viny. Měla ho přimět; aby chodil na pravidelné prohlídky. Kdyby ho byla přinutila jít na prohlídku, mohl ho lékař poslat k nějakému specialistovi a…

V tom případě by Ralph nezemřel a ona by teď byla vdaná za něj.

Každopádně ho nikdy na žádnou prohlídku neposlala, protože se jí vždycky zdálo, že přímo kypí zdravím, a jeho chmurnou předpověď proto brala s rezervou. S obrovskou rezervou.

Za jeho smrt nemohla, to jí bylo jasné, přesto v ní ale přetrvával špatný pocit. Ať se na to dívala jakkoli, mohla udělat víc. A neudělala.

A teď Jason. Ty fotografie byly zcela záhadné a jeho noční můry ji znepokojovaly. Ta hořící postava byla přímo děsivá a navíc dodávala celé záležitosti přídech okultismu, který tak nenáviděla.

Od okamžiku, kdy ty polaroidy přišly, jako by se i ona ocitla v zajetí noční můry. Celým srdcem si přála, aby se z ní probudila do začátku nového dne pod jasnou modrou oblohou, kterou by nezakrývala temnota, jež teď jejím dnům vévodila.

Nechci nic víc než být s Jasonem šťastná, mít rodinu a žít vlastním životem. Je to snad příliš mnoho?

Náhle se cítila zcela vyčerpaná a musela se opřít o kuchyňskou linku.

Snad se to trochu zlepší, až si zaběhá se Simonou. Momentálně se v Kaňonové vyhlídce cítila jako v hrobce.

 

Kayla si šla zaběhat se Simonou. Evidentně na tom byly dohodnuté dlouho předem. Prohlásila, že jí udělá dobře, když bude chvíli myslet na něco jiného, a Jason s ní souhlasil.

Když odešla, pokoušel se dál pátrat, co by mohla znamenat ta záhadná slova Mapeetaa a Mawkee.

Mimoděk si vzpomněl na dobu po smrti Rose Salladayové. Kayla po pohřbu odmítala celé týdny vyjít z domu, a když se ji pokoušel utěšovat, mělo to přesně opačný účinek. Jednoho dne, když se jí snažil vysvětlit, že to, co se stalo, je sice strašné, ale neměla by si to tolik připouštět, zcela ztratila sebeovládání. Ty mi nebudeš vykládat, jak se mám cítit, Jasone Evansi! ječela na něj zuřivě a pak po něm hodila dva porcelánové čajové šálky, které se rozbily o zeď. Od té doby se Jason tématu smrti raději širokým obloukem vyhýbal, postupně ale přesto pochopil, co přesně je pro Kaylu největším kamenem úrazu. Rose bylo pouhých třiatřicet let a také její smrt byla strašně nespravedlivá.

Bubnoval prsty do tlusté desky stolu. Venku viděl horské štíty tyčící se nad okolními kaňony, dnes zahalené modrošedým oparem. Přejel očima po pracovně a zadíval se na svěže zelenou pokojovou rostlinu, jedinou věc, která stísněný prostor trochu projasňovala. Měla nějaké složité latinské jméno, které si Jason nepamatoval, takže jí říkal prostě plazivka.

Pak pohlédl na obrazovku, která ho informovala, že na slovo Mapeetaa se nenašel žádný odkaz.

„Možná bych měl zkusit něco jiného,“ zahučel.

Napsal

mawkee

Tentokrát se objevilo hned několik tisíc odkazů. Začal je postupně procházet. Mawkee byl nějaký místní název z New Yorku, arabské jméno, řeka a skladba jakési skupiny. Na pár odkazů klikl, nenašel ale nic, co by mohlo nějak souviset s jeho problémem.

Z nějakého důvodu dospěl k přesvědčení, že by měl vyzkoušet i jinou podobu těch slov.

Napsal

mapitaa

Další slovo, které Google neznal. 

mapita

Náhle se objevilo 4.130 odkazů, většinou na španělsky psaných stránkách. Několika z nich se proklikal. Mapita bylo evidentně jméno hornaté oblasti v Argentině a také nějakého regionu ve Španělsku. Další Mapita byla v Guineji a Google dokonce našel farmaceutickou firmu téhož jména.

Musel si podepřít hlavu oběma rukama. K ničemu to nevedlo.

Mawkee. Mapeetaa. Mapitaa. Mapita. M. Co teď?

Fotografie ležely na stole vedle něj. Zvedl je, znovu si je začal prohlížet a obzvláštní pozornost věnoval té poslední. Díval se na písmeno M jako salónní kouzelník na cylindr těsně předtím, než z něj začnou vyskakovat králíci.

Vyzkoušel všechny možné další kombinace, alespoň vzdáleně podobné slovu Mapeetaa. Náhle mu ztuhl obličej.

Z hlubin paměti jako by se něco s hlasitým bubláním dralo vzhůru.

Nebylo to Mapeetaa.

Jason vstal. Chvíli přecházel sem tam po místnosti, pak se znovu posadil a napsal dvě slova. 

mount peytha

Zmáčkl ENTER. Objevilo se asi 200.000 odkazů na Mount Peytha City, město v arizonské poušti nedaleko státní hranice s Nevadou. Věděl o jeho existenci, protože zrovna loni s Kaylou projížděli kolem cestou do Las Vegas a do Velkého kaňonu. Leželo na poloviční cestě mezi mezistátní silnicí číslo patnáct, která vedla do Vegas, a čtyřicítkou, po níž se jelo do Flagstaffu. Projeli kolem, ani se tam nestavili. Jason tam nikdy nebyl.

Klikl na první odkaz, mountpeythacity.com, a na obrazovce se objevila oficiální webová stránka města. Sdělení místních úřadů, turistické informace, odkaz na letiště, panoramatické snímky okolí města. Proklikával se tím vším a hlavou se mu honilo: Je to ono?

Současně cítil, že se tam bude muset zajet podívat. Byl to neskutečně silný pocit, jako by na něj uvnitř jeho hlavy volal nějaký hlas, že to je to pravé místo, a jeho nohy jako by se okamžitě chtěly dát do pohybu.

M. Mawkee. Mapeetaa. Mount Peytha. Nebylo to moc podobné, přesto mu ale připadalo, že jistá fonetická podobnost by tu byla.

Zamyšleně si přejel prstem po rtech.

Mount Peytha City. Co v tom městě je? Co se tam stalo?

Jiná část jeho mysli zalila ty horečně kmitající myšlenky vědrem ledové vody.

Uklidni se, v Mount Peytha City jsi přece v životě nebyl.

Ne, skutečně tam nikdy nebyl. Slyšel o něm, tím to ale končilo… možná když mu bylo osmnáct a byli s Billem Hallermanem na té výpravě v Utahu. Netrávil všechen čas jen popíjením s Billem – před vnitřním zrakem mu krátce probleskl obličej děvčete jménem Sonja s plnými, třešňově rudými rty.

Jak že se jmenovala příjmením?

Pokoušel se vzpomenout, ale už to nedokázal.

Možná, že si poprvé jména Mount Peytha City všiml na mapě, když byl tehdy s Billem na prázdninách v Utahu, byl ale přesvědčený, že tam doopravdy nikdy nebyl.

Teď ho k sobě ale město přitahovalo a věděl, že se tam bude muset vypravit. Musel dokonce vynaložit vědomé úsilí na to, aby nesáhl pro klíčky od auta.

Pevně se držel opěrek křesla.

Co to s tím městem je? Co je to s tebou?

Zakryl si obličej dlaněmi a zoufale se snažil vnést do svých rozvířených myšlenek alespoň nějaký řád.

Musím jet do Mount Peytha City.

Pocit v něm přetrvával. Ale proč?

Protože je tam něco, co musím najít.

To znělo vcelku logicky. Znovu zvedl své dětské výkresy. Hořící hroby. Slovo „Mapeetaa“ na jednom z náhrobních kamenů.

Můj ty Bože, je snad ten hřbitov tam?

Skoro jako by mu v hlavě vybuchl granát. Až do té chvíle se domníval, že hřbitov z fotografií může být kdekoli ve Spojených státech. Něco v jeho nitru ale vědělo, že tomu tak není.

Pak se však o slovo přihlásil zdravý rozum. Vážně si myslí, že to ví? Nebo jen doufá? Nebo si přímo něco namlouvá? Neměl ponětí, měl jen pocit, že je jako loutka unášená nemilosrdným vodním vírem. Nebo to možná bylo nějaké zjevení. Co když…

Co když v Mount Peytha City ten hřbitov najde? A najde na něm i náhrobek z třetího snímku? Jedna myšlenka zákonitě vedla k další. V počítačově neupravené realitě by mohl najít kámen bez písmene M, zato ale s jménem zemřelého. Čí jméno na něm bude?

Jsi mrtvý. Myslíš si, že jsi naživu, ale neexistuješ.

A to by mohlo naznačovat…

Že na tom náhrobku bude moje jméno.

Pocit, že se užuž dotýká nějakého úžasného odhalení, ho okamžitě opustil. Byl zase zpátky na začátku, protože tohle všechno bylo směšné. Je přece naživu. A pokud to bude záležet na něm, hodlá naživu zůstat ještě dlouhá léta.

Vynořilo se další možné vysvětlení.

Jason ho nechal přijít, nesmírně pomalu, až dostal obrázek zřetelnější obrysy.

Zhluboka se nadechl, vstal, založil si paže na prsou a přitiskl si je k hrudi. Zmocnila se ho strašlivá žaludeční křeč. Vyběhl z domu, naklonil se přes zábradlí verandy a zvracel. Žaludek se mu zklidňoval jen pomalu.

Zadíval se na jasně modrou oblohu nad hlavou. Do očí ho udeřily sluneční paprsky. Neodvrátil je a nechal se tou bílou koulí na nebi oslnit.

A pak ho najednou napadlo, jak by bylo možné, že doopravdy zemřel.
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Kayla přijela domů asi o půl páté. Příjemně si se Simonou zaběhala a pak s ní zašla navštívit její rodiče. Vypadala klidněji než ráno a zdálo se, že se už snad zase cítí ve své kůži.

Jason posledních několik hodin strávil v kuchyni. Vždycky se mu tam dobře přemýšlelo a také tentokrát o všem přemítal celou dobu, kdy griloval kuře, vařil brambory a krájel zeleninu na salát. Když Kayla dorazila, připravoval právě čokoládové překvapení jako dezert.

Při pohledu na jeho kulinářské výtvory se jí rozzářily oči. Potěšený úsměv se změnil v hlasitý smích, když navrhl, aby se před jídlem společně vykoupali.

Napustil vodu do vany a otevřel novou láhev vína. Tentokrát nezvolil žádnou levnou značku, ale kvalitní chablis dovezené z Francie. Když se oba ponořili do horké vody, zvedl sklenici k přípitku.

„Díky,“ vydechla. „Čemu vděčím za všechno to rozmazlování?“

„Miluju tě.“

„Já tebe taky, Jasone. Prozraď mi ale skutečný důvod tohohle…“

Jednou rukou se chopila sklenice s vínem a druhou si na ňadra tvaru jablek, na bradavky, na ramena i na krk nanesla trochu mýdla s vůní květin; oddechovala při tom stejně vzrušeně jako v jiných, intimnějších okamžicích.

„…tohohle božského uvítání.“

„Skutečný důvod?“ opakoval po ní a jakoby zamyšleně si přiložil prst k bradě. „Myslíš si snad, že mám nějaký skrytý motiv?“

Pátravě mu pohlédla do očí. Erotické potěšení vystřídala kapka nedůvěry.

„Vím, že za tím něco musí být. Na to už tě znám dost dlouho.“

Nebylo to tak dávno, kdy stejný trik použil, aby prosadil svou, když se stále nemohli dohodnout na tom, kam pojedou na dovolenou. Kayla se chtěla vydat na průzkum Kaskádových hor v Kanadě, zatímco Jason chtěl raději jet do Utahu. Při minulé společné koupeli a večeři se dohodli, že letos pojedou do Utahu a příští rok do Kanady. Můžeš mě vydírat, jak chceš, ale prostě to tak bude, prohlásila tehdy jednoznačně.

„To mě máš tak přečteného?“

„Poslouchám, Jasone.“

Spustil. Klidným hlasem jí vylíčil, jak si vzpomněl na Mount Peytha City. Dost možná se s tím zvláštním slovem, „Mapeetaa“, zmýlil. Ačkoli v Mount Peytha nikdy nebyl, cítí teď neodolatelné nutkání zajet se do tohohle pouštního města podívat. Třeba tam něco najde.

„Co jako?“

Pročistil si hrdlo. „Víš, na to slovo Mapeetaa jsem nepřišel jen tak zničehonic.“

Ledabylým tónem, jako by vlastně o nic nešlo, pověděl Kayle o obrázku z dětství. Nechala ho domluvit, tvářila se ale, jako by kousla do nezralého citronu.

„Jinak řečeno je docela dobře možné, že Mapeetaa ve skutečnosti znamená Mount Peytha City a že právě tam je hřbitov s náhrobním kamenem z toho posledního snímku.“

Udeřila pěstí do okraje vany, až se kolem dokola rozlétly bublinky pěny.

„Další novinka – myslím ten obrázek. Pořád přede mnou máš nějaká tajemství, Jasone Evansi.“

„Neměl jsem důvod ti ho ukazovat. Určitě by ti nezvedl náladu, kdybys ho viděla.“

„Hřbitov v plamenech? Děkuju, nechci,“ zabručela nakvašeně.

Jason si povzdechl a otřel si z nosu chomáček pěny.

„Máš ale samozřejmě pravdu. Musím vyložit všechny karty na stůl. A to právě dělám.“

Kayla zasténala. „No prosím, dobře. Budeme-li tedy jen teoreticky předpokládat, že máš ohledně Mount Peytha City pravdu, co myslíš, že tam najdeš?“

„Doufejme, že ten konkrétní hrob, jak už jsem říkal.“

Naklonila se k němu a opatrně postavila sklenici s vínem na kachlíkovou podlahu. Už několik dní postrádal v jejích očích tu veselou jiskru, která do nich za normálních okolností vnášela tolik života.

„A co myslíš, že je na tom hrobě tak důležitého?“

Jason se dostával na nebezpečné území, protože tohle nebylo něco, o čem by se Kayla byla ochotná bavit. Potřeboval ale její podporu. Nechtěl to, co měl v plánu, podniknout bez ní.

„Když si pozorně přečteš, co je napsané na těch polaroidech,“ začal opatrně, jako by kráčel po podlaze plné skleněných střepů a každý krok, každé slovo mohlo znamenat agónii, „mám dojem, že mě napadá určité vysvětlení. Třeba se mýlím, možné to ale je. Když se nad tím nebudeme zamýšlet, nikdy se nikam nedostaneme. Já jsem se nad tím zamyslel a něco mě napadlo. Takže mě poslouchej – snaž se zůstat nepředpojatá a prostě si to poslechni.“

„Poslouchám,“ zazvonil ocelově její hlas. „Předešlé životy,“ řekl.

Vykulila oči. Když se odmlčel a chvíli nic dalšího neříkal, zamumlala: „To je dost za vlasy přitažená teorie.“

„Snaž se o tom přemýšlet se mnou, Kaylo,“ pokračoval. „Nebyl by to u někoho postiženého pyrofobií první případ. Věř mi, v posledních dvaceti letech jsem toho o příčinách úzkostí přečetl opravdu hodně. A pár dalších případů jsem našel dnes dopoledne na internetu. V jednom z nich se píše o osmiletém klukovi, který měl strach, že u nich doma vypukne požár. To je můj životní příběh v kostce. Tohohle kluka taky rozrušovalo, když někdo zapálil třeba i jen svíčku. Podstoupil ale regresní terapii a vrátil se do předchozího života. V tom životě mu bylo dvanáct let a popsal dřevěný dům, v němž tehdy bydlel. Jednou v noci se probudil a cítil kouř. V domě hořelo. Ten kluk, nebo spíš ten druhý, kterým byl tehdy, chtěl utéct. Nedostal se ven a zemřel v plamenech. Po tomhle sezení už věděl, z čeho jeho pocity úzkosti pramení, a dokázal se jich zbavit.“

Odmlčel se.

„Jiný případ popsala matka pětiletého syna, který neustále mluvil o tom, jaké to bylo ‚předtím, když byl velký.‘ Tenhle kluk – Tyler – taky tvrdil, že ‚předtím‘ se jmenoval Doyle. Matka si s ním nakonec sedla, vyzvala ho, aby jí o tom něco pověděl, a Tyler jí popsal bojiště a muže, kteří stříleli po jeho spolubojovnících.“

Jason vážně pohlédl na Kaylu.

„Tyler si lehl na břicho a přesně napodobil polohu vojáka, který se chystá vystřelit z pušky. Levou nohu natáhl za sebe, pravou trochu pokrčil a prohlásil, že měl ‚prst na páčce,‘ čímž myslel spoušť pušky. A potom ‚to koupil,‘ zasáhla ho kulka. Rána strašně bolela, rozbušilo se mu srdce a málem se zadusil strachy. Pak se objevil nepřátelský voják, který jeho předchozí život ukončil. Pořád jsem měl prst na páčce, ale ten chlap šel přímo ke mně. Chtěl jsem se pohnout, ale hrozně moc mě to bolelo. Střelil mě a byl jsem mrtvý, vyprávěl Tyler. Když se ho matka zeptala, co se dělo, když vypustil poslední dech, rozjasnil se. Pak jsem vyrostl u tebe v bříšku a srdce mi zase začalo tlouct.“

Jason usrkl doušek vína, aby si svlažil vyschlé hrdlo.

„Protože Tyler nebyl schopen uvést data ani místa, obrátila se jeho matka na regresního odborníka. Ten usoudil, že Tyler mohl být vojákem v konfliktu na mexické hranici, k němuž došlo kolem roku 1880. Tyler, potažmo Doyle, mohl být příslušníkem vládního oddílu bojujícího proti povstalecké armádě v době, kdy vláda ještě početní převahu povstalců podceňovala. Vzpomínky v Tylerovi zanechávaly jisté pocity úzkosti. Jeho matka tvrdila, že syn nesnáší, když se někdo k někomu jinému pomalu a hrozivě blíží. Domnívala se, že to pravděpodobně souvisí se způsobem, jakým byl v Doylově podobě zabit. Vyděšený a plný bolesti ležel na zemi a nemohl dělat nic jiného než čekat na nevyhnutelný poslední výstřel.“

Pohlédl na Kaylu. „Kdo ví,“ řekl pak, „třeba to opravdu je takhle jednoduché. Pokud převtělování skutečně existuje a není to pouhý výmysl – o čemž jsou přesvědčené miliardy lidí –, mohlo by to přinejmenším naznačovat, že jsem žil nějakým předchozím životem a možná jsem zemřel při nějakém požáru.“

Kayla nechala hlavu, obklopenou aurou pěny, položenou na okraji vany a odfoukla si pár mýdlových bublin z ruky. Chvíli trvalo, než promluvila.

„Doopravdy ale tomu všemu nevěříš, že ne?“ zeptala se konečně.

„To jsem nikdy neřekl. Ty tomu nevěříš.“

„To máš pravdu. Proč do toho musíme začít zatahovat předešlé životy? Kde je psáno, že neexistuje nějaké jiné a naprosto normální vysvětlení? Co myslíš, že by tomu řekl psycholog?“

„Prosil jsem tě, abys nezaujatě zvážila i jiné alternativy.“

„Tak promiň, že jsem skeptická.“

„Moc si to usnadňuješ, Kaylo.“

„Ty tím svým vysvětlením taky.“

Kousl se do jazyka. Žádné spory. Nechtěl, aby se diskuse zvrhla v hádku. Pokračoval.

„Přiznávám, že má moje teorie jisté nedostatky.“ Zamračila se. „Povídej.“

„Nebýt těch polaroidů, vůbec bychom tuhle debatu nevedli. Pokud jsem ale doopravdy žil nějakým předchozím životem, jak se to ten fotograf dozvěděl? A kde zjistil přesné datum mé smrti? To je nemožné a ani na okamžik tomu nevěřím.“

„Takže žádné předchozí životy?“ zeptala se Kayla se zábleskem naděje v očích. „Ještě jsem neskončil.“

„Ach tak.“

Nedokázala potlačit zklamání v hlase.

„Je to jediná teorie, kterou mám, a nechce se mi hned ji házet přes palubu. Pořád ještě se chci rozjet do Mount Peytha City. Musím se tam porozhlédnout vlastníma očima.“

„Věděla jsem, že po mně budeš něco chtít,“ přikývla.

Rozpačitě se odmlčel.

„Chceš mě požádat, abych tam jela s tebou,“ pokračovala. „A pokud to neuděláš nebo pokud nechceš, abych s tebou jela, je to skoro, jako bys ode mne odešel.“

„To přeháníš, Kaylo. Neodcházím od tebe, to by mě ani nenapadlo. Máš ale pravdu, chtěl jsem tě o to požádat. Pojeď se mnou. Prosím.“

Kysele se ušklíbla. „Mám snad na vybranou? Ty pojedeš tak jako tak. A kdybych tam nejela s tebou, připadala bych si ještě hůř.“

Na chviličku se odmlčela a dívala se do míst někde za Jasonovou hlavou.

„Mám ale jednu podmínku.“

„Jakou?“

„Když budou ty noční můry pokračovat i pak, až se vrátíme z Mount Peytha City, půjdeš zase za Markem. Možná že ale zmizí, když na celou tu mizerii zapomeneš. Jednou už přece zmizely, ne? Teď se vrátily jen kvůli těm fotografiím, kvůli ničemu jinému. Byla bych mnohem radši, kdybys to chvíli prostě vydržel a nepodnikal vůbec nic. Ten fotograf už přece zjevně taky přestal. Možná máš pravdu a vůbec to nebylo myšlené jako výhrůžka. Dává si díkybohu pokoj, takže bychom mohli udělat totéž.“

„Tím bychom se ale nikam nedostali. A kromě toho se možná na osmnáctého srpna něco doopravdy chystá.“

„Někdy se stává, že když si problémů nevšímáš, pominou samy – sám jsi mi to přece víc než jednou říkal.“

„Obracíš proti mně moje vlastní zbraně.“

„A v čem je vlastně náš problém?“ nedala se vyrušit. „Někdo tvrdí, že jsi umřel. To je nesmysl. Jestli se navzdory tomu rozjedeš hledat ten hřbitov…“

Zvedla oči ke stropu, jako by na něm bylo k vidění něco bůhvíjak zajímavého. „Jak ti to mám vysvětlit? Mám strach, že strkáš ruku do vosího hnízda a že se v důsledku toho stane něco hrozného. Mohlo by se stát, že to sám uvedeš do pohybu. Kdo ví? Chci, abychom dál žili stejně jako dosud. Abychom prostě pokračovali. Slíbíš mi, že se o to pokusíš?“

„Samozřejmě že…“

„Slibuješ?“

„No…“

Zadíval se do jejích modrých očí, které ho snažně prosily, aby řekl ano. „Slibuju,“ přikývl.

Položila si znovu hlavu na okraj vany do vrstvy pěny. „A vážně jsi v tom městě nikdy nebyl?“

„Ne.“

„No, připadá mi to všechno dost zvláštní.“

„To mně taky,“ připustil. „Kdy tam chceš jet?“

„Brzo. Zítra ne, ale hned pozítří.“

„A jak si to zařídíme v práci?“

„Prostě si vezmeme pár dnů volna.“

„Máš hrozně naspěch.“

„Kaylo,“ odpověděl s větším klidem, než jaký doopravdy cítil, „já to prostě nemůžu odkládat.“

Povzdechla si. „Kolik času nám to zabere?“

„Tři dny. Jeden den na cestu tam, jeden den na to, abychom se tam porozhlédli, a třetí den se vrátíme domů.“

Kayla přivřela oči. „A to je všechno? Nic jiného jsi dnes odpoledne nedělal, myslím kromě toho, žes mi připravoval večeři?“

„Vinen v plném rozsahu obžaloby,“ přiznal. „Hledal jsem na internetu informace o Mount Peytha City. Evidentně je to rozkošné městečko. Hodně se tam pěstují vodní sporty – leží totiž přímo na řece Colorado a jezeře Mohave a jen kousek od nevadského Laughlinu. Říká se mu malé Las Vegas. Jo, a taky…“

Odkašlal si. „Je tam jeden velký hřbitov. Mám jeho adresu. Nemůžu ti říct, jak vypadá, protože nemá vlastní webovou stránku a ten funebrák mi ho nedokázal dostatečně podrobně popsat.“

Kayla se náhle napřímila a její hlas zněl tak chraptivě, že její příští slovo připomínalo spíš zasténání.

„Funebrák?“

„Ano,“ přitakal a střelil po ní rozpačitým pohledem. „Chtěl jsem ti to říct. Zavolal jsem odpoledne na pohřební ústav Cleigh Abbeville. Našel jsem ho v zlatých stránkách. Řekl jsem, že pracuju na rodinné historii, že mě můj genealogický výzkum zavedl do Mount Peytha City a doufám, že tam najdu hrob jednoho příbuzného. Pokud jsem to mohl posoudit, volají mu lidé s podobnými dotazy nejspíš každou chvíli…“

„Přestaň chodit kolem horké kaše, Jasone,“ napomenula ho Kayla.

„Dobrá,“ podvolil se. „Sjednal jsem si s ním schůzku. Čeká mě – tedy nás – ve středu v jedenáct dopoledne.“

„Kristepane, tys tedy vážně nemarnil čas,“ poznamenala ironicky Kayla. „Ve středu? To znamená, že opravdu musíme odjet v úterý. Na co se chceš vlastně zeptat toho… Jak že se jmenuje?“

„Cleigh. Chuck Cleigh. Je to rodinný podnik. Říkal něco v tom smyslu, že zaškoluje syna. Sám ještě pořádně nevím, na co se ho zeptám. Myslím, že bychom se napřed měli zajít podívat na ten hřbitov. Možná jsem měl počkat a zavolat mu, až tam budeme, ale už se stalo…“

Odmlčel se.

„A to už je všechno?“ zeptala se. „Ano, to je v podstatě všechno.“

Přikývla. „To znamená, že ve středu by to mohlo skončit. Budeš se svým šetřením hotový a pak se vrátíme ke svým životům.“

Když to říkala, mimika jejího těla byla víc než výmluvná. Položil obě ruce na okraje vany.

„Ty z toho nevěříš jedinému slovu, co?“

Zatvářila se ještě nepřístupněji a odsunula se od něj.

„Poslyš,“ pokračoval, „možná že s tím, co se chystá osmnáctého srpna, ještě zdaleka nekončím. Možná je Mount Peytha jen začátek. Mohl bych ti naslibovat bůhvíco, ale mám na to jen pár týdnů a vůbec nemám ponětí, co nás může čekat. Potřebuju, abys mi pomohla, Kaylo, zatraceně.“

Poslední větu vyslovil příliš drsně a rozčileně a okamžitě toho litoval.

Pomalu a rozhodně zavrtěla hlavou.

„Pojedu s tebou, pomůžu ti a nebudu dělat problémy, až se ale vrátíme, skončíme s tím a ty se vrátíš k Markovi. Nebo můžeš jít na policii, pokud přijdou nějaké další výhrůžky. Jestli mě miluješ, tak alespoň jednou poslouchej ty mě.“

Znělo to nesmlouvavě a také to tak bylo myšleno; znal svoji ženu.

Náhle mu něco blesklo hlavou. Nějaký hlásek mu našeptával, že ji ztratí. Že ztratí všechno, co má. Snažil se ten hlásek umlčet.

 

Polekaně se probudil a pohlédl na zářící červené číslice digitálního budíku – bylo 2:12 ráno. Hlava mu překypovala mlhavými myšlenkami, které mu poletovaly v lebce jako gumové míčky. Kayla vedle něj spala.

Vylezl z postele a posadil se znovu do závěsné židle na verandě. Kdy se mu konečně zase podaří prospat celou noc? Čekal na to už několik dnů. Kmitající míčky v jeho hlavě se zklidnily. Zahleděl se do vlhké teplé tmy a naslouchal známým zvukům hmyzu.

Všechno se změnilo. Měl neodbytný pocit, že jeho starý život skončil.

Stál na prahu nové existence.
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Mount Peytha City

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cesta, na niž se vydali v Kaylině chrysleru, byla dlouhá necelých pět set kilometrů. Předchozího dne se Kayle jako první podařilo dojednat si v práci tři dny volna. Jason to měl složitější kvůli té zatracené kampani pro Tommyho Jonese. Musel se odvolat na pracovní smlouvu, podle níž měl v případě potřeby na volno nárok, a ke všem dalším problémům se tak musel vyrovnat i s šéfovou naštvaností.

V úterý vyrazili a po mezistátních silnicích číslo 10 a 15 dojeli na silnici číslo čtyřicet, která vedla dusnou Mojavskou pouští k Needles. Pak do Mount Peytha City zbývalo jen pětatřicet kilometrů po dálnici číslo 59. Na oběd se zastavili kousek od Ludlowu. Kromě zrezivělého benzinového čerpadla a malého sešlého obchodu s potravinami – POKUD SE TADY NEZASTAVÍTE, PŘIJDEME O PENÍZE OBA! – tam bylo jen rychlé občerstvení Wendy’s, KFC a steaková restaurace Desert Rest. Rozhodli se pro restauraci. Po jídle znovu sedli do auta a rozjeli se po rozpáleném asfaltu sluncem vybělenou krajinou plnou pouštního písku, suchých keřů a kaktusů, vlnící se vyprahlé trávy lesknice, prasklých kamionových pneumatik, hromad odpadků a nekonečných řad obytných přívěsů po obou stranách silnice.

„Tak co jsi o Mount Peytha City našel na webu?“ zeptala se Kayla.

„Město Mount Peytha…“ začal a odehnal z předního skla imaginární mouchu, „založil v devatenáctém století excentrický průkopník jménem David Laurel. Zřídil v něm poštovní stanici, měl prsty i ve všech dalších aktivitách a občané dali městu jméno Laurelville.“

„Skromný chlapík,“ poznamenala.

„V té době si Laurelville oblíbili zejména prospektoři,“ pokračoval Jason. „V okolí města je spousta opuštěných zlatých dolů. Pak se ale všechno změnilo. Ta trocha zlata, která tam byla, se vyčerpala a prospektoři zamířili jinam. Laurelville upadalo, až z něj kolem začátku dvacátého století zbývalo pouhé město duchů. Mimochodem, starý hřbitov je jedinou přetrvávající památkou na laurelvillské doby. A hned vedle něj leží hřbitov nový.“

„To zní lákavě.“

„Potom se ale Laurelville znovu ocitlo na mapách jako Mount Peytha City díky přehradě, kterou postavili na jezeře Mohave. Výstavba začala roku 1942, pak se ale na několik let zastavila kvůli druhé světové válce. Dostavěli ji až v třiapadesátém. Půl století…“

Jako by se odněkud z čistého vzduchu vynořil ledový spár a stiskl ho kolem krku tak pevně, že ho na okamžik připravil o dech.

Půl století bylo Laurelville mrtvé a jen si myslelo, že je naživu. Už ale neexistovalo. Po těch padesáti letech se převtělilo do nové podoby a stalo se z něj Mount Peytha City.

„…o půl století později vystavěli nové město a dali mu jméno, jak jsi jistě uhodla, podle nejvyššího štítu tamějších hor. Nejdřív to byla spíš jen vesnice. Roku 1980 už ale mělo asi dvacet tisíc obyvatel. Dnes jich má přes čtyřicet tisíc a městská rada doufá, že za dalších patnáct let se dostanou na sto. Chtějí toho dosáhnout tak, že se zaměří na turistiku a využití volného času. A ještě víc si slibují od kasin v Laughlinu, který leží jen pár kilometrů za nevadskou státní hranicí.

Laughlin je také pojmenován po svém zakladateli, který nad tamní oblastí asi před dvaceti lety přelétal svým letadlem a napadlo ho, že je to skvělé místo k vybudování ráje hazardu. Začal jedním malým hotelem a dnes už je tam celkem jedenáct kasin. Laughlin je také hlavním důvodem, proč má Mount Peytha City vlastní letiště. Většina přilétajících a odlétajících letadel, nebo alespoň jejich velká část, přepravuje zákazníky laughlinských kasin.“

„Takže dávní prospektoři se svým způsobem vrátili,“ konstatovala filozoficky Kayla. „Až na to, že v dnešní době už se nenamáhají s nabíráním potočního písku do rýžovacích pánví, ale cloumají raději pákami hracích automatů.“

„Dalo by se to tak říct,“ souhlasil Jason. „Je to taky jedno z nejteplejších míst ve Spojených státech. V létě tam teploty stoupají často až ke čtyřicítce a v zimě neklesají pod dvacet stupňů. Proto se tam každou zimu stahuje víc a víc lidí.“

„Říkals, že je to především turistické středisko. Jakou zábavu tedy lidem nabízí?“

„Všechno možné,“ odpověděl Jason. „Pěší horskou turistiku, exkurze do bývalých dolů. Rodea, vodní sporty a tak dál. Je tam údajně úžasná scenérie a dost zábavy pro každého.“

„Jak tě tak poslouchám, možná by ses uplatnil v reklamě,“ poznamenala.

S úsměvem na ni pohlédl. Zavtipkovala. To se nestalo už dlouho, příliš dlouho. Jenže popravdě řečeno ani s ním nebyla v těch posledních několika dnech žádná velká legrace.

„Ještě jsem se zapomněl zmínit o tom, že se můžeš svézt na staromódní říční lodi, víš, takovým tím velkým kolesovým parníkem. Mount Peytha City je taky skvělým místem pro rybaření a pořádá se tam tolik zábavních akcí, že ani nevím, čím bych měl začít. Je to zkrátka ráj na zemi.“

A já se tam jedu podívat na hřbitov.

Úsměv mu zmizel z tváře. Kayla si toho všimla a Jasona by ani nijak nepřekvapilo, kdyby zjistil, že myslí na něco podobného jako on sám.

Dál pokračovali mlčky.

 

Sjeli z dálnice a do Mount Peytha City vjeli ve čtvrt na pět. Stříbřitě modrá hladina řeky Colorado, která se chvíli stáčela kolem levé strany silnice, jim zmizela z dohledu. Postupně se také vytrácely houževnaté zakrslé stromy a palmy u silnice i rozeklané skalní formace tabulových hor na obzoru.

Po obou stranách silnice už je teď obklopovaly domy a zahrady, některé suché, jiné pečlivě udržované a zalévané. Mount Peytha bylo město bílých patrových domů, bílých luxusních sídel a menších bílých domků, tvořících zjevně levnější nabídku místních realitních kanceláří.

„Tak co?“ zajímala se Kayla. „Poznáváš něco?“

Zkoumavě se rozhlédl a zavrtěl hlavou. „Ne.“

„Vážně jsi tu ještě nikdy nebyl?“

„Přísahal bych na to.“

„Nemůže existovat nějaký jiný důvod, proč jsi sem chtěl jet, myslím kromě toho vnitřního nutkání? Třeba sis o tom městě někde něco přečetl? Nebo ti někdo vykládal, jaké to tady je?“

Jason pokrčil rameny. „Jistě, je docela možné, že jsem mluvil s někým, kdo se o tomhle městě zmínil. Pokud je mi ale známo, osobně jsem tady poprvé.“

„A jak to tu na tebe působí?“

Jednu ruku nechal na volantu a druhou se poškrábal na bradě. „Je to zvláštní, ale sám nevím. Vlastně to na mě nepůsobí vůbec nijak. Možná je ještě brzo.“

Ze všeho nejdřív si našli motel. Netrvalo jim to dlouho, rozhodli se pro Mount Peytha Inn kousek od dálnice. Vystoupili z klimatizovaného chrysleru, několika kroky prošli stěnou spalujícího vedra a vešli do recepce. Znuděný recepční, hubený hispánský mladík, nespouštěl jedno oko z malého televizoru zavěšeného vysoko v koutě místnosti. Na nekvalitní obrazovce, na níž jako by stále sněžilo, sledoval jakousi talk show a koutkem druhého oka pozoroval, jak Jason vyplňuje registrační formulář. Pak na dřevěném panelu za sebou poslepu nahmatal klíče a přidělil jim pokoj číslo
9.
O chviličku později už si do něj Jason s Kaylou ukládali zavazadla. Pokoj byl prostorný a překvapivě čistý. Kayle, které to po pohledu na recepčního trochu dělalo starosti, se ulevilo.

„Co podnikneme teď?“

„Dej si sprchu,“ navrhl.

„Myslím pak. Zbývá nám několik hodin denního světla. Zítra dopoledne musíme jít za tím funebrákem, předtím se ale budeme muset zajít podívat na hřbitov. Chtěl jsi tam jít dnes odpoledne nebo až zítra ráno, než se sejdeme s Cleighem?“

Poškrábal se za uchem. „Nechci o všem rozhodovat sám a tebe z toho úplně vynechat, takže pověz, jak by sis to představovala ty.“

Kayla si rozhořčeně dala ruce v bok. „Tohle všechno byl tvůj nápad, Jasone Evansi, tak teď nezačínej…“

Pak ale přezíravě mávla rukou. „Ale ne. Nechci, abychom na sebe štěkali. Jestli chceš znát můj názor, myslím, že bychom na ten hřbitov měli zajet hned teď. Abychom to měli odbyté.“

„Tak to tak uděláme,“ souhlasil. „Budu se ale muset napřed zeptat na cestu, protože mám jen adresu. Ten kluk v recepci to snad bude vědět.“

„V tom případě by ses měl asi osprchovat nejdřív ty, pak půjdu já a ty se ho mezitím dojdeš zeptat.“

Jason se v rychlosti osprchoval a pak se vyptal recepčního na nejsnazší cestu na hřbitov – hřbitov svatého Jakuba, a rovnou i na cestu k pohřebnímu ústavu Cleigh Abbeville. Po téhle otázce se hubený mladík trochu zamračil, na nic se ale nevyptával.

Jason se vrátil do pokoje a čekal, až Kayla vyjde ze sprchy. Náhle začal být nervózní. Nejspíš proto, že už skutečně byli v Mount Peytha City a chystali se jet na hřbitov.

Co když hřbitov svatého Jakuba doopravdy bude tím hřbitovem z polaroidů?

Chvíli trvalo, než si uvědomil plný dopad té otázky.

V tom případě je nepochybně na stopě odhalení pravdy.

Měl bych ale o tu pravdu vůbec stát?

Bylo skutečně zvláštní, že se ho právě teď začínaly zmocňovat pochyby. Vzpomněl si, jak ho Kayla přesvědčovala, že by bylo lepší na všechno prostě zapomenout.

Jenže já přece musím pokračovat, ne? Existuje vůbec cesta zpět?

Vytáhl z malého černého pouzdra tři polaroidy a znovu si je prohlédl, neprozradily mu ale nic, co by už nevěděl.
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Hřbitov svatého Jakuba

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kayla vyšla z koupelny, mokré vlasy jí volně splývaly na ramena. Oblékla si bílou blůzu bez rukávů a krátkou hnědou sukni a pak vyrazili.

Projeli centrem města a Jason sledoval chodce, pospíchající za posledními nákupy dnešního dne. Pak minuli dlouhou řadu prodejních stánků nabízejících pohlednice, mapy, fotografické publikace a nejrůznější upomínkové předměty – balíčky karet, miniaturní dětské hrací automaty, ale také falešné hroudy zlata a dokonce i uhlově šedé pánve, jakými dávní prospektoři lovili z řek zlaté nugety a drahé kameny.

Nejhorší vedro už sice minulo, klimatizace chrysleru však stále musela pracovat na plné obrátky, aby vnitřek auta zásobila chladným vzduchem.

Viděli obrovské nákupní středisko nabízející škálu služeb, jakou by v tak relativně malém městě rozhodně nečekali. Množství obchodů se suvenýry a dalšími turistickými lákadly potvrzovalo, že rekreační zábava je skutečně osou, kolem níž se celé Mount Peytha City otáčí.

Nechali městské centrum za sebou, zahnuli doprava a pak doleva ke hřbitovu svatého Jakuba. Dojeli k černé tabuli, na níž byl název pohřebiště vyvedený ozdobným zlatým písmem. Hned za ní bylo parkoviště a za parkovištěm alej olivovníků, mezi nimiž vedla úzká betonová cestička dovnitř mezi hroby.

„Tady je to.“

„Tak se tam pojďme podívat,“ vyzvala ho Kayla.

Vystoupili z auta a zamířili k cestičce. Za olivovníky se jim otevřel pohled na široké panoráma hrobů. Jason cítil, jak mu na kůži vyrazil chladný pot, který nijak nesouvisel s okolní teplotou, přestože bylo stále kolem třiceti stupňů.

Okamžitě spatřil tu pyramidovitou stavbu; důstojně se tyčila v pomalu zapadajícím slunci sotva padesát metrů od nich. A kdyby to snad samo o sobě nestačilo, poznával i řadu nízkých stromů, náhrobní kameny a vysokou trávu z polaroidových snímků.

Zmocnil se ho pocit, který nedokázal popsat. Po zádech mu ale běhal mráz.

Jsem tady, protože jsem to věděl. Našel jsem to ve vlastním nitru.

V konečném důsledku to znamenalo, že k nalezení hřbitova na fotografiích nepotřeboval ničí pomoc; všechny potřebné informace byly uložené v jeho vlastní mysli. Co to znamenalo? Momentálně byl ale příliš rozrušený a nedokázal o tom logicky uvažovat.

Rozběhl se k pyramidě a Kayla ho následovala. Zastavil se před ní a spatřil na desce z tmavého mramoru nápis: NA PAMÁTKU TĚCH, KTEŘÍ ODEŠLI PŘED NÁMI. Zjevně to nebyla hrobka, ale nějaký pomník. U pomníku stály lavičky, které na polaroidovém snímku nebyly. Jason pomalu pyramidu obešel k místu, odkud na lavičky nebylo vidět, a tam se zastavil.

Díval se na reálnou verzi druhého polaroidu. Sotva tomu byl schopen uvěřit.

Kde je ta brána?

Nikde ji neviděl a vchod, jímž na hřbitov přišli, se absolutně nepodobal bráně z prvního snímku, který dostal. Tím si teď ale lámat hlavu nehodlal, v daném okamžiku ho mnohem víc zajímalo něco jiného.

„Kde je ten hrob?“ zeptal se sám sebe. „Kde sakra je?“

Roztřesenými prsty vytáhl z pouzdra třetí fotografii.

Velké písmeno M přidané počítačovou grafikou na hladké pozadí šedého kamene.

Je to nějaký vzkaz, zatraceně, zašifrovaná zpráva, kód.

Hrob, který hledá, tady někde musí být. Někde blízko.

Tak blízko.

Zamířil dál mezi hroby. Mezi keři se tyčily nespočetné řady často bohatě zdobených náhrobních kamenů a křížů. Kamenní andělé, ryté květinové ornamenty, tu a tam vyčnívala nad ostatní nějaká vyšší hrobka. Kayla se tvářila nervózně jako děcko v ordinaci, které se lékař právě chystá očkovat proti chřipce. Hřbitovy ji… no, upřímně řečeno ji děsily k smrti. Nic ale neříkala, nestěžovala si a ústa držela zavřená.

Jason pomalu procházel hřbitovem, díval se střídavě na hroby a na třetí fotografii a s narůstajícím zoufalstvím se ho zmocňoval pocit, že hledaný náhrobek nepozná. Všechny vypadaly úplně stejně, všechny byly vytesané ze stejného pískovcového kamene.

Pod tím velkým písmenem M byly na snímku vidět nerovnosti, lišejník a pár prasklin. Jenže stejné známky eroze teď nacházel na všech stovkách či dokonce tisících náhrobků na hřbitově. Bylo opravdu k vzteku, že snímek neukazoval jméno, ale jen výřez kamene. Nebylo mu to vůbec k ničemu. Bez širšího záběru celého náhrobku prostě kámen, který hledal, nebylo možné najít.

Prošli kolem řady pěti téměř identických náhrobních kamenů.

Jason si dřepl, a přestože si uvědomoval marnost svého snažení, prohlížel si kameny zblízka a díval se, jestli nenesou stejné stopy zvětralosti jako kámen na polaroidu.

Pečlivě prohlížel hrob za hrobem. Neměl ve zvyku snadno se vzdávat, bojoval vždy do posledního dechu. Tohle byl ale příliš tvrdý oříšek. Přesto dál důkladně studoval jeden náhrobek za druhým, především proto, že cítil potřebu něco dělat. Bylo to jako hledat jehlu v kupce sena, přestat ale nemohl.

Tajemný hřbitov z fotografií se jim sice objevit podařilo, hrob ale ne a Jason věděl, že pokud ho nenajdou, vyjde veškeré jejich snažení naprázdno.

Kayla chvíli bloumala za ním, pak se ale vzpamatovala a vydala se jiným směrem, aby sama prohlédla pár jiných hrobů. Pravděpodobně stejně jako on pochybovala, že může jejich pátrání vést k nějakému výsledku, nic ale neřekla.

Nevzdávej se, pomyslel si. Ještě to nevzdávej.

Začínalo se stmívat. Ještě chvíli a tma ho donutí pátrání nechat, jak se mu jeho schopnost logického uvažování snažila říct od samého začátku.

Dřepl si u hrobu nějakého Jamese Weisse. Krouživými pohyby prstů si promasíroval spánky, protože cítil, že ho znovu začíná bolet hlava, a těžce si povzdechl.

Pak náhrobní kámen pukl a rozevřel se. Ze země vyrazily plamenné jazyky a uprostřed plamenů se z hrobu zvedal kostlivec. V prázdných očních důlcích mu žhnul oheň. Každou z jeho kostí ovíjela pulzující žlutě oranžová záře.

Pojď sem, zachrčel skřípavě kostlivec. Pojď ke mně, Jasone, pojď!

Hleděl na tu hořící věc a zdálo se mu, že se na něj zlomyslně šklebí. James Weiss, nebo co to bylo, se po něm natáhl a chystal se ho popadnout.

Jason uskočil, zavřel oči, zavrtěl hlavou a znovu je otevřel. Srdce mu bušilo až v hrdle.

Náhrobek se opět proměnil v obyčejný kámen. Nebyl puklý, z hrobu nešlehal oheň a nevylézal z něj ani žádný kostlivec.

„Ježíši,“ zamumlal. „Ježíši, co mělo zatraceně znamenat tohle?“

„Co se děje?“ zavolala na něj zpovzdálí Kayla.

Třásl se, jako by se dotkl elektrického vedení.

„Nic,“ odpověděl. „Aspoň doufám.“

Nebo možná přicházím o rozum jako Noam Morain.

A pokud to má v hlavě v pořádku, co to pro boha svatého právě viděl?

Nic, vůbec nic, byla to jen halucinace. Vyvolaná stresem, kterému jsi v posledních dnech vystavený. Stres může způsobit, že vidíš neexistující věci, to je všechno.

Možná. Doufal, že už nenosí v hlavě další duchy, kteří by ho přicházeli strašit.

 

Na hřbitově svatého Jakuba se zdrželi, dokud za obzorem nepohasla i poslední záře zapadajícího slunce. Od okamžiku, kdy se směsicí úžasu a vzrušení zjistil, že našli to pravé místo, uplynulo půl druhé nebo možná dvě hodiny. Teď už ale necítil nic než zklamání.

Hrob, po němž pátrali, nenašli. Přitom bylo docela dobře možné, že nevědomky, aniž by to tušili, prošli přímo kolem něj. Rozhodl se hledání nechat.

„Asi bychom měli jít, Kaylo.“

„Asi ano.“

Jason přemýšlel, co by ještě dodal, ale nic ho nenapadlo.

 

Vrátili se do města a zašli si do restaurace. Mlčení prolomila jako první Kayla.

„Když už jsme podnikli takovou cestu, Jasone, tak to teď nevzdávej.“

Překvapeně na ni pohlédl. Kdyby to bývalo záleželo na ní, vůbec by do Mount Peytha City nevyrazili. Příliš nenáviděla smrt a v důsledku toho i všechny hřbitovy. Hledali skutečně existující hrob, na němž možná dokonce stálo i něčí jméno – pokud totiž nebyl se svou teorií předchozích životů úplně vedle –, a ona v sobě teď našla tolik velkomyslnosti, že se ho navzdory všem vlastním výhradám snažila povzbudit.

„Je od tebe moc hezké, že to říkáš.“

Pokoušel se uhodnout, na co asi myslí.

„Jak to zvládáš?“

„Nevím,“ odpověděla slabým hláskem. „Děsí mě to, a čím déle se to táhne, tím mi to dává menší smysl.“

Krátce pohlédla na otylého chlapíka, který vstal od vedlejšího stolu. Prošel kolem nich, žoviálně prohodil směrem k servírce „Dobrou noc, Sue“ a vyšel ze dveří.

Sue jim vzápětí přinesla steaky a se zdvořilým úsměvem jim popřála bon appétit. Jason se chopil příboru a zamyslel se.

Možná byl ten fotograf jedinou osobou, která by mu dokázala poradit, kde leží hrob, po němž pátrá. Byl mu tak blízko. Určitě se nacházel někde na hřbitově svatého Jakuba. Tak blízko.

A přitom pořád tak daleko.
  




22. 

 

Chuck

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dveře pohřebního ústavu jim otevřel vytáhlý mladík v křiklavě barevné košili o několik čísel větší, než by odpovídalo jeho útlé postavě. Jason představil Kaylu i sebe a oznámil, že mají dohodnutou schůzku s Chuckem Cleighem. Mladík přikývl a zmizel.

O chviličku později se objevil asi pětapadesátiletý muž v džínách a zářivě bílé košili.

„Dobrý den, já jsem Chuck Cleigh,“ představil se.

Jason k němu natáhl ruku. „A já Jason Evans, zdravím. Tohle je moje manželka Kayla. Díky, že jste si na nás udělal čas.“

Cleigh ustoupil a gestem ruky je vyzval, aby šli dál. Vstupní hala s tmavými dlaždicemi na podlaze i na stěnách, plná svícnů a svíček, na ně dýchla majestátním tichem, jak se na pohřební ústav patří. Chuck je postranními dveřmi uvedl do malé kanceláře, kde stál psací stůl a registratura. Na stěně za stolem visel abstraktní obraz tvořený křivými žlutými, červenými, zelenými a černými čarami. Jasonovi se na něj stačilo podívat a rozbolely ho oči. Hostitel jim nabídl židle a sám se posadil za stůl.

„Co pro vás mohu udělat?“

Jason zopakoval historku, podle níž sem přijel kvůli genealogickému výzkumu. Předešlého večera i dnešního dopoledne se usilovně zamýšlel nad tím, na co se vlastně může Cleigha zeptat, moc toho ale nevymyslel. Mohl ho požádat o seznam zemřelých, jejichž příjmení začíná na písmeno M, ničeho by tím ale nedosáhl – dostal by přinejmenším několik tuctů a pravděpodobně spíš několik set jmen a kde bylo řečeno, že by některé z nich doopravdy s celou touhle záhadou nějak souviselo?

Měl ještě dvě další jména, které mohl na Chucka zkusit: „Mapeetaa“ a „Mawkee“. I to bylo nejspíš zbytečné, protože šlo zjevně o odkaz na Mount Peytha City a hřbitov svatého Jakuba, nikoli na někoho zemřelého, neměl ale co ztratit.

Trochu váhavě se majitele pohřebního ústavu zeptal, jestli jsou na hřbitově nějaké hroby s těmito jmény. Chuck se otočil k počítači a otevřel několik souborů. Pár minut jimi projížděl, pak ale zavrtěl hlavou.

„Nic. Vůbec nic.“

Jasona se zmocňovala deprese. Co teď? Když už tady s Kaylou jednou byli, nechtělo se mu jen tak se otočit a odejít. Měl pocit, že tomu muži musí položit přinejmenším ještě jednu otázku. A také měl jednu připravenou. Nebo vlastně dvě, na odpovědích ale vlastně příliš nezáleželo.

Ukázal Cleighovi druhou fotografii, na níž byl mramorový památník. Položil ji na stůl lícem vzhůru a přidržoval ji prstem, aby ji Cleigh nemohl zvednout a neviděl, co je napsáno na rubu.

„Tahle pyramida… co je to zač?“

„Ach ano,“ usmál se Chuck. „To je památník hřbitova, který tady býval kdysi dávno, v dobách prvních osadníků. Jsme na něj dost pyšní.“

„Rozumím,“ kývl Jason.

Pak majiteli ústavu ukázal první snímek s bránou, jinou, než byla ta, jíž předchozího dne s Kaylou na hřbitov přišli.

„Severní brána,“ poznal ji okamžitě Chuck. Jason k němu tázavě zvedl oči.

„Severní brána hřbitova,“ dodal Chuck. „Často ji používají návštěvníci, kteří tam přicházejí od průsmyku Chloride Pass. Je asi půl kilometru za Petovým rančem.“

Potom už jejich rozhovor, pokud se to vůbec dalo rozhovorem nazvat, rychle skončil. Jason už to chtěl mít za sebou. Držel se své vymyšlené historky a prohlásil, že „je rád, že našel ten správný hřbitov,“ který odpovídá jeho genealogickému výzkumu. Je to pro něj důležité, protože se od toho bude moci odrazit v dalším pátrání. Chuck se zeptal, jestli doufal, že u svatého Jakuba najde nějaké konkrétní hroby. Mohl by mu v tom pomoct, protože má kompletní seznam všech tamějších hrobů. Velice pravděpodobně to nabízel jen ze zdvořilosti a ve skutečnosti se do pomoci Jasonovi nijak nehrnul. Jason mu přesto poděkoval, řekl, že možná jeho nabídky využije později, a zvedl se k odchodu. Oba se s Cleighem rozloučili a dvě minuty poté už zase byli venku. Chuck se pravděpodobně divil, proč jeho návštěvníci přijeli až z Los Angeles jen kvůli tomuhle.

Pokud o tom totiž vůbec přemýšlel.

 

Aby se dostali k severní bráně, museli si asi pět kilometrů zajet. Jasonův orientační smysl mu říkal, že hřbitov zřejmě objíždějí širokým obloukem. Na silnici k průsmyku Chloride Pass minuli dřevěnou tabulku s nápisem PETŮV RANČ a dvacet metrů za ní spatřili ukazatel se slovy HŘBITOV SVATÉHO JAKUBA. Brzy dojeli ke vchodu, o němž Cleigh mluvil.

Jason se podíval na bránu a doslova před sebou viděl první snímek.

Za bránou vedla úzká cesta k hrobům. Vešel na hřbitov a ihned zjistil, proč severní bránu předchozího dne neviděli. Druhý vchod byl skrytý v zeleni, která celý hřbitov obklopovala.

Co dál? Mohl procházet mezi hroby a jeden za druhým si prohlížet, zkoumat je a doufat, že jako zázrakem narazí na něco – i kdyby to byla jen nějaká zdánlivě nic neříkající maličkost –, co pozná z posledního polaroidu. Už včera se ale přesvědčil, že to k ničemu nevede.

Jediná naděje zjevně spočívala v tom, že rozluští „šifru“.

Mohlo by to velké M přece jen být nějakým zcela konkrétním sdělením?

Jenže smysl písmene M už přece rozšifroval, pomyslel si znovu. Představovalo Mount Peytha City a ty tři polaroidy plnily ve svém souhrnu úlohu ukazatelů, které ho měly dovést sem na hřbitov.

Co když jsem něco přehlédl?

Znovu si to všechno ještě jednou v duchu prošel. V posledních čtyřech letech žil zcela normálním životem, bez nočních můr – sám sebe přesvědčil, že všechno to předchozí utrpení konečně nechal za sebou a nic už ho netíží. Ty polaroidové snímky ukázaly, že si to jen namlouval. Pak se otevřely nějaké dveře v jeho mysli a vzpomněl si na slovo „Mapeetaa“, které ho přilákalo do Mount Peytha City – tady ale jako by nalezená stopa končila.

Musel jsem někde minout nějakou odbočku.

Ano, jinak to být nemohlo. Ať ten fotograf zamýšlel cokoli, rozhodně by Jasona na zdejší hřbitov nedovedl, kdyby neexistovala šance, že příslušný hrob najde. Musela tedy existovat ještě další vodítka, která se v těch vzkazech skrývala.

Fotografie byly jako cestovní itinerář, zatímco vzkazy napsané na jejich rubu byly adresované jemu osobně. Doslovně vzato tvrdily, že je mrtvý a pohřbený na tomhle hřbitově, pod náhrobkem z posledního snímku.

A na náhrobku stálo datum: 18. srpna.

Po tom se potřeboval dívat – po datu a ne po jménech.

„O čem teď přemýšlíš?“ zeptala se Kayla.

„Možná náš přítel přece jen pořídil snímek mého hrobu,“ odpověděl bezmyšlenkovitě. Neměl to říkat – nemohl dokonce říct vůbec nic horšího –, vyslovil to ale dřív, než mu samotnému došlo, co vypouští z úst. Došli znovu k památníku.

Kayla se posadila na jednu z laviček. Přisedl si k ní a položil jí ruku na ramena. Vyhýbala se jeho pohledu.

„Přesně tohle nerada slyším,“ ucedila ledově. „Popravdě řečeno je hned několik věcí, které nerada slyším. Především to, že takovému psychopatovi říkáš ‚přítel‘.“

„No tak, byl to přece jen vtip.“

„A co je podle mě ještě horší,“ pokračovala, jako by ho neslyšela, „poslouchal jsi právě teď sám sebe? Slyšel jsi doopravdy, co jsi říkal? Už zase mluvíš o vlastním hrobě. Miluju tě a ráda bych ti pomohla, to myslím vážně, jestli ale začneš s něčím takovým…“

„Tak jsem to přece nemyslel,“ skočil jí do řeči.

„A jak jsi to tedy myslel?“

„No…“

Chtěl jí vysvětlit, že to byl prostě jen takový nápad, její sžíravý tón ho ale tak vyvedl z míry, že nenacházel potřebná slova.

„Zapomeň, že jsem něco řekl, Kaylo. Byl to nesmysl, neměl jsem to říkat.“

„Ne, tos tedy neměl. A nechci už, abys o tom vůbec mluvil!“ rozkřikla se na něj. „Nemluv o vlastní smrti! Už nikdy! Nechci to slyšet!“

„Kaylo…“

Zabořila obličej do dlaní. Slyšel, jak vzlyká a pak tichounkým hlasem říká: „Víš… mohlo by se stát něco zlého a pak… pak bych tě ztratila.“

Bylo mu jasné, o kom mluví.

Samozřejmě. Proto se s tím, co právě dělal, nedokázala vyrovnat.

Já nejsem Ralph, zlato. Nevím, kdo jsem, ale Ralph určitě ne.

Bál se ohně a ona měla zase strach ze smrti. Pohár její trpělivosti se pomalu plnil, až konečně přetekl. Bylo to nevyhnutelné. Jeho neopatrná poznámka byla poslední kapkou. Byl by dal cokoli za to, aby ji mohl vzít zpátky.

Kayla ztrácela nervy a její strach se měnil ve vztek. Ano, nepochybně ho milovala, zároveň jí ale tímhle svým pátráním zatraceně komplikoval život. Kdyby existoval nějaký jednodušší způsob, byl by ho použil. Jenže v tomhle případě bohužel žádná snazší cesta neexistovala.

„Nevrátíme se do motelu?“ navrhl.

„Ano. Chci odtud vypadnout.“

 

Po návratu do motelového pokoje si Kayla lehla na postel. Jasonem zmítal příliš velký nepokoj, než aby se k ní připojil. Celou cestu zpátky neřekla ani slovo. Přemýšlela o Ralphovi a vzpomínky na jeho ztrátu se před jejím vnitřním zrakem přehrávaly už pravděpodobně potisící. Myslela na Ralpha, který tak nečekaně zemřel na pěší túře a s jehož mrtvým tělem strávila několik hodin, než konečně dorazila pomoc.

„Kaylo…“ oslovil ji tiše. „Co pro tebe můžu udělat?“

„Nic,“ zamumlala.

„Poslyš, vím, že to přivolává zpět vzpomínky…“

„Ne!“ zaječela, otočila se k němu zády a zabořila obličej do polštáře. „Běž pryč! Nech mě samotnou!“

Byla rozčilená a zoufalá zároveň. Pukalo mu srdce, když tam seděl a hleděl na její třesoucí se ramena. Opatrně ji jedním prstem pohladil po vlnitých černých vlasech, naslouchal jejím vzlykům a nic neříkal. Nemohl říct nic, čím by ulevil její bolesti. Nakonec vyšel ven a vyměnil chlad klimatizovaného pokoje za tíživé a dusné venkovní vedro. Posadil se na obrubník, vylovil z kapsy košile sluneční brýle, nasadil si je a lhostejně se díval, jak na parkoviště zajíždí nějaký landrover. Z vozu vystoupil obtloustlý muž s hlavou zakrytou širokým černým kloboukem. S hnědou aktovkou v podpaží zmizel v budově recepce. Z dáli se k Jasonovi nesly tlumené zvuky provozu na dálnici. Vysušené listy palem po obou stranách neonového nápisu vítajícího hosty motelu splihle visely v pouštním horku.

Má tady zůstat sedět a počkat, dokud se nevypláče? Už ji v podobném stavu několikrát viděl, nebyla to její první krize. Předchozí zkušenosti ho naučily, že nemá smysl pokoušet se ji utěšit. Kayla Evansová, rozená Sheehanová, byla optimistická žena plná života. Když ale měla nějaké problémy, brala je vždycky zatraceně vážně.

Občas se zamýšlel nad tím, jestli Kayla svého předchozího partnera milovala víc než jeho. Domníval se, že ne – nechtěl tomu věřit –, věděl ale, že kdyby Ralph Grainger zůstal naživu, byla by teď vdaná za něj.

Z čeho pramení Kayliny obavy, to bylo zcela zřejmé, původ jeho pyrofobie ale stále zůstával záhadou. Potřeboval se do své duše a minulosti ponořit ještě o něco hlouběji. Umínil si, že brzo zajde za Markem Hallem na další hypnotické sezení – nebo možná na dvě, na tři i na víc.

Teď byl ale tady, v Mount Peytha City. Od Markovy pohovky ho dělilo pět set kilometrů pouště.

Co to se mnou ten fotograf u všech svatých provedl? Chodím po světě a myslím si, že jsem žil nějakým předchozím životem, který pravděpodobně osmnáctého srpna skončil v ohni. Podlehnu nutkání jet do Mount Peytha City a najít hřbitov svatého Jakuba. Opravdu mě tam pohřbili?

Pokud doopravdy žil předchozím životem, měl pochopitelně jiné jméno. Nemohl se smířit s představou, že najde náhrobní kámen s nápisem: JASON EVANS. ODPOČÍVEJ V POKOJI, KAMARÁDE. TAK JSI TO PŘECE JEN NAŠEL. TOS NEČEKAL, CO?

Třeba v tom předchozím životě začínalo jeho jméno na M.

To všechno byly jen dohady. Měl něco mnohem lepšího, co mohl vyzkoušet. Kteří lidé, pochovaní na hřbitově v Mount Peytha City, zemřeli 18. srpna?

Na to se měl Chucka zeptat. Jak mohl být takový idiot, že ho to vůbec nenapadlo, když s ním mluvil? Na druhé straně ovšem existovalo jednoduché vysvětlení. Někdo, kdo je evidentně živý a zdravý, nepátrá běžně po vlastním hrobě – ačkoli právě tohle pátrání teď už přes dva týdny ovládalo celý jeho život.

Přemýšlel o tom ještě asi dvě vteřiny.

Půjdu se Chucka zeptat. Hned teď.

 

Asi o dvacet minut později mu znovu přišel otevřít vyčouhlý mladík. Jason přemýšlel o tom, jak se asi jmenuje a jestli je to ten syn, kterého Chuck zaškoluje.

Mladík ho zavedl do kanceláře za Chuckem, který překvapeně zvedl hlavu od papírů.

„Doufal jsem, že bych vám mohl položit ještě jednu otázku,“ řekl Jason rychle, než měl Chuck možnost něco namítnout.

„Ptejte se.“

„Jde o ten výzkum pro můj rodokmen. Ještě jednou jsem všechno prošel a domnívám se… myslím, že ta příslušná osoba zemřela osmnáctého srpna. Mohl byste mi ověřit tohle, pane Cleighu?“

Chuck svraštil obočí.

„To nebude tak snadné. Musel bych všechna jména jedno po druhém projít. Máte ponětí, kolik tisícovek hrobů tady máme? Trvalo by to několik hodin.“

„To chápu,“ ujistil ho spěšně Jason. „Byl bych ochoten projít ty seznamy sám, abyste se tím nemusel obtěžovat.“

Chuck zavrtěl hlavou. „Nemůžu vám dát naše záznamy k dispozici. To by bylo proti firemním zásadám.“

„Ach tak,“ hlesl zklamaně Jason.

„Tim, to je můj syn,“ pokračoval nepříliš ochotně Chuck, „má trochu času nazbyt. Požádám ho, aby to udělal. Když mi na sebe dáte telefon, zavoláme vám.“

Teď už Jason znal jméno mladíka, který mu otevřel dveře.

„Děkuji,“ řekl tiše.

Chuck si založil ruce na prsou. „To je všechno?“

Ano, to bylo všechno. Leda že by…

Stále v něm hlodala ta ze všech nejmorbidnější myšlenka, asi jako dunivá bolest hlavy, která nechce přestat, ať spolknete kolik chcete aspirinů.

„Je jistá možnost…“ začal, „že se ten zemřelý jmenoval stejně jako já. Takže poslední otázka, pane Cleighu: Je na vašem hřbitově hrob se jménem Jason Evans?“

Chuck si povzdechl a několik minut soustředěně hleděl do obrazovky svého počítače. Jason na opačné straně stolu měl sto chutí vstát a dívat se mu přes rameno. Ovládl se ale a zůstal sedět.

„Je jich tu pět,“ ozval se Cleigh.

„Pět?“

Chuck zavrtěl hlavou. „Myslím Evansů, není mezi nimi ale žádný Jason. Ten první je Zack, zemřel 6. března 1988. Pak tu máme Grega, 12. června sedmdesát šest. Elizabeth Evansová, zemřela 28. listopadu devadesát sedm. Pak jeden Sam, prvního července 1970. A konečně Jeff Evans… datum úmrtí 25. prosince 2005. Je mezi nimi nějaký váš příbuzný?“

„Ne,“ opáčil Jason.

Samozřejmě že tady žádný Jason Evans pohřbený nebyl. A kdyby byl, byla by to pouhá náhoda.

Vstal. „Budu, tedy čekat, že mi zavoláte. Ještě jednou mnohokrát děkuji, že si Tim najde čas a pomůže mi v mém výzkumu.“

„Náš zákazník, náš pán,“ prohlásil upjatě Chuck.
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Kayla seděla ve stínu palmy na bílé zídce u reklamního panelu motelu. Zaparkoval, došel k ní a políbil ji na rty. Opětovala jeho polibek a to znamenalo, že už ji vztek alespoň částečně přešel. „Jak ti je?“

„Líp,“ odpověděla, hlas ale měla stále trochu skleslý.

„Měl jsem tam na hřbitově držet zobák.“

Šel jsem ale za Chuckem Cleighem a ptal jsem se ho na hrob se svým jménem.

To by jí teď raději říkat neměl. Vlastně by jí to raději neměl říct nikdy.

„Kdes byl?“ zeptala se.

„Jen jsem se chvíli procházel.“

Další vyhýbavá odpověď.

„A taky jsem zavolal Cleighovi a požádal jsem ho o seznam všech s datem úmrtí osmnáctého srpna.“

Nic na to neřekla. Odstup, který se mezi ním a Kaylou vytvářel, mu dělal čím dál větší starosti. Ani jeden z nich o něm nahlas nemluvil, ale nebylo to třeba. Přímo cítil, jak se propast mezi nimi kousek po kousku rozšiřuje.

Byla to jeho vina. Odvlekl ji sem a přinutil ji účastnit se pátrání, s nímž nechtěla mít nic společného. Ještě před pár dny oba překypovali štěstím z rozhodnutí, že konečně založí rodinu, jenže on od té doby nemyslel na nic jiného než na smrt a utrpení.

Jsi strašný mizera, víš to? Tohle si nezaslouží.

Nemohl ale dělat nic jiného. Tu záhadu prostě musel rozluštit. A stále cítil, že je důležité, aby to stihl udělat do 18. srpna, tedy do dne, který se nezadržitelně blížil.

 

Ve tři čtvrtě na sedm seděli v restauraci Krytý vůz. Uprostřed lokálu stál opravdový krytý vůz, který sloužil jako bar plný lahví whisky, vodky a dalších lihovin. Kolem něj byly v kruhu uspořádané stoly.

Jason přejel pohledem po místnosti. Nějaký podsaditý chlapík v plstěném klobouku, který seděl u stolu před nimi, si zjevně nesmírně pochutnával na šťavnatém steaku a jeho příbor v pravidelném rytmu cinkal o talíř. Hlasitě přežvykoval a nespouštěl oči ze své porce masa. U vedlejšího stolu servírka právě podávala sklenice ledově vychlazeného piva dvojici mužů, kteří vypadali na otce a syna. Něčemu se smáli a starší z nich plácl mladšího do zad pevnou rukou plnou mozolů, které byly nejspíš výsledkem několika desetiletí usilovné práce na polích.

Všichni ti tři muži, kteří před ním seděli, našli svoji cestu životem. Zdáli se být šťastní. Ještě přednedávnem byl Jason přece také šťastný, teď ale všechno vypadalo nejistě a nejasně.

„Jasone?“ ozvala se Kayla.

Vyslovil nahlas to, co se mu honilo hlavou. „Chuck se ještě neozval. Zřejmě neměl Tim tolik času, aby ten seznam mohl zkontrolovat okamžitě. Možná bychom tam měli zítra zajet ještě jednou a zkusit začít ty hroby s datem osmnáctého srpna hledat sami. Kdo ví, třeba bychom měli štěstí. Co můžeme dělat jiného?“

Nic jiného jí říct nedokázal, v hlase mu ale nezaznívalo příliš mnoho naděje. A sám vlastně necítil vůbec žádnou. „A když to k ničemu nepovede?“

Z Kayliných slov čišel netypický chlad, který mu silně připomněl Carlu a Tracy, až se zachvěl. Trace byla alkoholička a Carla zase nemyslela na nic jiného než na sebe. Teď to byl naopak Jason, kdo myslel jen na sebe, a záhada, kterou se snažil rozluštit, na něj působila téměř jako droga.

Natáhl ruku a přiložil jí dlaň k hebké tváři.

„Pokud nic nenajdeme a pokud nám ani Chuck nepomůže, vrátíme se domů. A pak na celou tuhle záležitost zapomeneme,“ prohlásil.

Věřil tomu alespoň on sám?

Po večeři následovala neklidná noc. Ani jeden z nich nemohl usnout. Stále mezi nimi existovalo pevné pouto, postupně je ale naleptával strach. Pátrání, které vedl, jí ubližovalo. Stojí při něm, protože ho miluje, jak dlouho tomu tak ale ještě bude?

Mnohem zřetelněji než dosud si uvědomoval, že by ji kvůli tomu mohl ztratit.

A pomyšlení, že by ji ztratil, bylo nesnesitelné.

 

Druhý den ráno se rozhodli, že si nejdřív zajdou někam na kávu a teprve pak se znovu vypraví na hřbitov svatého Jakuba. Když pěšky kráčeli směrem k městskému centru, zazvonil Kaylin mobil. Volal Patrick Voight a chtěl vědět, jestli zítra přijde do práce. V pondělí mu řekla, že bude pravděpodobně pryč tři dny, a od té doby se mu neozvala. Kayla tázavě pohlédla na Jasona. Věděl, co by od něj ze všeho nejraději slyšela: Tak dobrá, nechme to plavat. Pojedeme domů a o zbytek ať se postará policie.

„Jen ještě chvilku,“ šeptl.

„Patricku?“ řekla Kayla do telefonu, oči ale nespouštěla z Jasona. „Jsme ještě v Arizoně. Nestihneme se vrátit dřív než zítra. Bude to stačit? Přišla bych zpátky do práce v pondělí.“

Voight si chvíli stěžoval, že mu Kayla svou nepřítomností přidělává problémy a že od ní není příliš solidní vybírat si tak dlouhé volno jen týden předtím, než má odjet na řádnou dovolenou. Kayla se kajícně omlouvala a ujišťovala ho, že ho chápe, že to ale bohužel jinak nejde.

Pak se pro změnu chopil svého mobilu Jason. Vzpomněl si, že má na zítřek smluvenou schůzku s Markem. Musel ji zrušit, nejdřív ho ale čekal mnohem nepříjemnější hovor s jeho zaměstnavatelem. Brian na něj byl už tak dost naštvaný kvůli tomu, že tak nenadále odjel z města, a Jasonovi bylo jasné, že bude ještě naštvanější, až se dozví, že vedoucí kampaně pro Tommyho Jonese nepřijde do kanceláře ani v pátek.

Zavolal nejdřív Tonymu, Donaldovi a Carol. Pak si promluvil s Brianem, který bez obalu prohlásil, že očekává, že se Jason zítra objeví v práci, a neopomněl pronést ani obávaná a nenáviděná slova „Tommy Jones“. Jason vysvětloval, že se objevily nějaké komplikace; je to samozřejmě strašně nepříjemné, ale vrátí se do Los Angeles nejpozději o víkendu a v pondělí už bude u Tannera & Prestona.

„V pondělí? Jasone, prosím tě, ty mě snad vážně chceš zničit,“ stěžoval si Brian.

Mluvil zrovna tak popuzeným tónem, jako když se rozčiloval, že jeho manželka Louise zrušila plánovaný víkend v Las Vegas. To bylo den poté, co George z podatelny Jasonovi předal tu polaroidovou fotografii, první z tří, které převrátily Jasonův život vzhůru nohama a teď mu znemožňovaly pracovat pro automobilového krále.

Kdybys tak věděl, Briane, v jak příšerném rozpoložení jsem já, pomyslel si morbidně Jason.

„Budu příští týden pracovat po večerech. Tu kampaň dokončíme, slibuju.“

„Ježíši, Jasone, co tam v těch končinách vůbec děláš?“

Snažím se najít sám sebe, pomyslel si a pak se musel kousnout do ruky, aby se nahlas nerozesmál.

„Vysvětlím ti to později.“

Brian už nic neřekl a zavěsil.

„Co teď, Jasone?“ zeptala se Kayla.

Právě přicházeli ke kavárně Starbucks.

„Teď si dáme kafe.“

Sezení u Marka Jason zrušit zapomněl.

 

Pili kávu, sledovali lidi, kteří procházeli kolem po chodníku, i další hosty pochutnávající si na kávě, muffinech nebo slanině s vejci. Bylo půl jedenácté.

„Myslíš, že tady třeba bydlí?“ ozval se zamyšleně Jason.

„Kdo?“ zeptala se Kayla.

„Ten fotograf. Jestli se celá ta záhada točí kolem zdejšího města, možná je to někdo, kdo Mount Peythu dobře zná a dokonce tady třeba i bydlí.“

Kayla si odhrnula pramen vlasů z očí a tiše se zasmála. „Jasně, třeba se na nás zrovna teď dívá a sleduje nás. Hele, co my víme, třeba je to ten flink z recepce v motelu. Nebo někdo, koho jsme potkali na ulici.“

„No prosím,“ připustil stoicky. „Může to být kdokoli, nebo taky nikdo. Je mi jasné, co naznačuješ.“

„Vzhledem k tomu, že nevíme, co hledáme, nemáme šanci to najít.“

„To je vážně hlubokomyslné,“ ušklíbl se. „Bohužel je to ale taky pravda.“

 

Prohlížel si hrob za hrobem a postupně procházel jednou pěšinou po druhé. Jediné, co hledal, bylo datum, kdy nešťastník, který tu ležel pod vrstvou hlíny a kamení, odešel na onen svět. Potil se ve spalujícím slunci už asi půl druhé hodiny a pořád nenašel jediný hrob, na němž by byl jako datum úmrtí uveden osmnáctý srpen. Pár jich tu ale být muselo. Jak říkal Chuck, byly na hřbitově tisíce hrobů a rok ani zdaleka tolik dnů nemá. Určitě tu bylo přinejmenším několik tuctů hrobů, na nichž bylo datum, které hledal.

Vedro se stupňovalo a světlo bylo tak prudké, že ho chvílemi oslňovalo. Jako by se mu slunce snažilo zabránit, aby něco našel. Něco strašného. Možná někoho, kdo se schovává za některým z náhrobních kamenů. Možná svého nepřítele. Fotografa.

První něco našla Kayla.

„Jasone!“ zavolala náhle zpovzdálí a mávala na něj oběma rukama. Rozběhl se k ní.

Podíval se na kámen, před nímž se zastavila. Byl to hrob muže jménem Donald Luke. Narodil se 12. března 1931 a zemřel 18. srpna 2004. Stálo to tam všechno napsané zřetelně čitelnými písmeny a číslicemi.

Jason se sklonil k nápisu, vůbec nic ale necítil. Donald Luke. V tom jménu nebylo žádné M. Nic v Jasonově nitru nereagovalo na jméno ani na hrob a navíc to byl hrob příliš čistý a nedotčený časem, vůbec se nepodobal náhrobnímu kameni z jeho fotografie. Zvedl oči ke Kayle a koutkem pravého oka přitom zaznamenal, že se na stejné pěšině asi padesát metrů od nich shromáždila skupinka lidí. Předtím si jich vůbec nevšiml.

„To nemůže být ten pravý, Kaylo. Podívej, ten…“

Zmlkl. Ještě jednou se podíval na tu nedalekou skupinku lidí.

Až na to, že teď tam nikdo nebyl.

„Tenhle kámen je v porovnání s tím polaroidem moc nový a nepoškozený,“ dokončil načatou větu, aniž by se na náhrobek podíval – dál upřeně hleděl do míst, kde předtím stáli ti lidé.

Kayla si jich nevšimla, protože jinak by byla něco řekla.

Napřímil se. „Pojďme hledat dál.“

Kayla něco zamumlala, pokrčila rameny a vykročila.

Napůl poklusem urazil těch padesát metrů, které ho dělily od místa, kde viděl ten malý hlouček. Kolem něj trčelo ze země deset nebo dvacet dalších náhrobních kamenů. Procházel mezi nimi a rozhlížel se.

Pak spatřil náhrobek, který byl o něco vyšší než ostatní a měl v rozích „uši“ – půlkulaté výběžky s rytými vzory. Podíval se na jména na kameni a na datum úmrtí.

Někdo ho pozoroval. Polil ho náhlý chlad.

Prudce se otočil. Nikdo tam nebyl.

A pak mu najednou došlo, co ještě se mu na té skupince lidí nezdálo kromě toho, že zmizeli stejně nečekaně, jako se objevili.

Vypadali jinak – jejich oblečení! Jason se v módě příliš nevyznal, věděl ale, že klobouky s širokými krempami a kalhoty do zvonu, které ti lidé měli na sobě, rozhodně moderní nejsou. Totéž platilo i pro výrazné kravaty mužů a nezvykle krátké šaty žen. Nedokázal svůj dojem shrnout výstižněji než velice jednoduchým způsobem: jejich oblečení působilo staromódně.

Se srdcem bušícím až v krku se otočil zpět k náhrobku a znovu si přečetl jména, vytesaná pod elegantně rytými a lišejníkem porostlými květinovými vzory na obou „uších“.
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Při pohledu na datum, 18. srpna, mu zadrhl dech v hrdle. A to jméno, Mike, ho sevřelo kolem krku. Připadal si, jako by dostal ránu perlíkem.

Začal se potit a cítil pach vlastního těla. Kayla mířila k němu a starostlivě zamračený výraz jejího obličeje byl patrný i na takovou vzdálenost.

„Co se stalo?“

Když neodpovídal, poznamenala: „Jsi nějaký pobledlý.“ Co se to se mnou děje? chtěl říct, ale slova mu odmítala vyjít z úst.

Dřepl si a porovnával kámen s polaroidovou fotografií. Snadno si všiml podobností mezi nimi. Vrstva lišejníku, praskliny a nerovnosti kamene. Tohle byl náhrobek, po němž pátral.

„Mike znamená Mawkee. Mikey,“ vysvětloval chraptivě. „Byl to kojenec, bylo mu sotva pár týdnů, když toho osmnáctého srpna zemřel. Ve stejný den jako ti druzí dva, Robert a Amanda. Řekl bych, že to nejspíš byli jeho rodiče. Všichni mrtví ten samý den.“

Kayla se přikrčila k němu. Nic neřekla.

„Viděl jsem nějaké lidi,“ zašeptal. „Pohřební hosty. Pořád ještě cítím jejich přítomnost. Něco tu cítím.“

Úkosem na něj pohlédla. „O čem to mluvíš?“

Otevřel ústa a zase je zavřel. Zavrtěl hlavou. „Stejně tomu nebudeš věřit. Byli tady nějací lidé. Asi tak dvacet, možná víc. Měli na sobě staromódní šaty. Viděl jsem je jen na kratičký okamžik, a pak zase zmizeli. Až na to, že mám dojem, že nejsou tak docela pryč, protože je tady pořád něco, co se mi nějak nezdá. Není ti zima?“

Objal se oběma rukama a zachvěl se. Navzdory pouštnímu horku se třásl zimou. Kayla ho sledovala s narůstajícím znepokojením.

„Je vedro k padnutí, Jasone.“

„Ne,“ odporoval. „Mně není vedro.“

Zaťal zuby.

„Pojď se mnou,“ poručila. „Jdeme odtud.“

„Jak bychom teď mohli odejít?“ zavrčel. „Našli jsme, co jsme hledali. Tohle je ono. Tím, po kom jsme pátrali, je Mike W. Chawkins. Je mrtvý, už neexistuje. To o něj v téhle záležitosti jde!“

„Děsíš mě,“ prohlásila. „Pojď pryč.“

Položila mu ruku na rameno, ale setřásl ji a zůstal nehybně tam, kde byl. Dřepl si u hrobu a třel si paže.

„Jen se podívej!“ vyjel na ni rozčileně. „Podívej se na ten snímek a pak na náhrobní kámen. Jsou stejné. To přece musíš vidět i ty.“

Vstala a o krok ustoupila.

„Co je to s tebou?“

„To já jsem Mawkee! Tohle je můj hrob. Našel jsem ho! Ti lidi, co jsem právě viděl, to byli pozůstalí, co přišli na můj pohřeb. Můj vlastní pohřební průvod.“

Vyrazil ze sebe jakýsi skřek, který si bylo možno vykládat jako smích nebo vzlyk. Sám si tím nebyl jistý.

Kayla ustoupila o další krok.

„Vážně už odtud chci odejít.“

Znovu zavrtěl hlavou a dál vydával ty vzlykavé zvuky. Nemohl je nijak zastavit, nemohl už zastavit vůbec nic, ztrácel kontakt s realitou, jako by byl opilý.

„Jasone? Nafotil jsi ty polaroidy ty?“

Ztuhl. Vzlykání náhle přestalo a dokonce už se ani netřásl. Pomalu se k ní otočil.

„Cože?“

Stála tam jako vytesaná z ledu. Ruce jí bezvládně visely podél těla. Po obou stranách kolem ní byly náhrobní kameny. Její pohled ho drtil v prach.

„Máš doma dva polaroidové fotoaparáty. Umíš s těmi hračičkami skvěle zacházet.“

„Copak ses zbláznila?“ zašeptal chraptivě.

„Zrovna jsem si stejnou otázku kladla ohledně tebe.“

Vztek se v něm dral na povrch jako láva v bublajícím vulkánu.

„Myslím, že by ses měl vrátit k Markovi. Máš pravdu, něco není v pořádku. Možná není něco v pořádku s tebou. Podívej, stála jsem od samého začátku při tobě. Pak jsi ale začal mluvit o nějakém ohnivém stvoření. Máš vidiny, nebo co to vlastně je. Vidíš věci, které ve skutečnosti neexistují. Dokonce si myslíš, že jsi mrtvý. Myslíš si, že tohle je tvůj hrob. Tak mi tedy pověz: jak si to mám všechno vykládat?“

„Takže raději předpokládáš, že jsem to všechno sám zinscenoval?“

Už si nepřipadal opilý. Cítil se zase naprosto střízlivě a nechtělo se mu věřit tomu, co slyší.

„Ralph říkal, že umře mladý,“ pokračovala Kayla. „Odkud se v něm to přesvědčení vzalo? Jak se mu ta myšlenka dostala do hlavy? Nikdy se to nedozvím a nikdy na to taky nepřestanu myslet. Možná o tom přesvědčil sám sebe. Možná o té své srdeční chlopni věděl. Nebo mu třeba někdo jiný řekl, že se nedožije vysokého věku – bože můj, nějaká zvrácená věštkyně nebo někdo, kdo ho nenáviděl. Na tom nezáleží. Prostě tomu věřil. Ty zase věříš, že jsi mrtvý nebo že brzo umřeš. Je to zase úplně totéž, až na to, že tentokrát jsou v tom nějaké fotografie. Ano. Možná tomu tolik chceš věřit, že jsi to doopravdy všechno zinscenoval ty sám. Jak to mám vědět? Ať je to ale jakkoli, už s tím nechci mít nic společného!“

Máchla rukou v prudkém odmítavém gestu a pak se sesypala. Z očí se jí vyhrnuly slzy a schovala si obličej do dlaní. Otočila se na podpatku a odcházela. Po několika krocích se dala do běhu. Ohromeně se za ní díval a stál na zelené trávě, jíž byl zarostlý jeho vlastní hrob.

Měl pocit, jako by se mu Mike W. Chawkins díval přes rameno.

 

Až do rána následujícího dne si řekli sotva pár slov.

Kayla v tom vedru urazila celou zpáteční cestu ze hřbitova svatého Jakuba do motelu pěšky. Když došla do pokoje, pustila klimatizaci a lehla si. Jason se vrátil za soumraku, když se zářící rudé slunce spouštělo za stěnu hor. Stačil se už uklidnit a znovu se ovládal – a Kayla také. Litovala obvinění, že polaroidové snímky pořídil on sám. Uznávala, že to nedává smysl.

Přesto spolu ale nemluvili. Nešli nikam na večeři a zůstali v motelovém pokoji. Následovala dlouhá noc. Ani druhý den ráno se nic nezměnilo. Když se sprchovala a Jason čekal, až dojde řada na něj, rozhodla se, že se bez ohledu na jeho případné námitky vrátí do Los Angeles. A také mu to řekla, když rozhodným krokem vyšla z koupelny a nahá stála před ním.

„Vracím se domů. Jedeš se mnou?“

Pomalu zavrtěl hlavou.

Po těle jí stékaly kapky vody. „Prosím,“ žadonila. „Půjdeme za Markem. Ten už bude vědět, co dělat.“

„Nemůžu. Našel jsem svůj hrob. Teď musím pokračovat dál.“

Kayla zaťala ruce v pěst. Cítila neodolatelné nutkání křičet.

„Už toho mám dost!“ zaječela chraptivě. „Dost!“ Z očí jí vytryskly další slzy. „Opravdu odjíždím,“ slyšela se říkat.

Zasténal: „Kaylo…“

Pevně zavřela oči a nehty se jí zarývaly do dlaní. Naše manželství je v troskách.

Doopravdy tomu věřila. Veškerá její láska k Jasonovi náhle vyhasla; v jediném okamžiku byla pryč, úplně jako Ralph. Nahradila ji zuřivost, která zcela zaplnila její mysl.

Musela jsem se rozloučit s Ralphem a ty se musíš rozloučit s tímhle.

V duchu znovu viděla Ralphovo tělo, jak leží ve stanu vedle ní. Byli daleko od nejbližší nemocnice, příliš daleko na to, aby ho dokázala zachránit. Držela jeho studenou mrtvou ruku a plakala.

Nebýt toho, že zemřel, vypadal by její život jinak – úplně jinak.

Ralph otevřel oči. Na bledých voskovitých rtech se mu objevil krutý úsměv. Jsem naživu, zlato. On ne, ale já ano. Proč jsi mě opustila? Proč?

Zachvěla se. Ocitla se mezi dvěma mrtvými: Ralphem a Jasonem. Smrtka je oba podťala svou kosou.

Nevěděla, co si má počít, nevěděla už vůbec nic.

V hlavě se jí převalovala mlha, když se oblékala a balila si víkendovou brašnu. Netrvalo to dlouho.

„Chryslera si beru. Je to koneckonců moje auto. A ty máš kreditku. Vrátíš se letadlem?“

„Nějak se domů dostanu,“ ujistil ji. „Přece to ale nemyslíš vážně, že ne? Nechceš říct, že mě tady necháš?“

„Dělám to pro tebe a pro nás,“ odpověděla uskřípnutým hláskem.

Bylo čtvrt na jedenáct a den teprve začínal. Venku se právě rozpoutala pouštní bouře. Ve vzduchu se jako v piruetách točila mračna prachu. Palmové listy se skláněly ve větru a po pískem posetém makadamu parkoviště poletovaly chomáče suchých křovin. Prach stoupající až k obloze chvílemi zcela zakrýval slunce, pražící stejně nemilosrdně jako vždy na přelomu července a srpna.

Mohli o jejím rozhodnutí diskutovat celé hodiny. Jednou k němu ale dospěla a nehodlala na něm nic měnit. Jason věděl, jak dokáže být paličatá, když se jí zachce. A ona zase věděla totéž o něm.

O výsledku téhle situace mělo tedy rozhodnout, kdo z nich bude umíněnější.

Zvedla brašnu a klíče od auta. „Tak já jedu.“

Přikývl. „Omlouvám se, že jsem na tebe včera na hřbitově křičel. Nebyl jsem ve své kůži.“

„Pojedeš se mnou?“

Ptala se už potřetí. Naposledy.

„Musím se informovat na ty Chawkinsovy. Co byli zač? Jak zemřeli?“

„Takže tu zůstáváš,“ povzdechla si.

„Teď, když mám stopu, nevidím žádnou jinou možnost,“ prohlásil. „A chci zjistit, co se to se mnou děje. Odkud se berou ty halucinace.“

„To je věc, na kterou by ses mohl zeptat Marka.“

Sklopil oči k podlaze. „To udělám později. Teď jsem tady u pramene. A znovu ti říkám, že musím najít toho fotografa ještě před osmnáctým srpnem. Musím se ujistit, že se toho dne nestane nic strašného.“

Přikývla. „Jak myslíš. Já jedu.“

Došla ke dveřím.

„Kaylo.“

Naposledy se otočila.

„Dávej na sebe pozor, prosím. Nelíbí se mi představa, že budeš doma sama. Člověk nikdy neví. Přespávej radši u Simony.“

„Uvidíme,“ odpověděla. „Ty na sebe budeš taky dávat pozor? Říkám naprosto upřímně, že tě tady nechávám hrozně nerada.“

Usmál se. „Jsem už velký kluk. Dokážu se o sebe postarat.“

Kayla zvažovala, jestli ho má na rozloučenou políbit, nakonec se to ale rozhodla neudělat. Otevřela dveře a vyšla ven do šedé štiplavé písečné bouře. Sklonila hlavu, rychle došla k autu a vklouzla za volant.

Nastartovala, vycouvala z parkovacího místa a stále se na něj dívala. Vyšel také ven a teď stál u krátké zídky před motelem.

Zabočila na silnici a sledovala ho tak dlouho, dokud se jí neztratil ze zpětného zrcátka. Pak si otřela slzy.
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Tragédie Chawkinsových

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Když se chrysler ztratil v oblacích prachu, musel se Jason oběma rukama přidržet zídky před motelem. Měl pocit, jako by se pod ním měly každým okamžikem rozevřít padací dveře a nechat ho spadnout do hlubin.

Kayla ho opustila. Opravdu to udělala.

Ztratil jsi ji navždy, zavrčel jeho vnitřní hlas – tentýž, který k němu promlouval při jejich společné koupeli, těsně před odjezdem do Arizony.

Po každém vlasu na zátylku zvlášť mu přejížděly mrtvolně ledové prsty.

To, co jí řekl, byla ale pravda. Když došel takhle daleko, nemohl už dělat nic jiného než pokračovat. A věděl, kam musí jít nejdřív.

 

„Mohl byste mi říct něco víc o Chawkinsových?“ zeptal se téměř o hodinu později. Bylo páteční dopoledne 31. července a znovu seděl v dokonale čisté a úpravné kanceláři Chucka Cleigha.

Chuck si těžce povzdechl. „Poslyšte, Jasone, opravdu se moc omlouvám, že jsme vám ještě nezavolali. Nemám na to dnes čas. Jestli všichni ti tři lidé zemřeli ve stejný den, jak říkáte, muselo k tomu dojít za nějakých zvláštních okolností. Nechtějte ale po mně, abych po nich pátral.“

Majitel pohřebního ústavu Cleigh Abbeville seděl ve vyrudlých džínách za psacím stolem, pohupoval se na špičkách nohou a prsty bubnoval do stolní desky. Jasonovi bylo jasné, že ho pošle pryč, protože už mu nemůže – nebo nechce – nic dalšího říct.

„Nevíte o někom jiném, s kým bych si mohl promluvit?“ zeptal se. I jeho vlastním uším to znělo zoufale.

Chuck si posunul křeslo dozadu.

„Je to pro mě důležité, pane Cleighu,“ dodal Jason. „Ani si neumíte představit, jak moc důležité.“

Chuck chvíli nic neříkal. Zkoumavě si Jasona prohlížel a jeho svraštělý obličej jasně dával najevo, že neví, jestli má Jasona ještě vůbec brát vážně.

„Mohl byste klidně zkusit redakci novin,“ řekl konečně. „Mohave Herald. Nebo ještě lepší by bylo promluvit si s Freddym Padillou. Pracoval pro Herald jako reportér a teď dělá správce městského archivu. Jestli existuje někdo, kdo by vám mohl pomoct, je to on. Ví všechno, co se o Mount Peytha City dá vědět. Ten chlap je chodící encyklopedie.“

„A máte adresu toho městského archivu?“ zeptal se netrpělivě Jason.

„Jistě,“ přikývl Chuck Cleigh.

 

Freddy Padilla seděl v koutě městského archivu za skromným dřevěným psacím stolem, na němž stála stolní lampa. Jason alespoň předpokládal, že je to on. Odhadoval ho tak na pětašedesát let. Pod bílým kloboukem měl stejně bílý plnovous a dlouhé vlasy se mu na krku kroutily – což by byl dostatečný důvod, aby ho Babs Bakerová nazvala „starým hnusákem.“ Měl obrovské břicho, přes které se jako stan napínala kostkovaná košile. Jason k němu došel.

„Dobré odpoledne. Jmenuju se Jason Evans. Vy jste pan Padilla?“

Zpod bílého klobouku se do něj na okamžik zavrtaly jasně modré oči. „Ano?“

„Smím se vás na něco zeptat?“

„Jasně,“ ujistil ho žoviálně Padilla. „Spusťte.“

Jason si prsty projel rovné vlasy. „Provádím jisté šetření. A poradili mi, abych se spojil s vámi – posílá mě Chuck Cleigh z pohřebního ústavu Cleigh Abbeville.“

„Aha, Chuck!“ rozzářil se Freddy. „Pokračujte.“

„Potřebuju nějaké informace. Samozřejmě jsem ochoten za váš čas zaplatit,“ dodal spěšně.

„Prachy? Na ty já kašlu,“ mávl rukou Padilla. „Jsem v téhle zemi nenažranců výjimka. Proto taky odjakživa žiju v chudobě.“

Jasonovými ušními bubínky zatřásl srdečný smích.

„Je skandální, jak se pořád rozrůstají ta kasina v Laughlinu. I tady se ta nenažranost zhoršuje. Je to vřed na tváři našeho nádherného Mount Peytha City. Bohužel ale sám a vlastnoručně svět nezměním.“

„To asi ne,“ přitakal Jason. Jeho hlas zněl mnohem slaběji než Padillův.

„Znám lidi, co mají v očích místo panenek značku dolaru, ale já k nim nepatřím,“ pokračoval Freddy. „Co chcete vědět?“

„Doufám, že to pro vás nebude moc komplikované, pane Padillo…“

„Říkejte mi Freddy, prosím.“

„Dobrá, Freddy. Jde o tohle…“

Freddy se zvědavě popotahoval za vousy na bradě.

„Na hřbitově svatého Jakuba je jeden hrob, o který se zajímám. Hrob rodiny Chawkinsových, leží v něm Robert, Amanda a Mike Chawkinsovi. Chtěl bych se o těch lidech dozvědět něco víc.“

„Za jakým účelem?“ zajímal se Freddy.

„Souvisí to s genealogickým výzkumem.“

Freddy pokrčil rameny.

„Podívám se na to. Dejte mi hodinu.“

 

Jason čekal venku, dokud vyžádaná hodina neuplynula. Myslel na Kaylu a rozhodl se jí zavolat. Byl to rozpačitý rozhovor. Zopakoval jí, že nemůže strkat hlavu do písku. Někde se skrývá šílenec, který mu poslal ty fotografie a možná dokonce zavinil i jejich takzvanou nehodu. Co se stane osmnáctého srpna? Důrazně jí připomněl, že by měla raději přespávat u Simony. Kayla zase vyčítavě opakovala, že podléhá nějakým vidinám, a znovu ho vyzvala, aby požádal o pomoc Marka.

O hodinu později se vrátil do archivu za Freddym.

„Už jsem si na to dokonce vzpomněl, synku,“ začal bývalý novinář. „Sám jsem o tom tehdy do Heraldu psal, takže jsem si jen v rychlosti proběhl vlastní reportáže. Neuvědomil jsem si to hned, když jste se zeptal, protože už je to tak dávno.“

„Povídejte, jsem zvědavý,“ pobídl ho nedočkavě Jason.

Freddy se mu zahleděl někam přes rameno.

„Byla to příšerná nehoda, smetl je ze silnice kamion. Řidič byl opilý nebo nepříčetný, možná obojí najednou. Najel s tím obrovským náklaďákem zezadu do auta Chawkinsových. Auto se převrátilo a začalo hořet. Bylo to peklo. Ti ubožáci měli hroznou smrt. A řidič toho kamionu? Jel klidně dál. Dopadli ho až později. Jmenoval se Silverstein, Steve Silverstein.“

Jasonovi vyschlo v ústech. V duchu viděl reflektory, jež ho oslnily. Škubl sebou při vzpomínce na havárii, která následovala.

„Pokračujte,“ hlesl chraptivě.

„Robert, Amanda i Mikey zemřeli tragickou smrtí. Stalo se to na státní silnici číslo 98, těsně u Sacramento Wash, osm kilometrů od Mount Peytha City. Robert byl známou osobností, hodně se zapojoval do různých veřejných aktivit a Amanda taky. Bydleli na ranči Mount Peytha, který Robert sám vybudoval. Měl slušnou reputaci jako chovatel a trenér koní. A řidič toho kamionu, na to jsem se taky podíval, údajně neviděl, že se jejich auto převrátilo a vzňalo. Doslechl se o tom až dodatečně. Když vystřízlivěl a uvědomil si, co provedl, úplně se sesypal a mučily ho výčitky svědomí.“

Freddymu zazvonil telefon. Zvedl sluchátko. „Beth! Můžu ti zavolat za chvilku? Něco tu zrovna mám. Jo, díky.“ Zavěsil.

„Našel jsem v záznamech pár dalších podrobností. Hlášení Toma Daunta, to byl hasič, co dorazil na místo jako první a vytáhl těla z auta. Podle něj už záchranka nemohla vůbec nic dělat. A James Felch, to byl patolog, tvrdil, že identifikace těl byla jednou z nejhorších věcí, jakou kdy musel dělat. Jednou z obětí bylo i malé děcko, a to byla hrůza.“

Freddy si těžce povzdechl. „Silverstein dostal třicet let a ranč se prodal. Koupil ho jeden Robertův přítel, Joe Bresnahan. Bydlí tam dodnes.“

Jason si vzpomněl na další historku, kterou v neděli před společnou koupelí s Kaylou našel na internetu. Byl to příběh šedesátileté Rusky, kterou dlouhá léta pronásledovaly noční můry. Ve svých snech prchala mezi domy i po jejich střechách, neustále na útěku před uniformovanými nepřáteli. Občas také slyšela podivné, téměř nesnesitelné výkřiky. Když Aňa – tak se ta žena jmenovala – ty výkřiky slyšela, vždycky si zoufale přitiskla dlaně k uším. A pak jednoho zdánlivě obyčejného dne, když byla na hodině jógy, měla příšerné vidění. Před jejím vnitřním zrakem se náhle objevil masový hrob a slyšela strašlivé ječení, jako by hrála hlavní roli ve filmu, který se proměnil ve skutečnost.

Když ty nenadálé hrůzné představy zmizely, začala věřit v převtělování duší. Byl to tak důvěrně známý pocit. Jako by ve mně najednou vytryskla fontána žalu. To vidění pramenilo z mé vlastní minulosti, psala Aňa ve svém příběhu.

Vyzkoušela regresní terapii a vrátila se do předchozího života. Skončila tehdy v jednom z vězeňských táborů Josifa Vissarionoviče Stalina, nebylo jí ještě ani třicet let, byla špinavá a vyhladovělá. Pamatovala si mučení a sexuální zneužívání a vzpomínala si i na vlastní smrt. Během regrese viděla, jak nakonec podlehla nemoci a vyčerpání v malé temné komůrce, kam nepronikl ani paprsek světla. Když tím prožitkem znovu prošla, pochopila také, proč ve svém současném životě občas potmě podléhá absolutní panice.

Smrt ve Stalinově gulagu její utrpení ukončila. Pak už bylo všechno kolem ní zářivě bílé. Měla pocit, že „jen chviličku spala“, a pak se pouhé tři týdny po smrti znovu narodila jako Aňa.

Po regresní terapii si vzpomínala na svůj předchozí život i na lidi, kteří v této její druhé existenci byli jejími přáteli a příbuznými. Vyhledala je – jenže lidé z jejího „dřívějška“ ji samozřejmě nepoznávali. Chtělo se mi na ně křičet, že jsem to já. Byla jsem chvíli mrtvá, ale teď jsem zpátky, líčila to Aňa ve svém příběhu. Nakonec si ale uvědomila, že se s tímhle „dřívějškem“ musí rozloučit a najít si vlastní místo v novém životě.

Procházel teď stejným procesem i Jason?

Bylo možné, že do jeho nynějšího života zasahují události z života předchozího?

Narodil se druhého září 1977 jako Jason Evans. Žil ale předtím jako Mikey Chawkins?

Okamžitě mu to připomnělo další neobvyklý, ale pravdivý příběh. Příběh malého libanonského kluka, který si vzpomínal na svoje předchozí převtělení. Jednoho dne šel chlapec po ulici své rodné vesnice a potkal muže, s nímž se ještě nikdy neviděl. Šel ale přímo k němu a nazval ho sousedem.

Mluvil neustále o nehodě, při níž nějakého muže přejelo nákladní auto a rozdrtilo mu obě nohy. Navíc nepřestával po rodičích chtít, aby ho vzali do nedaleké vesnice, přitom jim ale nedokázal vysvětlit, proč tam chce jet.

Chlapcovi rodiče se začali o celou záležitost blíž zajímat a dozvěděli se, že muž, jemuž jejich syn říkal „sousede“, žije právě v oné blízké vesnici. Zjistili také, že někdo z té vesnice přišel při nehodě pod koly nákladního auta o obě nohy a krátce poté zemřel. Muž, kterého chlapec spontánně oslovil jako souseda, skutečně bydlel v sousedství přejetého.

A objevily se i další shody: chlapec jim byl schopen přesně reprodukovat, co oběť nehody říkala těsně před smrtí. Pozoruhodná byla i skutečnost, že dítě se zemřelým sdílelo některé vlastnosti: zabitý muž byl vášnivý lovec a chlapec se o všechno, co souviselo s lovem, živě zajímal. Mrtvý navíc mluvil plynně francouzsky a chlapec tentýž jazyk na svůj věk výjimečně ovládal.

Výzkumníci pro jeho případ nenašli jiné vysvětlení než převtělování. Došli k závěru, že identita mrtvého nebyla při nehodě úplně zničena. Jeho vědomí i osobnost přežily zánik smrtelného těla. Zájmy a charakterové vlastnosti přetrvaly v podobě neviditelných paprsků či vln, které se toulaly prostorem, našly oplodněné vajíčko a následně se znovu spojily s tělem dítěte.

Chlapec se tedy stal novým člověkem s novými možnostmi, v duši však měl navždy zůstat spojen s mužem, který zemřel na následky oné nehody.

Bylo snad možné, že v sobě Jason nosí obavy a vzpomínky malého Mikeyho W. Chawkinse?

Byl to scénář, který by miliardy obyvatel této planety, věřících v převtělování, nepochybně považovaly za možný. A pro Jasona, bez ohledu na to, za jak praktického a realistického člověka se považoval – než ho začaly soužit halucinace a vidiny –, platilo totéž.

Hlavním jeho problémem ale nadále zůstávala úloha toho fotografa. Skutečnost, že si zmíněná osoba zjevně byla jeho předchozí existence vědomá, byla Achillovou patou celé jeho teorie. Fotograf také musel vědět o nehodě Chawkinsových. Havárie na Monte Ave mezi Cornellem a Fernhillem tedy byla cíleným útokem na jejich osoby, ačkoli Jason pochyboval, že by o tom dokázal policii přesvědčit. Ne, policie by takové jeho spojení s předchozím životem určitě nebrala vážně. A to znamenalo, že se dál musí spolehnout sám na sebe a pokračovat v pátrání na vlastní pěst.

Teď už věděl, co bude jeho dalším krokem.

Poděkoval Padillovi, a jen co vyšel z archivu, věnoval se několika praktickým záležitostem. Potřeboval auto. K Chuckovi jel taxíkem a dalších pět kilometrů k městskému archivu došel pěšky. Ranč Mount Peytha ale podle Freddyho ležel za městem, takže pěšky by se tam nedostal. Kousek od kavárny Starbucks vešel do kanceláře Caldwellovy autopůjčovny. Ed Caldwell, muž se širokým úsměvem, ochotně vyhověl jeho přání a půjčil mu GMC Yukon Hybrid.

Jason se posadil za volant a rozjel se za třetí návštěvou toho dne.

 

Majestátní farma se dvěma velkými hospodářskými staveními – pravděpodobně stájemi – se nacházela na Bullhead Road. Vedla k ní asi sto metrů dlouhá prašná příjezdová cesta. Za ní se na obzoru tyčily hřebeny hor. Na tabuli u levého okraje příjezdové cesty viděl nápis RANČ MOUNT PEYTHA. U tabule stála poštovní schránka a vedle ní starý plot se zavřenou bránou. Jason před ní zastavil.

Brána se proměnila ve střed vesmíru. Byla to ozdobná brána, v jejíchž mřížích byl uprostřed vyříznutý oválný otvor. A ve vzniklém oválu bylo k železu přivařené velké písmeno.

Písmeno M.

Stejně elegantně vykroužené velké M jako na posledním polaroidu.
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„M“

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Joe Bresnahan měl převislé břicho a zcela bílé vlasy. Byl srdečný, upovídaný a k návštěvníkovi se choval jako ke starému příteli. Ani se nezeptal, proč se vlastně Jason o Roberta, Amandu a Mikeyho Chawkinsovy zajímá, což Jasonovi vyhovovalo. Nechal ho prostě mluvit a jen poslouchal.

Po první strnulé reakci poté, co na venkovní bráně uviděl písmeno M, se Jason odhodlal k troufalému kroku. Přijel do Mount Peytha City, aby odhalil tajemství hrobu, a záhada toho velkého M byla jeho součástí. Nepochyboval o tom, že Bresnahanovi o něm budou vědět úplně všechno.

Brána byla odemčená, došel tedy po příjezdové cestě až k farmě. U jednoho z hospodářských stavení byla malá zeleninová zahrádka lemovaná řadou nízkých stromových juk. Na záhoncích rostlo všechno možné. Jason rozeznal rajčata, růžičkovou kapustu, papriky, ředkvičky a cibuli.

Zmáčkl zvonek u dveří. Doma byl pouze Joe Bresnahan. Syn pracoval někde venku a manželka jela navštívit přítelkyni – „Já na tyhle čajové dýchánky nejsem,“ ušklíbl se Joe. Vykládal, že už je několik let na odpočinku a že dokud ho syn nevykopne a nepošle do starobince, hodlá tady zůstat. I s manželkou. Pak hned Jasonovi sdělil, že Chawkinsovy dobře znal; oba s Robertem vyrůstali v tomhle zapadákově ještě dřív, než se Mount Peytha City stalo opravdovým městem. Dlouho a důkladně zvažoval, jestli může jeho farmu koupit, Robertovi příbuzní na něj ale naléhali, takže to nakonec udělal.

Robert byl báječný chlap. Prodával koně a všichni v okolí věděli, že Chawkins má nejlepší zvířata ve městě. Podle Joea měl Robert zacházení s koňmi prostě v krvi.

Jeho manželka Amanda byla překrásná žena, a to ještě víc uvnitř než navenek, vždycky přátelská a usměvavá. V Mount Peytha City se oba těšili nesmírně dobré pověsti, protože pro místní komunitu udělali mnoho prospěšného. Vždycky se jako první dobrovolně hlásili na každou charitativní akci.

Jason ho chvíli nechal mluvit a pak mu položil otázku, která se mu od začátku drala na jazyk. „Pane Bresnahane, na té venkovní bráně je písmeno. Má to velké M znamenat Mikey?“

Joe zamával pažemi tlustými jako kmeny stromů. „No jistě! Když se stal Robert otcem, byl v sedmém nebi. Chtěl to rozhlásit do celého světa. Osobně to písmeno vyrobil a přivařil ho k bráně ještě v den porodu. Byl štěstím bez sebe.“

„Jenže brzo poté došlo k té nehodě… Asi jste jim byl na pohřbu,“ nadhodil Jason.

Joe Bresnahan energicky přikývl. „Přišla tam spousta lidí. Byl to smutný, hrozně smutný, zároveň ale náramně působivý obřad, protože se tam sešlo pomalu celé Mount Peytha City. Byli tam i lidi, co Roberta a jeho rodinu ani pořádně neznali, a všichni plakali. Řeknu vám, že tehdy vážně jedno oko nezůstalo suché.“

Jason si vzpomněl na svoje „vidění“ na hřbitově. Ten pohřební průvod tam viděl na vlastní oči.

Nebo to přece jen byla pouhá halucinace, signál, že začíná ztrácet zdravý rozum? Teď už mu to tak ale nepřipadalo.

„Pane Bresnahane…“

Zamyslel se. Chtěl se zeptat ještě na něco, Joe ho ale nenechal domluvit.

„Někde mám z toho pohřbu nějaké snímky, kdybyste je chtěl vidět.“

Poklesla mu čelist.

„Z pohřbu Chawkinsových?“

Joe přikývl.

„Máte fotografie?“

Joe opět přikývl.

„Ano, ty bych tedy rozhodně moc rád viděl,“ potvrdil Jason téměř bez dechu.

„Tak počkejte tady, dojdu pro ně.“

Joe Bresnahan se zvedl z křesla, šouravě vyšel z místnosti a zamířil po schodech do prvního patra.

Jason zůstal sedět. Napětí začalo být nesnesitelné. Čeká ho pohled na výjevy z jeho vidění? Budou na snímcích titíž lidé ve stejném staromódním oblečení? Nemusel čekat dlouho. Joe klopýtavě sešel ze schodů s několika zažloutlými černobílými fotografiemi v rukou.

„Tady jsou. Pořídil je jeden fotoreportér místních novin. Jak jsem říkal, Robertova smrt se tady ve městě dostala do všech hlavních zpráv.“

Jason si od něj fotografie vzal. Zklamání. Snímky nebyly pořízené na hřbitově svatého Jakuba, ale před nějakým kostelem, v němž se předtím pravděpodobně konal smuteční obřad. Z kostela vycházel dav lidí. Všech pět snímků, bylo pořízeno přibližně ve stejnou dobu. Fotograf prostě několikrát cvakl spouští, všechny snímky donesl do redakce a nechal nejspíš na šéfredaktorovi, aby si jeden z nich vybral. Pak si celá sada nějak našla cestu k Joeovi.

Jediné, co Jason poznával, bylo oblečení smutečních hostů. Přesně se shodovalo s obleky, kravatami, klobouky a dámskými šaty, které viděl. Všechno ostatní ale…

Pak ho něco upoutalo. Ne, to přece nemohla být pravda. To bylo zcela nemožné.

Zvedl snímek a pozorně se na něj zadíval. Přiložil si ho blíž k očím.

Možné nebo nemožné, viděl ho tam.

Odložil fotografii stranou. Srdce už mu zase bušilo až v hrdle. Zvedl další černobílý obrázek – ano, našel ho i na něm. Na dalším snímku také a na příštím zase. Samozřejmě, pokud byly všechny snímky pořízeny přibližně ve stejném okamžiku, muselo to tak být.

„…jeden zmizel – kam se asi poděl?“ slyšel, jak si sám pro sebe mumlá Joe Bresnahan.

Zvedl oči. „Už jsem se dozvěděl dost. Nemáte ponětí, jak moc jsem vám vděčný, pane Bresnahane.“

Ano, byl mu vděčný.

A také byl v šoku.
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Muž v černém

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bylo asi sedm hodin, když ten pátek večer Kayla smutně dojela domů. Jason jí jednou volal. Když s ním mluvila, měla na něj zlost, ta už ji ale mezitím přešla. Kdy se jí asi zase ozve?

Plná neklidu přecházela v Kaňonové vyhlídce sem a tam, pak zapnula elektrickou konvici, uvařila si šálek čaje a odnesla si ho do pracovny. Posadila se na parapet pod oknem, jednou rukou držela hrneček s čajem a druhou listovala v albu s Jasonovými fotografiemi z dětství, které našla položené na stole. Bylo z krabice s jeho dětskými kresbami. Krabici uložil zpátky do skříně, album ale nechal venku.

Malý Jason na baseballovém hřišti. O něco větší Jason z doby studia na přípravce. Jason s několika kamarády, jejichž obličeje jí byly matně povědomé, jména si ale nevybavovala. A znovu Jason jako malý kluk, stojící mezi Donnou a Edwardem.

Kayla už všechny ty snímky viděla. Fotografie z prvního roku jeho života. Ta úplně vpředu na titulní straně byla vůbec první fotografií jeho života – byl na ní s rodiči a matka pod ni přidala jeho rodný list. Následovaly Jasonovy portréty jako mimina pijícího z láhve, viděla manžela jako usměvavého mrňouse lezoucího po čtyřech, jako ústřední bod nějakého shromáždění s dalšími rodiči, a tak to šlo pořád dál.

Vrátila se k prvnímu obrázku alba. Donna ležela v posteli, Jasonův otec seděl v křesle vedle ní, chlapečka zavinutého v malém bílém povijanu držel na jedné ruce a hrdě ho ukazoval světu. Oba rodiče se blaženě usmívali do objektivu. Titulek pod fotografií, napsaný Donninou rukou zněl: VÍTEJ DOMA, DRAHÝ JASONE.

Pak se Kayla podívala na rodný list. V záhlaví nahoře stálo STÁT KALIFORNIE a pod tím CERTIFIKÁT O NAROZENÍ DÍTĚTE. Následovalo několik čísel, jméno novorozence, JASON, a datum narození: 2. ZÁŘÍ 1977. Kolonky se jmény rodičů vyplnili otec a matka sami.

Kayla album zavřela. Co se právě teď asi odehrávalo v Jasonově mysli?

Je doopravdy možné, že do jejich současného života zasahuje jeho předešlá inkarnace?

Nechtěla být sama, zavolala proto Simoně a zeptala se jí, jestli by nemohla přespat u nich.

V obývacím pokoji Simony a jejího manžela Cliffa Kayla čekala, až jí Jason zavolá – marně. Řekla jim, že je Jason mimo město – neprozradila, že se pohádali, a neřekla jim nic o tom, co dělá. Simoně se nechtělo věřit, že se nic neděje, a kladla jí nejrůznější otázky. Odpovídala na ně, ale sotva vlastní odpovědi slyšela. Nemohla se soustředit a neustále pokukovala po mlčícím telefonu.

Asi o půl jedenácté se uložila do postele v pokoji pro hosty a to byl začátek druhé nejhorší noci jejího života první nejhorší byla ta, kdy zemřel Ralph.

Druhý den dopoledne, v sobotu 1. srpna, si vyšla na procházku, protože nic lepšího na práci neměla. Jasonovi nezavolala, hrdost jí to nedovolila. V mnoha okamžicích vlastní hrdost proklínala a celý den strávila jako naprostá nervová troska. Měla pocit, jako by balancovala na laně nad propastí a její pochyby jako by se jí neustále snažily srazit dolů.

Počínala si správně?

Nebo nakonec ona opustila jeho?

Mobil měla neustále na dosah, Jason ale nezavolal. Vůbec o sobě nedal vědět. Samozřejmě mu mohla zavolat sama. Tisíckrát o tom uvažovala, pokaždé si to ale zakázala. Bože, jak tu svoji hrdost nenáviděla.

Jak ho tam mohla nechat samotného? Pak si ale připomněla, jak paličatě se choval on. Zklamal ji právě tak strašně jako ona jeho.

Vždyť je to přece jedno. To, co udělala, nebylo nutné. Nemuseli jsme teď být každý jinde. Mohli jsme tomu zabránit. Společnými silami jsme tomu mohli předejít.

Pak Jason přece jen zavolal, bylo to asi v osm večer. Sdělil jí, že už není v Mount Peytha City. Ráno odtamtud odjel do Las Vegas a chytil odpolední let do San Franciska. Všechno jí vysvětlí později.

Byla tak ohromená, že se ani na nic nevyptávala. Zeptal se, jak jí je. Odpověděla, že se cítí hrozně. Jason prohlásil, že je mu to líto. Rychle hovor ukončila, což byl její způsob, jak mu naznačit, aby se vrátil domů, když ale zaklapla telefon, napadla ji spousta dalších věcí, které mu chtěla říct.

Pozdě téhož večera ležela ve vlastní posteli. Byla rozhodnutá čekat na Jasona doma. Říkal jí, že v jejich domě pro ni nemusí být bezpečno, ale i kdyby ten tajnůstkářský fotograf Kaňonovou vyhlídku v tuhle hodinu pozoroval, bylo jí to už jedno. Mohl snad zničit ještě něco, co dosud nebylo zničené?

Hlavou se jí dál honila spousta myšlenek, nakonec ale přece usnula.

Když se někdy během noci probudila, stála u nohou její postele vysoká postava v černém hábitu. Obličej měla schovaný pod černou kápí a ve vyzáblé kostnaté ruce držela kosu, ostrou jako břitva.

Zaječela a nemohla přestat, našmátrala vypínač a v nastalém světle obluda – Smrt, její nepřítel – zmizela.

Otřesená se pevně oběma rukama objala kolem skrčených nohou. Nemohla už znovu usnout.

Přišel úsvit nového dne. Asi o půl deváté pak zazvonil telefon. Volala ustaraná Simone, která se nemohla zbavit pocitu, že s Kaylou v pátek nebylo něco v pořádku. Dohodly se, že spolu zajdou na oběd.

„Výborně! Kde se sejdeme?“ chtěla hned vědět Simone.

„Co třeba v Milanu? Není to jeden z tvých oblíbených podniků na Mulligan Square?“

„Báječný nápad!“

Když domluvily, dala si Kayla další slib.

Už toho bylo dost. Zavolá dnes Jasonovi a o všem si s ním promluví. Takhle už to dál nevydrží. Chtěla zjistit, co se děje. Kéž by všechno šlo dobře, kéž by neměl žádné problémy, kéž by…

Kéž by se vrátil domů.

To bylo ze všeho nejdůležitější.

 

Asi v jednu hodinu našla Kayla místo, kde mohla zaparkovat, a zamířila po Chodníku slávy k náměstí Mulligan Square. Do zátylku jí pražilo slunce. Posunula si sluneční brýle výš na nose a za chůze pohlédla na pouliční představení před Graumanovým čínským kinem, kde se dnes předváděl nějaký chlap v kostýmu Spidermana. Vedle něj byl Darth Vader doprovázený vojáky z Hvězdných válek v bílých uniformách. Skupinka turistů nadšeně cvakala spouštěmi fotoaparátů.

Kayla osobně měla fotografií na dlouhou dobu dost. Asi bude chvíli trvat, než se přiměje k tomu, aby pořizovala další snímky z dovolené. Možná by se raději měla podívat na některou z těch nových hypermoderních videokamer.

Minula sochu Charlese Chaplina, který se svým proslaveným úsměvem opětoval zpod buřinky její pohled, a pomyslela si: Život byl v tvé době jednoduchý. Dožil ses vůbec vynálezu polaroidových fotografií?

Vyšla po schodech na Mulligan Square. Přes celé náměstí se ze skrytých reproduktorů nesla hlasitá hudba. Musela se na chvíli zamyslet, než zpěvačku poznala. Sheryl Crow. Prošla kolem prodavače zmrzliny, dalšího stánku s hot dogy, ocitla se pod podloubím a po několika dalších schodech vystoupila k restauraci Milano. Simone tam ještě nebyla. Našla volný stůl, objednala si sklenici vína a čekala.

Simone se na schodech objevila o patnáct minut později a usmívala se od ucha k uchu. Objaly se a brzy už byly zabrané do hovoru. Kayle to zvedlo náladu. Mohla zapomenout na svoje problémy a přestat neustále sledovat čas.

Co se ale bude dít po dnešním odpoledni? Co dělá Jason v San Francisku? A ještě důležitější otázka: jaké škody utrpěl jejich vztah a jsou to škody, které bude vůbec možno napravit?

Později. Teď ne. Teď jsem tady se Simonou. Servírka přinesla Simoně makarony a Kayle špagety. Přiťukly si.

„Jak se daří Cliffovi?“ zeptala se Kayla. „Sotva jsem s ním prohodila slovo, když jsem byla u vás. A s tebou ostatně taky.“

„No, Cliff si vede skvěle,“ pochlubila se Simone. „Nejnovější zpráva, přímo z rotaček: už zase ho povýšili. Je z něj teď vedoucí prodejce.“

„Gratuluju.“

„Znamená to ale, že bude ještě míň času trávit doma.“

Cliff pracoval u AT&T a Kayla věděla, že často zůstává v práci přesčas. Věděla také, že by Simoně nevadilo, kdyby si našel nějakou méně náročnou práci, která by mu dovolila trávit doma víc času. Jenže Cliff svoji práci miloval a měl velké ambice.

Simone si naopak poté, co odešla z restaurace Duchess, žádnou jinou práci nenašla, tři dopoledne a dva večery týdně ale jako dobrovolnice pomáhala na tísňové telefonní lince pro týrané či zneužívané děti.

Děti. Uvědomila si, že Simoně ani neřekla, že se s Jasonem rozhodli pokusit se o založení vlastní rodiny. Měla by jí to říct? Rozhodla se, že to neudělá. Předně proto, že Simone s Cliffem se sami už dlouho a zatím neúspěšně snažili mít dítě. Hlavním důvodem, proč nakonec mlčela, však byla její vlastní manželská krize. Měla téměř pocit, jako by ji zahalila mračna. Simone si toho všimla.

„Nezáříš zrovna štěstím, co?“

Kayla se usmála. „No, vyskytly se jisté drobné problémy. S tím si ale poradím.“

„Co se mezi tebou a Jasonem stalo?“

„Někdy jindy, Simono, prosím.“

„Mně můžeš věřit.“

„Já vím. Až moc dobře to vím. Ještě jsem se s tím ale sama nevyrovnala. Musím napřed zjistit, jak to skončí, a poradit si s tím. Jestli chápeš, jak to myslím.“

„Samozřejmě že chápu, a už budu mlčet.“

Jak měla Simone v povaze, už se o tom znovu nezmínila. Přes veškerou zvědavost, která s ní nepochybně cloumala, dovedla být trpělivá.

Skvěle se naobědvaly, nakonec si daly šálek čaje, zaplatily a odešly z restaurace. Nikam nespěchaly, takže se kolem obchodů na Mulligan Square pomalým krokem vracely k Hollywood Boulevardu. Simone mluvila o cestě, na kterou se s Cliffem příští týden chystali: jeli na pětidenní návštěvu k jeho příbuzným v New Yorku. Simone se těšila na všechno kromě dusného newyorského vedra. Mluvila o Mauře a Claudii, Cliffových sestřenicích, s nimiž si báječně rozuměla, hrozně dlouho už se s nimi ale neviděla.

Kayla se zadívala do výlohy jednoho z obchodů se suvenýry, kde její pozornost upoutal jemně zdobený stříbrný náhrdelník. Byl to filigránský design ve tvaru květiny a přímo volal po tom, aby ho někdo obdivoval.

Náhrdelník se ale zároveň dotkl něčeho skrytého hloub v jejím nitru, měla téměř pocit, jako by ji očaroval. Náhle si uvědomila, jak strašně je unavená. Nemohlo to být jen těmi dvěma skleničkami vína, které vypila, nepochybně to byl důsledek nervového vypětí, jemuž byla v posledních dnech vystavená. Vyčerpalo ji to a potřebovala si odpočinout, potřebovala do svého života vnést trochu klidu. Jenže kdy se ten klid konečně vrátí?

 

Asi v pět hodin byla už zase doma. Její mobil zůstal celý den zticha, sotva se ale posadila na pohovku, rozezněl se její vyzváněcí tón. Volal Jason. Zeptal se, jak to zvládá. Řekla, že se jí stýská, a zeptala se, kdy přijede domů.

„Musíme si o tom všem promluvit. Chci si o tom promluvit. Co ty?“

„Já taky,“ přisvědčil s povzdechem. „Já taky, Kaylo.“

„Co tam vlastně děláš?“

„Něco hledám,“ odpověděl. „Moc mi to ale nejde. Nemůžu se hnout z místa.“

„A co hledáš?“

„To ti povím později. Myslím ale, že už tady s tím brzo budu hotový. Co bude dál, to nevím.“

Znělo to zoufale a Kayla měla jednoznačný dojem, že skutečně zoufalý je. Nezeptala se, v čem je problém, bylo jí to jedno. Záleželo jí jen na jediném.

„Slib mi, že se brzy vrátíš.“

„Slibuju,“ zahučel rozmrzele nebo sklíčeně, možná obojí.

Hodiny se nekonečně vlekly. Dívala se na televizi, přepínala z kanálu na kanál, ale na nic se nesoustředila.

Těsně před desátou zavolal znovu. Tentokrát mluvil úplně jinak než odpoledne. Byl plný vzrušení a zápalu, téměř se zdálo, jako by byl něčím posedlý. I jeho hlas zněl jinak. Slova z něj vystřelovala jako kulky z kulometu, v hlavě je ale neudržela; jako by se odrazila a odlétla někam jinam. Jediné, co z jeho výlevu jasně pochopila, bylo, že ji vybízí, aby se vrátila k Simoně. Nechtěl, aby zůstávala doma sama. Na něco přišel, byl někomu na stopě a slíbil, že se ráno vrátí letem v šest hodin ze San Franciska do Los Angeles.

Pak zavěsil a Kayla jen mlčky zírala na svůj opět oněmělý telefon. Na to, aby zavolala Simoně a jela k ní přespat, už bylo pozdě. Navíc tam ani neměla chuť jezdit, rozhodla se zůstat v Kaňonové vyhlídce.

 

Té noci se jí Zubatá nezjevila, zato se jí ale zdálo, že je ve stanu s Ralphem. Až na to, že tentokrát vedle ní neležel Ralph, ale Jason. Ležel a ječel – protože hořel. Plameny se mu jako zuřiví hadi ovíjely kolem obličeje, paží a celého těla, které krvácelo a černalo. Křičel hrůzou.

Otočil se a v panice se vrhl na ni. Vřeštěl a Kayla ho cítila, doopravdy ho cítila.

Probudila se a zjistila, že jí někdo dlaní zacpává ústa.

Tyčila se nad ní černá postava. Nebyl to přízrak, ale muž z masa a krve. Byl u ní v ložnici a ruku měl přitisknutou na jejích ústech. Urostlý chlap se širokými rameny. Na okamžik ruku odtáhl a udeřil ji.

Zasadil jí palčivý políček do tváře. Zaječela.

Další úder. A ještě jeden a znovu. Nepřestával. Viděla, jak se kolem rozstřikuje její krev. Křičela stále hlasitěji.

Z nočního stolku, na dosah její ruky, se ozval vyzváněcí tón jejího mobilu. Nedostala ale příležitost sáhnout po něm. V příštím okamžiku už muž v černém držel v sevřené pěsti nůž. Zbraň se zaleskla v měsíčním světle, které dovnitř proudilo oknem. Křik jí uvázl v hrdle.

Muž v černém máchl nožem. Čepel se jí zarazila hluboko do břicha.

Vybuchla v ní bolest. On ji vraždí. Nešetrně ji převrátil na břicho.

Jednou rukou jí zajel pod kalhotky a druhou jí znovu zarazil nůž hluboko do těla, tentokrát do zad. Zaplavila ji agonie.

Kristepane, on ji doopravdy zavraždí.
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San Francisco

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Když se Jason rozloučil s Joem Bresnahanem, začal organizovat další fázi své cesty. Ve Frankově kavárně na Palm Square si přes internet koupil letenku do San Franciska. Pak zajel za Edem Caldwellem a zeptal se, jestli nebude vadit, když vypůjčené auto vrátí na McCarranově letišti v Las Vegas. Ed ho ujistil, že to není problém, stačí jen malý příplatek. Jason pak zavolal několika dalším lidem. Naposledy přespal v motelu Mount Peytha Inn a ihned po rozednění pouštní město opustil.

O dvě a půl hodiny později měl za sebou sto šedesát kilometrů a přijížděl do Vegas. Nevěnoval pozornost okázalé nádheře a pompě hlavního města hazardu v nevadské poušti; nechtěl riskovat, že zmešká spoj do San Franciska, který odlétal ve 14:40.

Po devadesátiminutovém letu si na mezinárodním letišti v San Francisku půjčil další auto, tentokrát ford sedan. Opustil letiště a ve tři čtvrtě na šest, čtyřiadvacet hodin po návštěvě u Joea Bresnahana, dojel na sanfranciské předměstí, které bylo cílem jeho cesty. Zabočil k domku stojícímu kousek od silnice a zaparkoval na jeho příjezdové cestě. Vystoupil a prošel kolem květinových záhonů k domovním dveřím, nepatrně vyčnívajícím z průčelí krémově bílé budovy.

Téměř se zdálo, jako by byl jeho příjezd očekáván, protože se v tomtéž okamžiku otevřely domovní dveře sousedního domu a vyšel z nich padesátiletý muž s řídnoucími vlasy. Měl na sobě plandavou květovanou košili, která spíš zdůrazňovala, než skrývala objemné břicho, a krátké khaki kalhoty. Jmenoval se Phil Wallace.

Na strýcově pohřbu Jason s tímhle mužem, který byl asi třicet let Chrisovým nejbližším sousedem, sice mluvil, jejich rozhovor byl ale asi stejně krátký jako telefonát předchozího večera, když mu Jason volal z motelu.

„Dobrý večer, Jasone,“ pozdravil Phil. „Viděl jsem vás přijíždět.“

Jason k němu došel a potřásl si s ním rukou. „Dobrý den, Phile.“

„Měl jste dobrou cestu?“

„Trvalo to dlouho, ale žádné problémy jsem neměl.“ Phil přikývl. „Nepůjdete dovnitř? Můžu vám něco nabídnout?“

„Díky,“ omluvil se Jason, „ale mohl bych přijít až zítra? Chtěl bych zajet do toho motelu, který jste mi doporučil, a večer mám schůzku s Hugem Shaverem. Zítra ani pozítří si na mě nemohl udělat čas.“

„Aha, takže jste s ním mluvil. To číslo, které jsem vám dal, bylo správné.“

„A to na Felipeho taky. S tím se sejdu zítra. Chtěl jsem se tady jen zastavit a potvrdit, že jsem přijel.“

Phil mávl rukou, jako by odháněl mouchu. „Jen se nehoňte. Budu doma zítra po práci, někdy kolem páté. Bude vám to vyhovovat?“

„Jistě, Phile.“

Jason si přejel prstem po rtech. „Mohl bych se vás na něco zeptat, když už jsem tady? Nezmiňoval se Chris někdy o tom, co dělal v Mount Peytha City?“

„V Mount Peytha City?“ zamračil se Phil. „Není to někde v Utahu?“

Jason zavrtěl hlavou. „V Arizoně.“

„Jo, v Arizoně, máte pravdu. A co tam má být?“

„Doufal jsem, že to povíte vy mně,“ povzdechl si Jason. „Mluvil o něm někdy Chris?“

Phil zavrtěl hlavou. „Ne, nevzpomínám si. O co jde?“

„Vysvětlím vám to zítra,“ slíbil Jason, protože se mu teď nechtělo celou historii rozebírat. Přijel sem, aby získal nějaké informace o záležitostech, které jeho strýc evidentně držel v tajnosti. A zdálo se, že od souseda Phila se nic nového nedozví.

„Jen ještě jednu otázku. Říká vám něco jméno Chawkins?“ Phil se na něj díval čím dál nechápavěji. Ne, tohle jméno mu nic neříkalo.

Kayla ho opustila, on sám podnikl cestu z arizonské pouště až do severní Kalifornie, a to všechno jen proto, aby od jednoho z lidí, které chtěl vyzpovídat, odešel s prázdnýma rukama.

Cítil zklamání. Doufal, že bude mít víc štěstí s Hugem a s Felipem Garciou, strýcovými nejlepšími kamarády, protože jinak by to znamenalo, že sem letěl úplně zbytečně.

Rozloučil se s Philem, dojel do motelu Surf Hill, a když se ubytoval, zavolal z pokoje Kayle. Byl to krátký hovor. Alespoň s ním ale mluvila.

Zatím.

 

Druhý den kolem páté hodiny odpolední vystřídalo původní pocit zklamání čiré zoufalství. Rozhovory, které absolvoval, k ničemu nevedly. Hugo mu nemohl dát jedinou informaci o Mount Peytha City či o Chawkinsových a Felipe na tom byl stejně. Oba šedesátníci se však vytasili s nekonečným proudem vzpomínek. Za jiných okolností by si je byl Jason rád vyslechl.

Mnohé z těch vzpomínkových návratů do minulosti se týkaly Chrisova vášnivého zaujetí pro shromažďování všech možných cen. Nesmírně ho těšilo, když získal jakékoli ocenění, čestné uznání, kupon nebo peněžitou cenu byť třeba v minimální výši. Jednou z posledních příležitostí, kdy Jason strýce viděl v podobné euforii, byly Edwardovy předchozí narozeniny. Chris tehdy právě vyhrál další rybářskou trofej. Jason mu na oslavě slíbil, že ho brzy přijede navštívit. Nikdy svůj slib nesplnil. San Francisco nebylo právě za rohem a vždycky se objevily nějaké naléhavější záležitosti, nebo mu to tak alespoň v té době připadalo. Důvody, kvůli nimž cestu na sever Kalifornie neustále odkládal, byly samozřejmě pouhými výmluvami. Nepochybně by za Chrisem zajel, kdyby tušil, jak vážně je nemocný. Jenže tak jako se Chris nadšeně chlubil svou sbírkou cen, tak stejně zarytě mlčel o vražedné chorobě ve svém těle.

Co ho dohnalo k tomu, že se oběsil? Hugo ani Felipe mu k tomu nedokázali nic říct. Ano, všimli si, že Chris krátce před smrtí trpěl vysokými teplotami a trochu ztratil na váze, vůbec je ale nenapadlo, že by to mohla být rakovina. Jason by byl považoval za nemožné, aby někdo něco takového zcela utajil, jeho výstřednímu strýci se to ale zjevně podařilo.

Jedinou další možností, která mu ještě zbývala, bylo promluvit si s Philem. Pak se vrátí domů a pokusí se napravit roztržku s Kaylou.

Seděl v autě na příjezdové cestě před Chrisovým domem a díval se na sebe ve zpětném zrcátku. Hleděly na něj jeho vlastní kalné a otupělé oči.

Zaslechl vyzváněcí tón svého mobilu. Byla to skladba zvaná Car Song skupiny, jejíž jméno už si nevybavoval. Bodala ho do uší. Stáhl si ji do mobilu v době, kdy nemohl pohnout s projektem Tommyho Jonese, a od té doby se ji ještě neobtěžoval změnit.

„Jason Evans,“ ohlásil se.

„Tady Brian.“

Jako by mu plivl do ucha.

Jason se udeřil dlaní do čela. Zatraceně! Úplně zapomněl, že by měl zavolat šéfovi. Zítra bylo pondělí a on slíbil, že bude v pondělí zpátky.

Rozhodl se Briana Andersona předběhnout.

„Omlouvám se, ale zítra nepřijdu,“ oznámil a zavřel oči v očekávání Brianovy tirády. Dostalo se mu jí. Brian chtěl vědět, jestli se Jason úplně zbláznil, prohlásil, že to svým spolupracovníkům nemůže udělat, protože něco takového se prostě nedělá, ta kampaň pro Jonese je pro firmu hrozně důležitá. Konečně se zeptal, kdy se tedy uráčí přijít.

Jason tuhle otázku ještě nepoložil ani sám sobě a náhle se cítil zcela vyčerpaně.

Myslím, že potřebuju dovolenou, Briane. Chvíli si s ničím nemuset lámat hlavu, to by mi vyhovovalo ze všeho nejvíc. A tu svoji kampaň si můžeš strčit tam, kam nesvítí sluníčko.

„Zavolám ti zítra,“ odpověděl mdle. „To už budu líp vědět, co všechno se tady děje.“

„Do hajzlu! Co tam vůbec děláš? Pořád ještě jsi někde v poušti?“

„Promluvíme si zítra, Briane,“ opakoval a zmáčknutím klávesy hovor ukončil.

Potlačil nutkání do něčeho pořádně praštit a pak si vzpomněl, že od včerejšího večera nemluvil s Kaylou. Váhavě vyťukal její číslo. Mluvil tichým a zlomeným hlasem. Kayla si chtěla promluvit, usmířit se. To bylo povzbudivé. Pokud mu byla ochotná dát ještě jednu šanci, musel se jí chopit oběma rukama. Možná to bylo mnohem důležitější než tohle jeho pátrání.

A možná si to měl uvědomit už dávno.

Ve svém vkusně zařízeném obývacím pokoji, plném starožitností ozářených tlumeným světlem, postavil Phil před Jasona láhev ledově vychlazeného Budweiseru. Přišla se s ním pozdravit i Philova manželka Joyce a pak se vrátila do kuchyně, kde připravovala večeři. Jason si všiml, že je kuchyňská linka plná hrnců a pánví.

Phil s úsměvem sledoval jeho pohled. „Joyce ráda vaří a já si rozhodně nestěžuju, protože se najím mnohem líp než v restauraci. Mimochodem, předpokládám, že se zdržíte na večeři.“

Jason neměl žádné jiné plány, takže pozvání s povděkem přijal.

„Jak to šlo s Hugem?“ zeptal se Phil a pohodlně se položil do křesla.

„Bylo fajn promluvit si s ním,“ odpověděl Jason. Skutečnost, že se nic nedozvěděl, nic neměnila na tom, že to byl příjemný rozhovor.

„A mluvil jste ještě s jinými jeho kamarády? Byl jste za Felipem?“

„Ano, za nikým jiným už ale ne.“

„Jak dlouho se tu zdržíte?“

Jason pokrčil rameny. „Ještě nevím.“

Phil se trochu napřímil, jednu ruku položil na opěrku křesla a druhou volně svěsil do klína. „Tak jo, co kdybyste mi teď řekl pravdu? Proč jste sem znova přijel?“

Jason se na něj unaveně usmál a trochu se napil piva. „Jak jsem vám říkal včera, je to dlouhá historie.“

Phil si ho zamyšleně prohlížel a ťukal se nehtem do zubů. Na okamžik se rozhostilo ticho, rušené jen zvuky z kuchyně, kde se otáčela Joyce.

„Předpokládal jsem, že jste přijel proto, že tomu taky nevěříte,“ ozval se pak strýcův soused.

Jason se zamračil. „Čemu nevěřím?“

„Té historce o sebevraždě, samozřejmě,“ vyhrkl Phil.

„Teď vám nerozumím,“ zamrkal Jason.

Phil si povzdechl. „Jsem přesvědčený, že to sebevražda nebyla. Joyce taky. Pro zbytek světa to bohužel neplatí.“

Jason se předklonil. „Mohl byste být konkrétnější?“

Phil zvedl ruce. „Upřímně řečeno, moc vám toho nepovím. Až na to, že na mě Chris nikdy nepůsobil dojmem člověka, který se chystá skoncovat se životem. Jistě, totéž by se nepochybně dalo říct o spoustě dalších lidí, kteří to nakonec přesto udělají. Jak říkávala moje máma: můžete se lidem dívat do obličeje, ale do hlavy jim nevidíte. Viděl jsem se ale s Chrisem toho večera, kdy zemřel. Dokonce jsem s ním mluvil. Možná jsem byl poslední, kdo se s ním bavil, protože o pár hodin později už visel na půdě.“

„O tom jsem tehdy na pohřbu nic neslyšel. Co říkal?“

Philův obličej se stáhl do bolestné grimasy. „To je právě ono. O dva dny později jsme spolu měli jít na bowling. Těšil se na to a já taky. Škádlil mě a tvrdil, že vyhraje – pořádně se do mě obouval. Chris chtěl vždycky vyhrát. Už jsme ale nikam nešli. Kdyby měl v úmyslu se zabít, když jsme si to domlouvali, znamenalo by to, že byl zatraceně dobrý herec. Tak dobrý herec ale rozhodně nebyl a ten večer nic nehrál. Aspoň když se mnou mluvil, tak ne. Přísahám, že to myslel naprosto upřímně.“

Phil se odmlčel a Jason hleděl do země.

Pak zvedl oči. „Co tím tedy chcete říct?“

„Že žádnou sebevraždu nespáchal,“ odpověděl bez váhání Phil.

Jasona se zmocnil nereálný pocit, jako by měl další halucinaci. „Tak co se podle vás stalo?“

Phil se tvářil smrtelně vážně. „Zbývá jen jedna možnost, nemyslíte?“

Jason přikývl. „Že nezemřel dobrovolně,“ vyrazil ze sebe chraptivě.

Philovo mlčení jeho slova potvrzovalo. „Máte nějaké důkazy?“

Phil zvedl svoji láhev piva a zhluboka se napil. „Víte, mluvil jsem o tom samozřejmě s lidmi ze sousedství. Ale ne, žádné důkazy nemám a nemá je ani nikdo jiný. Burt Carlsen odnaproti vám ovšem potvrdí, že ten večer, co se Chris údajně zabil, viděl nějakého chlapa, jak pozoruje jeho dům. Stál na chodníku a upřeně se na něj díval.“

„A co ještě?“ zeptal se Jason.

Phil zamyšleně upíral oči někam do prázdna za něj. „Burt ho náhodou zahlédl, když se podíval z okna, dál ho ale nesledoval. O něco později už ho neviděl.“

„Takže žádné důkazy nejsou,“ konstatoval Jason.

„Objektivně s vámi musím souhlasit,“ přikývl Phil. „Žádné důkazy nemám. A policii se mi taky nepodařilo přesvědčit. Víte, jak to s nimi chodí.“

Jason to věděl. Krátké policejní vyšetřování dospělo k závěru, že jeho strýc pravděpodobně jednal v dočasném pominutí smyslů. Policie předpokládala, že upadl, protože měl zraněný obličej. Bylo to ale pořád zranění, jaké si mohl přivodit sám. Napsal vzkaz na rozloučenou a pak odešel na půdu, kde se vším skoncoval.

„A ten muž na chodníku, jak vypadal?“

Phil pokrčil rameny. „Byla tma. Podle Burta to byl obrovský chlap, s jakým by nebylo radno si něco začínat. Oblečený byl celý v černém.“

Jason se nad tím zamyslel. Nejspíš to nic neznamenalo a Philova teorie pramenila jen z paranoie. Možná dokonce z obsese. V obsesích se Jason vyznal.

Přesto by se rád ve strýcově domě trochu porozhlédl. Měl k tomu teď první příležitost, protože při pohřbu se staral především o Kaylu. Plně se soustředil na to, aby jí pomohl co možná nejlépe se s tou ztrátou vyrovnat, a zvládl to překvapivě úspěšně.

„Máte ještě klíče od Chrisova domu, Phile?“

„Mám. Dokud ho nenabídnou k prodeji, trochu se o něj starám. Joyce tam občas zajde a z nejhoršího otře prach. Nikdo z jeho příbuzných nás o to sice nepožádal, to ne, a taky za to nedostává zaplaceno, ale stejně to dělá. Měla Chrise ráda.“

„Nevadilo by vám, kdybych se tam zašel podívat?“

„Proč ne?“ opáčil Phil. „Hledáte tam něco konkrétního?“

„Sám si nejsem jistý. Aspoň mi to ale dá možnost pořádně se se strýčkem Chrisem rozloučit.“

Phil vstal. „Samozřejmě, zajdeme tam po jídle. Nejdřív se ale navečeříme, jinak to od Joyce schytáme.“

Joyce si opravdu dala záležet. Naservírovala mu domácí polévku, báječně šťavnatý steak, čerstvé fazolky a brambory.

Jason si přesto nedokázal večeři vychutnat. Cítil se mizerně. Navíc neustále nervózně pošilhával po hořící svíčce, kterou Joyce postavila na stůl. Připadalo mu nevychované požádat ji, aby ji dala pryč, takže to neudělal.

 

Chrisův dům připadal Jasonovi nesmírně důležitý. Měl ten pocit už před třemi měsíci při pohřebním obřadu a teď na něj působil úplně stejně. Až na to, že tentokrát v něm vládlo ticho. Když tu byl posledně, bylo v malém domě plno lidí. Sjela se sem prakticky celá jeho rodina. Teta Ethel se topila v slzách. Strýček Hank se tentokrát neptal, jestli Tanner & Preston nemá zájem o velkého klienta. Teta Hilary dokonce nechala seznam svých zdravotních problémů doma. V celém shromáždění vládla černočerná atmosféra. Jason neustále držel Kaylu kolem pasu a doufal, že se nezhroutí.

Byli tam i Chrisovi přátelé. Hugo, Felipe, Phil a několik dalších – nějaký Reggie Griffin se dvěma společníky, jejichž jména už Jason zapomněl. Chris měl celkem vzato málo přátel a žil dost samotářským životem. Doopravdy potěšit ho dokázala jen nějaká nová hra o ceny. Hodně se na to mezi přítomnými vzpomínalo. Na to, jak mu kdysi prohra v kartách přivodila v hlavě zkrat – doslova tehdy bušil čelem do zdi. Na to, jak při jiné příležitosti nesouhlasil s porotou jisté soutěže, které se ani sám neúčastnil. Strašlivě běsnil a vyhrožoval, že ji zažaluje.

Všechny ty historky se vyprávěly s jediným cílem – najít nějaké vysvětlení toho, co Chris udělal. Jason dospěl k přesvědčení, že jeho podivínský strýc prostě nedokázal čelit prohře. Věděl, že rakovinu ve svém těle nikdy neporazí. Čekala ho nevyhnutelná prohra a to byl možná ten pravý důvod, proč se rozhodl vzdát ji před koncem hrací doby.

Ten večer nic nehrál. Aspoň když se mnou mluvil, tak ne.

Otočil se k Philovi, který stál vedle něj uprostřed Chrisova obývacího pokoje. Stále tam byl všechen nábytek. Čestné místo zaujímaly tři police s trofejemi, čestnými uznáními a deskami plnými novinových výstřižků a fotografií Chrisových úspěchů. Nikdo se neopovážil něco z toho odnést. Na stěnách dosud visely jeho fotografie. Jediné, co pozůstalí odnesli, byly osobní doklady. Působilo to dojmem, jako by se tam měl Chris každou chvíli objevit.

„Kdy nabídnou dům k prodeji?“ zeptal se Phil.

„Rodina pořád ještě zvažuje, co s ním,“ odpověděl Jason. „Zatím se nerozhodli.“

„Nebude jednoduché ho prodat,“ přikývl Phil. „Musel by ho koupit někdo, kdo se do něj na první pohled zamiluje, a to není moc pravděpodobné. Každý zájemce nepochybně zjistí, co se tady stalo.“

Jason na tahle slova nijak nereagoval. „Pojďme se podívat na půdu.“

Phil si odkašlal a zamířil po schodech nahoru. Na půdě se Chris věnoval svým koníčkům. Vikýřem dovnitř proudilo denní světlo. Po celé délce stropu se táhl tlustý nosný trám, na němž se Chris oběsil. Phil vzhlédl a Jason sledoval jeho pohled. Ani jeden z nich nic neřekl. Nebylo co říct.

Phil sklopil oči zpět k podlaze a povzdechl si. Hej, odešla ti za Ralphem. Jason pohlédl na Phila. „Cože?“

Chrisův soused nechápavě zvedl obočí. „Nic jsem neříkal.“

Jason se soustředěně zaposlouchal. Přejel pohledem po masivním trámu.

Slyšel snad už zase svůj vnitřní hlas? Nebo k němu promluvil Chris?

Vzduch se náhle ochladil, jako by někde někdo zapnul klimatizaci. Na pažích mu naskočila husí kůže.

Nechtěl už na půdě zůstávat. Prudce se otočil, zamířil ke schodům a seběhl dolů. V obývacím pokoji se zastavil. Phil s hlučným dupáním sešel za ním.

„Co se stalo?“ vyptával se ustaraně.

Jason přerývaně oddechoval.

Začínám bláznit. Přesně jak říkala Kayla. Tak si neber servítky a pověz mi totéž.

„Asi si musím na chviličku sednout.“

Zhroutil se na hnědou pohovku, na níž už mnoho týdnů nikdo neseděl.

Dostal se tedy až sem, do domu, v němž se on sám narodil a v němž zemřel Chris Campbell. Chris byl roku 1977 v Mount Peytha City, to byl ověřený fakt, protože ho Jason poznal na starých černobílých fotografiích, které mu ukázal Joe Bresnahan. To byla další věc, o níž se Chris nikdy nezmínil.

Ačkoli Jason našel ten starý obrázek, který kdysi namaloval a napsal na něj slovo „Mapeetaa“, a z jakéhosi neznámého důvodu si byl téměř jistý, že ho při nějaké příležitosti slyšel od Chrise – pravděpodobně jako Mount Peytha, což následně zkomolil – nic dalšího už z paměti nevylovil.

Co dělal Chris na tom pohřbu?

To byla klíčová otázka.

Jason už odpoledne volal otci, ten mu ale nedokázal pomoct. Pocházel ovšem z velké rodiny a měl další tety a strýčky, kteří Chrise dobře znali. Z náhlého popudu zavolal ještě dvěma z nich. Nejdřív prostořeké tetičce Ethel a pak upovídané tetě Stephanii. Oběma telefonáty strávil pětačtyřicet minut a nedozvěděl se vůbec nic. Po nekonečně štěbetající tetě Stephanii už neměl chuť volat dalším příbuzným.

„Mohl byste mě tu chvíli nechat o samotě, Phile?“ Sousedovo obočí se svraštilo ještě níž. Zatvářil se, jako by se chtěl na něco zeptat, nakonec ale jen přikývl. „Ještě se u nás zastavíte?“

„Samozřejmě.“

„Až budete odcházet, jen za sebou zabouchněte. Já pak zamknu.“

Phil odešel. Jason osaměl a natáhl se na pohovku. Z domu kolem něj dýchalo nepřirozené ticho a začínali se zhmotňovat dosud neviditelní duchové minulosti. Zničehonic se mu z paměti vynořila říkanka – hříčka, kterou jako malý kluk slyšel od Chrise.

Vzadu na tátově dvorku roste zeleninový strom. Tady strom, támhle strom, na každém stromě větev. Tady větev, támhle větev, na každé větvi hnízdo. V každém hnízdě vajíčko. Tady vajíčko, támhle vajíčko, na každém vajíčku díra s černým flíčkem. Co je to?

Hádanka. Další z věcí, které míval Chris v oblibě. Neznamenala nic konkrétního, ale přece… zeleninový strom. Vzpomněl si na zeleninovou zahrádku Joea Bresnahana pod stromovými jukami. Černý flíček. Něco, co shořelo, sežehnutá skvrna? A díra, byl to snad jiný výraz pro hrob? Vajíčko z hnízda? Dítě, které si dělalo, co chtělo, a odmítalo zůstat mrtvé?

Morbidní asociace.

Aniž by tím sledoval jakýkoli konkrétní úmysl, otočil Jason hlavu doleva.

Přesto měl ten pohyb mít dalekosáhlé důsledky.

Pod skříní s porcelánovým nádobím, přímo před ním, leželo něco na podlaze. Kámen? Ani to pořádně neviděl a všiml si toho jen proto, že ležel natažený na pohovce a náhodou se tím směrem podíval.

Cítil, že si to musí prohlédnout, něco v jeho nitru mu říkalo, že je to důležité. Vstal, přikrčil se k příborníku a nataženou rukou šátral pod ním. Nepodařilo se mu ale ten předmět nahmatat. Položil se tedy na podlahu, aby dosáhl ještě dál. Pak se jeho prsty kolem něčeho sevřely. Vytáhl tu věc ven, zvedl ji a podíval se, co to je.

Byl to prsten. Drobný filigránský stříbrný prstýnek s ornamentem ve tvaru keltského kříže.

Věděl, komu ten prsten patří.

A vzpomněl si ještě na něco.

Dech mu uvázl v prsou – jako by mu na hruď šlápla sloní tlapa.

 

Jason za sebou zabouchl dveře a vrátil se k Philovi a Joyce. Nezdržel se dlouho, protože ho čekalo další zařizování. Chtěl se co nejrychleji vrátit do Los Angeles. Poslední letadlo toho dne odlétalo v 22:37, což už nepřipadalo v úvahu, musel tedy počkat na ranní let v šest hodin. Byl neklidný, rozrušený a zmatený. Zavolal Kayle.

Když s ní mluvil, vzpomněl si na ten strašidelný hlas na Chrisově půdě. Náhle o ni měl ještě větší strach. Naléhal na ni, aby nezůstávala doma sama, aby raději přespala u Simony. On sám se vrátí domů zítra, přiletí ze San Franciska prvním ranním spojem. Něco objevil, je někomu na stopě. Musí se s tím člověkem sejít a pak se doufejme celá věc vyjasní.
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Bylo pět minut před druhou hodinou ranní, když se Jason probudil z lehkého spánku. Vylezl z postele, dal si sprchu, oblékl se a po špičkách se kradl tichými chodbami motelu Surf Hill. Recepčnímu nechal na stole vzkaz a peníze za ubytování. Ve tři čtvrtě na tři nasedl do forda, vyjel z parkoviště a hned poté ho pohltil sanfranciský noční dopravní ruch.

Třeštila mu hlava, oči měl potažené mlhavým závojem a zuby pevně zaťaté. Jel ale domů.

Zavolal z auta Kayle. Sám dost dobře nechápal, proč to dělá. Byla hluboká noc; pokud má mobil zapnutý, určitě ji vzbudí. Proč jí volá?

Neměl ponětí, něco ho ale přesto nutilo, aby jí zavolal. Jako by mu to přikazoval jeho vnitřní hlas, jehož povely si nedovolil ignorovat. Kayla se mu neozvala.

Už je pozdě, pomyslel si. Další znepokojivá myšlenka, nedávalo to ale smysl. Ještě pár hodin a bude doma. Pak všechny svoje problémy proberou a začnou znovu od začátku. Samozřejmě až poté, co vyřídí tu poslední zbývající záležitost.

Ještě to neskončilo. Ještě ne.

Největší starosti mu teď ale dělala Kayla.

Ztratils ji, šeptal ten zlomyslný tichý hlásek nebo myšlenka v jeho hlavě.

Seděl za volantem, projížděl nočními ulicemi San Franciska a po těle se mu jako had rozlézalo mrazení, jaké ještě nikdy v životě necítil. Začínalo v ramenou, ledovým dechem mu ovívalo tváře a temeno hlavy mu měnilo v hroudu ledu. Představoval si Kaňonovou vyhlídku, obývací pokoj, který by bez ní vůbec nebyl malý a útulný, ale naopak příliš prostorný. Ve všem v té místnosti byla Kayla. V orientální váze, kterou koupila v nějakém zastrčeném krámku v Los Angeles. Jemu osobně připadala ošklivá a kýčovitá, Kayla ale překypovala nadšením, když si ji přinesla domů, měla z ní radost jako malé děcko. Koukni, Jasone, není úžasná? Starožitný příborník, který koupila za pár babek a který sama renovovala – celé týdny seškrabovala starou barvu, smirkovala ho a znovu natírala. Elegantní béžový květinový košík na skleněném konferenčním stolku u pohovky.

„Ne,“ zamumlal. „Není pozdě. Ještě nemůže být.“

Zbytečně brzy, už ve tři čtvrtě na čtyři, byl v čekárně letištního terminálu jako první cestující, který čekal na linku United 3126. Měl pocit, že zemře, pokud neuslyší její hlas, zkusil jí proto znovu zavolat. Telefon zvonil, nebyl tedy vypnutý, ale nezvedla ho. Zavolal na číslo pevné linky v Kaňonové vyhlídce. Ani tam to nikdo nevzal.

Teď už si byl zcela jistý, že se něco stalo, ačkoli netušil co.

Podvolil se svému instinktu, který mu říkal, že došlo k nějaké tragédii. Udeřila nějaká nezvratná katastrofa.

 

Čekání na šestou hodinu mu působilo hotová muka a let samotný mu připadal ještě delší. Na letišti v Los Angeles přesto přistál za slunného počasí už o půl osmé ráno. Když si zapnul mobil, viděl, že zatímco seděl na palubě letu United 3126, přišly mu tři zprávy.

Kayla, pomyslel si a ihned se mu zlepšila nálada.

Vzkazy si poslechl v tunelu mezi letadlem a budovou terminálu. První zpráva nebyla od Kayly, ale od Simony.

„Jasone!“ ozval se její nahraný hlas tónem absolutní paniky.

A sakra, blesklo mu hlavou, to vypadá na nějaký malér. Bylo to ale mnohem horší, než si představoval.

 

Nechtěl slyšet, co se mu snaží sdělit lékař v bílém plášti, chtěl vidět manželku. Lékař ho ale zarazil. První, co k němu po chvíli proniklo, byla informace, že je Kayla na operačním sále a že mu zatím nemohou nic říct. Je v dobrých rukou a Jason musí být trpělivý.

„Přežije to?“ téměř vyštěkl. „Můžete mi povědět aspoň tohle?“

Lékař neodpověděl a odsoudil ho tím k tomu ze všeho nejhoršímu – k čekání. Musel se posadit a čekat.

Uvedli ho do stroze zařízené místnosti, v níž už sedělo pět lidí. První se zvedl ze židle jeho otec. Edward Evans popadl syna do náruče. „Ach bože, synku,“ zašeptal. „Můj ty bože.“

Vedle Edwarda seděli Daniel a Tonya Sheehanovi. Jason Daniela sotva poznával. Za normálních okolností z něj vyzařovala sebejistota a charisma, které úspěšní podnikatelé nosili jako jakousi druhou kůži. Daniel Sheehan Jasonovi vždy připomínal Blakea Carringtona z Dynastie, televizního seriálu, na který se kdysi jako malý kluk díval s rodiči. Měl stejné distingovaně šedé vlasy a působivé oči vyzařující autoritu.

Dnes ale ta druhá kůže zmizela a Jason před sebou viděl jen vystrašeného starce. Tonya, obvykle elegantní a usměvavá, vypadala stejně zlomeně.

Byli tam také Simone s Cliffem. Cliff byl bledý, ohromený a zamlklý a pevně se držel Simoniny ruky. Simone měla zarudlé a napuchlé oči. Jakmile spatřila Jasona, znovu se rozplakala.

„Jasone…“ vzlykla.

Cliff vstal a zjevně zvažoval, jestli má Jasona obejmout nebo mu potřást rukou. Nakonec neudělal jedno ani druhé a opět se posadil.

Jason chytil na letišti taxíka a jel přímo do nemocnice Pacific Valley, ostatní ale samozřejmě dorazili před ním.

„Co se stalo? Kdo mi k tomu můžete něco říct?“ ptal se Jason.

„Jasone, já… já nemůžu…“ zakoktala se Simone, když nikdo z ostatních přítomných neřekl ani slovo. „Ale ano, můžeš. Povídej.“

Potřeboval to slyšet, jen kdyby se dokázal na její slova soustředit. Pokud by ale nezačala mluvit, pokud by nikdo z nich nic neřekl, nezbavil by se strachu, že už Kayla mezitím zemřela.

„Někdo ji včera v noci přepadl. Nemají žádného podezřelého. Zasadil jí několik ran nožem.“

To už Jason věděl, přesto ho znovu bodlo u srdce.

„Nechal ji tam ležet, protože myslel, že je mrtvá, podařilo se jí ale zavolat na nouzovou linku. V sanitce byla ještě chvilku při vědomí. Řekla, že ji pobodal nějaký velký chlap, oblečený v černém. Nic víc říct nestačila a nic víc taky momentálně nikdo neví.“

Vzpomněl si na Philova slova, projela mu mozkem jako hořící šípy.

Byl to obrovský chlap. Oblečený byl celý v černém.

Simoně vypověděl hlas službu. Cliff ji přitáhl k sobě. Jasona napadlo, jestli bude mít on sám po dnešku někoho, koho by mohl utěšovat. Jestli dnes Kayla zemře…

Ne, tak daleko to zatím nedošlo. Pořád ještě je naživu, tak se toho drž!

Bylo to těžké. To, čeho se v nejtajnějších hlubinách své mysli obával, se skutečně stalo. Nedokázal si to nijak vysvětlit, tím to ale nijak neztrácelo na realitě.

Upíral oči na šedou podlahu a zoufale se snažil zadržet slzy, které ho pálily v očích. Nikdo by mu jistě nevyčítal, kdyby se rozplakal, k čemu by to ale bylo? Nepomohlo by to ani jí ani jemu.

Všech šest čekalo na nevyhnutelné další pokračování.

Čas jako by se zastavil, ubíhal ale dál; Jason oknem viděl, že se slunce pohybuje. Osobně měl pocit, jako by se už setmělo. Bloudit v temnotách – to mu bylo osudem předurčeno.

Dveře se otevřely o půl dvanácté. Kolem veřejí se dovnitř vevalily kotouče dýmu. Zpoza dveří na něj dýchlo spalující horko. Čekárna byla náhle plná nelítostných plamenů, kroutících se jako jazyky ohnivých draků z pekla. Jason s hrůzou pohlédl nejdřív na ně a pak na ostatní, kteří tam seděli s ním. Nikdo z nich to neviděl.

Pak se z ohně vynořila Kayla. Plameny ji obalovaly od hlavy až k patě. Hleděla na něj s příšerným úšklebkem čarodějnice. Vztahovala k němu ruce, proměněné ve spáry.

Nechal jsi mě samotnou a teď jsem mrtvá. Opustil jsi mě. Neodejdu ale sama, vezmu si tě s sebou!

Pevně zavřel oči.

Není to skutečné, něco takového přece není možné, šeptal si pro sebe.

Několik vteřin počkal. Když oči znovu otevřel, stál ve dveřích lékař. Všechno ostatní zmizelo a zůstal jen muž v bílém plášti.

S vážným výrazem na něj pohlížel.

Jasonovi bušilo srdce až v krku.

Nechal jsi mě samotnou a teď jsem mrtvá.

Teď jsem mrtvá.

Lékař přinesl špatné zprávy.

O tři hodiny později se Jason se zarudlýma očima šoural nemocniční chodbou. Nedokázal se ubránit vzlykům. Kolemjdoucí statný ošetřovatel na něj pohlédl s náznakem soucitu, pak ale rychle odvrátil oči. Jason potřeboval být chvíli sám, jen se svým žalem. Najednou stál před nemocniční modlitebnou, vešel dovnitř. Před malým oltářem s bronzovou soškou Ježíše se posadil na ošoupanou špinavě hnědou lavici, z níž se loupaly šupinky barvy. Do velebného ticha se zařízly tóny vyzváněcí melodie. Chviličku ji poslouchal a pak vytáhl Nokii z kapsy. Rozhodl se hovor nepřijmout a mobil vypnul. Zavřel oči a modlil se. Za Kaylu.

Zaslechl za sebou nějaký zvuk. Dveře se otevřely a někdo vešel dovnitř. Byl to ten statný ošetřovatel, který se předtím vyhnul jeho pohledu. Co mu jde říct?

Jason ho poznal, teprve když muž došel až k němu.

Kdo je to? Nevybavil se mu okamžitě. Až pak, když se na něj muž zazubil, si uvědomil, kdo to je – ne díky samotnému úsměvu, ale kvůli uraženému zubu ve zkaženém chrupu. Náhle si vzpomněl, jako když se vám vrátí vzpomínka na nedobrou večeři z předchozího dne.

Ten zub. Patřily k němu trucovité hnědé oči…

Vyskočil, jako by dostal žihadlo.

„Ach bože,“ zašeptal. „Ty!“

Ošetřovatel ho popadl za paži. Už se neusmíval.

„Ahoj, Jasone,“ pozdravil ho Doug Shatz.

 

Muž, který kdysi dávno znásilnil dívku jménem Maria, na jejíž příjmení už si Jason nevzpomínal, a byl odsouzen poté, co Jason hispánskou studentku přesvědčil, aby ho udala, se hodně změnil.

Nebyl to už ten štíhlý mladík; jeho tělo se obalilo svaly a působil dojmem člověka, který tráví spoustu času v posilovně.

„Pusť mě!“ křikl Jason.

Doug po něm střelil jedovatým pohledem. V příštím okamžiku měl Jason pocit, jako by dostal do zátylku ránu tlustým klackem. Padl na kolena. Omámený a ochromený zvedl oči k ruce, jíž ho Doug udeřil. Od jedné lopatky k druhé se mu rozlévala palčivá bolest. Shatz si k němu přidřepl.

„Ty mi nebudeš říkat, co mám dělat.“

Znělo to, jako když učitel napomíná paličatého žáka. Jason z jeho dechu ucítil alkohol a cigarety. Náhle Doug vytasil z kovového pouzdra nůž a přiložil ho do těsné blízkosti jeho očí.

„Chci, abys teď šel se mnou, pěkně tiše. Rozumíš?“

Jason přikývl.

„Jediný pohyb a udělám s tebou totéž, co jsem udělal s tvou ženou.“

Vytáhl ho na nohy. Jason neměl sílu k tomu, aby kladl jakýkoli odpor. Doug ho jednou rukou objal kolem pasu, jako by ho podpíral. Nůž se mu zaryl do zad.

Možná se přesto měl bránit. Jak se později ukázalo, největší šanci na útěk měl v těch několika minutách, kdy ho Doug vyváděl z nemocnice na parkoviště, kde čekala bílá dodávka. O nic se ale nepokusil. Byl zaskočený, poražený a zlomený.

Doug jednou rukou otevřel dveře, pěstí uhodil Jasona do zátylku a spoutal ho provazem, který vytáhl z dodávky. Jasonovi se točila hlava. Doug mu nejdřív svázal ruce za zády a pak mu provaz omotal kolem kotníků. Pak ho strčil do nákladního prostoru a zabouchl za ním dveře. V koutě Jason viděl hromádku černého oblečení.

Dougovy šaty, ty, které měl na sobě, když zabil Kaylu. A Jason byl jeho příští obětí.

Doug vklouzl za volant a rozjel se.
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Cesta trvala asi půl hodiny, možná o něco déle. Jason absolutně ztratil pojem o čase. Muž, který zavraždil jeho ženu, seděl za volantem a on sám si připadal naprosto zlomeně.

Konečně dodávka zastavila. Doug zmizel zpoza skleněné přepážky, která oddělovala nákladní prostor od kabiny řidiče. Jason slyšel zarachocení zdvihaných garážových vrat. Pak se Doug znovu objevil a zajel s dodávkou do garáže, či co to bylo. Poté otevřel zadní dveře.

Jak Jason předpokládal, stáli v garáži. A téměř okamžitě poznal, kde je.

Někde se otevřely dveře a objevil se muž na invalidním vozíku. Jason na něj pohlédl. Chybějící uši, nos, víčka a rty nebyly tentokrát tak nápadné jako jizvy v jeho obličeji. Ty jako by vyvstávaly zřetelněji a prozrazovaly emoce, jež jiskřily pod kůží.

Jason věděl, že podle názoru některých lidí vypadá Lou Briggs jako dosud nedokončené Frankensteinovo monstrum.

Lou po něm střelil pobaveným pohledem, jako by se divil, do jakého maléru se to zase Jason Evans namočil.

Jason pohlédl na Douga, který v póze vyhazovače zůstal stát u otevřených zadních dveří. Měl zdviženou bradu a paže založené na prsou.

„Byl ses podívat v nemocnici, Jasone?“ zeptal se Lou.

Jason ho probodl vražedným pohledem. Lou se tvářil, jako by nic.

„Doug se dopustil drobné chybičky. Dokončí ale nedodělanou práci později.“

Jason pevně zavřel oči a znovu je otevřel. „Už těm zraněním podlehla. Zemřela ve dvanáct hodin a patnáct minut. Byl jsem tam.“

Slova se mu drala z úst chraptivě a téměř neslyšně.

Lou vykulil oči. „Vážně? No prosím, to jsou mi věci. Problém se vyřešil sám.“

Znetvořený muž vyrazil jakýsi drsný zvuk, který snad měl být jeho verzí smíchu.

Jason se kousl do rtu. Jeho obavy, vztek, bezmoc a především žal posledních několika hodin, to všechno si potřebovalo najít cestu ven. „Vy odporný svině!“ zařval zajíkavým hlasem.

Lou mávl rukou, jako by zaháněl komára, který ho právě štípl. Něco nepříjemného, ale nedůležitého. Obličej mu okamžitě znovu znehybněl.

„Musíme si promluvit o spoustě věcí, Jasone. Vím, že tohle všechno je pro tebe strašlivý šok. Věř mi, že to vím. Nebudeš ale dělat problémy, že ne? Kdybys totiž chtěl vyvádět, musel bych ti způsobit velké nepříjemnosti.“

„Na to ti kašlu!“ hulákal Jason. „Prostě mě taky zabij, ať to mám za sebou!“

Lou zavrtěl hlavou. „To bys mě zklamal. Copak nechceš vědět, proč musela Kayla zemřít? Nebo tvůj strýček Chris, když už jsme u toho?“

Jason ho spaloval pohledem a skřípal zuby.

„Nejdřív se ale potřebuju dozvědět pár novinek od tebe,“ pokračoval Lou. „Abych věděl, kde mám začít. Co všechno jsi stačil zjistit? Manželce, Bůh buď milostiv její duši, jsi říkal, že jsi v San Francisku na něco přišel. Co to bylo?“

Navzdory všemu žalu, vzteku a bolesti se na něj Jason tázavě zadíval.

„Ach tak, ty to vlastně nevíš,“ kývl Lou. „Těsně předtím, než ti Doug do kanceláře doručil ten první snímek, se vloupal k vám domů. Nebylo to nijak těžké, věčně zapomínáš zamknout dveře na verandu. Nastrčil ti do domu pár štěnic. Do telefonu, za příborník a tak podobně. Měli jsme vcelku slušné informace o všem, o čem jste si s Kaylou povídali. Včetně toho posledního rozhovoru, když jsi jí volal, že se vracíš do Los Angeles.“

Jason na to nic neřekl.

„Abys věděl, ty snímky jsem ti posílal já,“ pokračoval Lou. „Doug je jen doručoval. A asi tě nepřekvapí, když ti řeknu, že právě s touhle dodávkou vás srazil ze silnice tehdy večer, když jste se vraceli z narozenin tvého táty.“

Jason držel rty pevně stisknuté.

„Ptal jsem se tě, co ses dozvěděl v San Francisku. Budu k tobě upřímný, ten telefonát mě přiměl, abych přešel k akci. Myslel jsem, že máš namířeno rovnou ke mně, a chtěl jsem tě předběhnout. Chtěl jsem si užít zadostiučinění nejdřív s Kaylou a teprve pak s tebou.“

Jason ležel se spoutanými zápěstími a kotníky v nákladním prostoru bílého dodávkového mercedesu. Nemohl se ani hnout a nepochyboval o tom, že se i on má stát obětí vraždy. Cítil nutkání popustit uzdu všemu svému vzteku a žalu. Co na tom ještě koneckonců záleželo? Byl Louovi a Dougovi vydán na milost a nemilost, mohli ho odpravit, jak jim nejlépe vyhovovalo. A věděl, že to také udělají, Lou mu to přece sám řekl.

Pak se v něm ale probudilo ještě něco jiného. Úplně odlišný vztek. Tihle dva mu vzali Kaylu, on sám je ale ještě naživu. A dokud je naživu, může bojovat. Uvědomil si, že chce bojovat. Chtěl se pomstít – ano, to bylo ono. Ve svém současném postavení měl minimální šanci, že se mu to podaří, dokud byl ale naživu, mohl se té myšlenky přinejmenším držet. Musel být připraven použít hlavu, pokud k tomu dostane příležitost. Zůstat klidný, hrát o čas, přemýšlet. Lou se chce vypovídat, a dokud bude mluvit, zůstane Jason naživu.

„Ano, skutečně jsem měl namířeno za tebou. Zjistil jsem totiž, že jsi byl v Chrisově domě. Našel jsem tvůj prsten, zakutálel se pod příborník. Proto ses pořád škrábal na pravé ruce, když jsem u tebe naposledy byl. Scházel ti.“

Lou se ušklíbl. „Tak tam jsem o něj přišel. Máš ho u sebe?“

Jason si znovu skousl ret.

„Prohledej ho,“ nařídil Lou Dougovi.

Ramenatý muž, stále oblečený jako nemocniční ošetřovatel, vlezl do dodávky a začal Jasona prohmatávat.

„Doug nikdy nezapomněl na ten podraz, co jsi mu provedl, víš?“ poznamenal Lou. „Díky tobě se z nás stali partneři. Nebýt tebe, vůbec bych se o něm například nedozvěděl. Doug ovšem většinu věcí posuzuje ze striktně obchodního hlediska. Jsem jeho nejlepší zákazník. Osobně mám jiné priority, o těch ti ale povím později.“

Jason se nad jeho poznámkou zamyslel. Lou s ním ještě neskončil, a to znamenalo, že se ho nechystají zabít hned teď. Nevěděl, kolik má času, nějaký ale zatím měl.

Doug za okamžik našel v Jasonově kapse prsten a podal ho Louovi, který si šperk otřel o kalhoty a navlékl si ho na prst.

„Takhle je to lepší,“ zabručel spokojeně.

Otočil velké oči bez víček k Jasonovi, upřeně se na něj zadíval a přejel s vozíkem o něco blíž k zadním dveřím dodávky.

„Tak pokračuj, co ještě víš?“

Bylo téměř nemožné se ovládnout. Lou, muž kterému věřil, byl vrah. Spolupracoval s nájemným zabijákem a Kayla se stala jejich obětí. Jason se nikdy nedomníval, že by byl schopen vraždy, teď ale cítil, že ano. Až na to, že byl naprosto bezmocný. Jak mohl Dougovi dovolit, aby ho v nemocnici tak překvapil? Proč nic neudělal? Odpověď byla zřejmá. Byl příliš otřesený, nečekané setkání s Dougem ho zaskočilo.

Snaž se hrát o čas, křičel na něj pud sebezáchovy, který se probíral ke stále intenzivnějšímu vědomí.

Skutečností, že polaroidy přišly od Loua a že útočníkem byl Doug, už si hlavu nelámal. Všechno, co udělá v příštích několika hodinách nebo minutách, podle toho, kolik času mu ještě zbývá, bude pro Kaylu. Momentálně ale nemá na vybranou, musí rozhovor s Louem protáhnout na tak dlouho, jak to jen půjde.

„Chris byl na pohřbu Chawkinsových. Vím, že musím mít něco společného s Mikeym, který v tom autě umřel. Já sám jsem se narodil jen o pár týdnů později. A moje pyrofobie pravděpodobně nějak souvisí s tím, co se Mikeymu stalo.“

Lou na něj neustále nesmírně zaujatě hleděl. „No a?“ pobídl ho.

„Myslím, že se Mikey nějak dostal do mě. Napadlo mě, že jsem možná jeho dalším převtělením.“ Lou si přejel prstem po bradě. „Pokračuj.“

„To je zhruba všechno,“ opáčil Jason. „Ty fotografie se týkaly Mikeyho Chawkinse. Chris jim byl na pohřbu. Ty s Dougem jste ho zabili, nevím ale, proč jste to udělali. A taky nevím, proč sis usmyslel, že musí zemřít Kayla. Nebo co máš proti mně.“

Lou zavrtěl zohavenou hlavou. „Myslel jsem, že už toho budeš vědět víc, ale nevíš. Začínám věřit, že to doopravdy ještě nevíš.“

Muž na invalidním vozíku si povzdechl, jako by se právě ukázalo, že Jason neví, že je voda mokrá.

Pohlédl na Douga. „Jdeme na to.“

Ještě ani nedořekl a Doug se dal do pohybu.

Zvedl ze země kovovou desku a zaklínil ji mezi podlahu a zadní prostor dodávky. Pak Loua i s invalidním vozíkem vystrkal dovnitř. Nechal vozík stát vedle Jasona.

Sebral z dodávky své černé oblečení a přibouchl její zadní dveře. O chviličku později Jason znovu zaslechl rachocení zvedaných garážových vrat. Namáhavě se zvedl do sedu, aby na Loua viděl, a zády se opřel o rezervu připevněnou k přepážce. Zápěstí, která mu rozdíral provaz, ho bolestivě pálila. O chviličku později motor dodávky znovu naskočil a začali couvat. Úzkým postranním okénkem za Louovými zády se mu naskytl pohled na odpolední ulici. Auto se otočilo a rozjelo se kupředu. Nad Dougovou hlavou, kterou viděl skleněným panelem přepážky, se objevil obláček kouře. Zřejmě si zapálil cigaretu.

Jason se rozhlédl. Měl žízeň a škrábalo ho v krku. Pořád byl ale naživu. Jak se zdálo, nechystali se ho zabít u Loua doma.

U přepážky bylo naskládaných několik hnědých jutových pytlů. Z jednoho vyčnívaly dvě dlouhé hole. Byl tam také balík sena v plastové fólii.

Znovu pohlédl do očí Loua Briggse. Mrzák se na invalidním vozíku napřímil.

„Protože teď máme trochu času, Jasone, povím ti svůj příběh. Povím ti úplně všechno.“

Dodávka se lehce otřásala, Doug za volantem držel plynový pedál rovnoměrně sešlápnutý a Lou vydal zvuk jako při epileptickému záchvatu, byl to ale jen jeho nepřirozený smích.

„Je to jako divadelní drama,“ pokračoval Lou tak tiše, že ho přes vrčení motoru bylo sotva slyšet. „Představ si, že jsi v divadle. Scéna je připravená, světlo v sále zhasne a rozsvítí se reflektory. Prvním hercem na jevišti je Pete McGray. Ty, který jsi v hledišti, Peta znáš. Je to lenoch a opilec, za kterého mluví jeho pěsti. Další herečkou, která si brzy tuto jeho povahu uvědomí, je Donna Campbellová. Ta přichází na scénu jako druhá. Pete Donnu z absolutně pomýlených důvodů přitahuje. Mezi čtyřiadvacetiletou ženou a třicetiletým McGrayem vznikne romantický vztah. Možná bys čekal, že ho Donna prokoukne, ale bohužel se tak nestalo. Alespoň ne tehdy, když dovolila, aby Pete získal její srdce. Jistě, její bratr Chris ji mnohokrát varoval, jenže Donna byla v té době paličatá a neposlouchala ho. Chris byl odjakživa přesvědčen, že to bylo dáno tím, že byla nucená příliš rychle dospět. Už ve čtrnácti letech ztratila matku a krátce poté ji opustil i otec. Nikdy už se jí neozval. Nikdy se nedozvěděla, co se s ním stalo, jak dlouho ještě žil a kde zemřel. Jediný, kdo jí na celém světě zbýval, byl o dva roky starší bratr, který byl ovšem také poněkud svérázným podivínem.“

Jason měl pocit, jako by ho kolem hrdla svírala ledová ruka, když mu tenhle mrzák vykládal věci, o nichž podle svého nejlepšího vědomí věděl jen on sám a nanejvýš hrstka dalších lidí. Všechno, co Lou říkal, byla pravda. Do posledního slova.

„Donnin předchozí život nebyla žádná procházka růžovým sadem. Dětské ústavy se střídaly s pěstouny, nikdy ale nepoznala opravdový domov. V San Francisku s bratrem žít nechtěla, ačkoli jí to několikrát nabízel. Neměla ale nikde stání, byla nejistá a cítila se jako štvanec. Donna Campbellová se diametrálně lišila od Donny Evansové; jako Donna Evansová se úplně změnila, k tomu má ale v tomhle dějství naší hry ještě hodně daleko. Stěhuje se z jednoho města do druhého, spí s jedním chlapem za druhým. Nemá žádné vážné problémy, dokud v Salt Lake City nenarazí na Peta McGraye. Zdá se jí, že je Pete ten pravý. Je velký a silný. Bláznivě se do něj zamiluje a několik měsíců je šťastná. Bylo to nejdelší šťastné období celého jejího života.

Pak ale přijde do jiného stavu a pohádky je najednou konec. Pete chce, aby šla na potrat. Odmítne to, je rozhodnutá svoje dítě si nechat. Z Peta se rázem stává někdo jiný. Už to není ten báječný chlapík. Začne pít, a když je opilý, často matku svého nenarozeného dítěte bije.

Jednoho dne dospěje situace k nevyhnutelnému vyvrcholení. Je to jen pár týdnů poté, co Donna zjistila, že je těhotná. Přesněji řečeno třináctého července…“

Lou se odmlčel a ponechal Jasonovi dostatek času, aby si uvědomil, že právě toho dne dostal první polaroidovou fotografii.

„…Pete ji v záchvatu vzteku zbije, tentokrát dokonce do krve. Když je pak znovu při smyslech, je ohromen tím, co provedl, a uteče z domova. Nechá ji tam zraněnou o samotě. Musí si sama zavolat sanitku, která ji odveze do nemocnice, kde se vzpamatuje. Pak zavolá bratrovi, který se jí ujme.

Donna přežije, její nenarozené dítě ale ne. A jako by to samo o sobě nestačilo, řeknou jí lékaři, že už nikdy děti mít nebude. Pete jí zničil budoucnost.“

Jason trochu pohnul zády, napřímil se a větší váhou spočinul na rezervní pneumatice. Pomalu mu docházelo, že to, co teď Lou říká, je pro něj úplnou novinkou. Nepřipadalo mu to důležité, protože nic nebylo důležité v porovnání s tím, co Doug provedl Kayle, a s jeho vlastní nadcházející smrtí, možná to ale přece jen důležité bylo. Lou se mu snažil vysvětlit, proč udělal to, co udělal. Mohl by toho Jason využít?

„Pete je můj biologický otec,“ namítl. „Matka mi to říkala. Tak proč myslíš, že…“

Náhle měl pocit, jako by mu slova uvázla v hrdle. Odpověď se nabízela sama.

Chris.

Tohle se Lou mohl dozvěděl jen od strýce Chrise.

V tomtéž okamžiku si vzpomněl na Peta McGraye, muže, kterého znal jen z několika málo vzácných okamžiků, kdy o něm matka mluvila. Jednou Jasonovi ukázala jeho fotografii. Díval se z ní neupravený chlapík s dlouhými vlasy a neoholenými tvářemi. Jason nechápal, jak se do někoho takového mohla matka zamilovat, a v retrospektivě to nechápala ani ona.

Tvrdila ale Jasonovi, že je Pete jeho otcem. Že vztah s ním ukončila a našla štěstí u Edwarda. Neměla ráda, když jí někdo Peta připomínal, byl by tedy Jason tak laskav a nemluvil o něm? Jason byl v době tohoto rozhovoru s matkou ještě hodně mladý. Přikývl a skoro nikdy už o Petovi nepřemýšlel.

Je ale možné, že mu matka lhala? A pokud Pete nebyl jeho otcem, kdo jím tedy byl?

Jak na to Lou přišel? A proč se o to vůbec zajímal?

Svitlo mu zcela náhle, jako by se před ním rozevřely dveře k moudrosti.

„Jak víš, Pete se také žádného happyendu nedočkal,“ pokračoval Lou. „Roku 1988 ho probodli v hospodské rvačce. Evidentně byl v nesprávnou dobu na nesprávném místě. Jeho smrt pro svět neznamenala žádnou velkou ztrátu.“

Lou se odmlčel. Jasonovi se honily hlavou tisíce myšlenek. V mysli jako by se mu formovalo jakési poznání. Zvedal se mu z něj žaludek.

Současně musel myslet na matku. Věděl o její bouřlivácké minulosti, za všechna ta léta ale nikdy ani na okamžik nezapochyboval o její upřímnosti a o tom, že se stala jiným a lepším člověkem. Teď se ovšem všechno zdálo být jinak. Představa, kterou o ní odjakživa měl, se proměnila v cosi temného a neznámého.

„Pojďme dál s naším dramatem,“ promluvil znovu Lou a nepatrně se na vozíku zavrtěl. Příležitost k vyprávění svého příběhu si zjevně užíval.

„Všechno už spěje k závěru. Po ztrátě dítěte je Donna v depresi. Samozřejmě také překypuje vztekem na Peta.

Ví ale, že život musí jít dál. A pak se to stane. Osmnáctého srpna 1977 jede po dálnici číslo 98, kousek od Sacramento Wash. Se Salt Lake City se rozloučila a plánuje si nový život v Kalifornii. Uběhlo něco přes pět týdnů ode dne, kdy naposledy viděla Peta McGraye, který ji v pláči a v bolestech nechal ležet zraněnou na podlaze. Donna jede a spatří stoupající sloup černého dýmu. Když dojede blíž, zjišťuje, že tam hoří nějaké auto, chevrolet. Zastaví a rozběhne se k němu. Je svědkem strašlivé události. Auto se převrátilo na střechu a na předních sedadlech jsou uvěznění dva ječící lidé. Nedokážou se uvolnit a vylézt ven. A pak spatří ještě něco. Plačící a kvílející děcka na zadním sedadle. Dvě děcka…“

Lou zvedl dva roztažené prsty.

„Plameny se k novorozencům, jednovaječným dvojčatům Mikovi a Mitchovi, kterým ještě nejsou ani tři týdny, zatím nedostaly, už brzy je ale také zachvátí. Musí něco udělat, musí si vybrat. Koho by se měla pokusit zachránit nejdřív? Na přemýšlení není čas. Donna se horkými páchnoucími výpary protáhne do hořícího auta, natáhne se k dětem a jedno z nich popadne. Odstoupí i s ním od auta – právě včas. Ozve se výbuch a z popraskaného předního skla vyšlehnou další plameny. V šoku okamžik stojí jako přikovaná k zemi, přesvědčená, že všichni zbývající lidé v autě už musí být mrtví. V tom se ale mýlí. Z auta se valí černý dým a Donna má strach znovu se k němu přiblížit; propadá panice a je vyděšená k smrti. Zkus si to představit.“

Jason to zkusil. Před jeho vnitřním zrakem se objevila dálnice číslo 98, jako by se díval na film. Rozpraskaný asfalt pod spalujícími slunečními paprsky za úmorně horkého srpnového dne. Vzduch se tetelí nad zuřivými plameny, stravujícími auto Chawkinsových.

Vidí Donnu, mladou ženu, matku nenarozeného zavražděného dítěte. Právě jí přímo před očima zemřeli tři lidé.

Chvěje se, celé tělo se jí otřásá, možná dokonce i pláče. V autě jsou tři mrtvoly, nebo si to alespoň myslí. Neví ale, že přežil ještě jeden. Někdo, koho nezachránila.

„Už chápeš, Miku?“ zeptal se mrzák na invalidním vozíku.

Odevzdaně přikývl. Ano, už chápu, Mitchi.
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Kaylin a Chrisův vrah znovu předvedl svůj strašidelný úsměv.

„V dáli se objeví další přijíždějící auto. Následujících pár vteřin má klíčový význam pro všechno, co má následovat později. Donna se domnívá, že všichni tři lidé v hořícím autě jsou mrtví. A dospěje k rozhodnutí s velkým R.“

Jason nemusel dvakrát hádat, o jakém rozhodnutí je řeč.

„Uloží dítě do vlastního auta a odjede. V tom druhém autě, které se rychle blíží, sedí muž jménem Johnny Halper. Ten tehdy pracoval jako obsluha benzinového čerpadla a měl pověst chronického alkoholika. Předchozího večera toho hodně vypil. Jak později zjistí policie, ani dnešního rána, osmnáctého srpna, nevynechal svoji obvyklou snídani, pořádného panáka whisky Jack Daniels. Navzdory tomu se po příjezdu k chevroletu zachová statečně a rozhodně. Vyznamená se hrdinským činem. I on vleze do hořícího auta, utrpí při tom vážné popáleniny, podaří se mu ale zbývající dítě vytáhnout z ohnivého pekla živé. Dospělé zachránit nelze, ti už uhořeli. Dítě, které drží v náručí, bylo mezi Donninou a jeho záchrannou akcí také ošklivě popálené. Johnny mimochodem nemá tušení, že nějaká žena už před ním jedno z dětí zachránila, protože Donna odjela tak rychle, že si jí Johnny vůbec nevšiml. Snad mohl její mizící auto zahlédnout, kdyby se po něm díval, jeho pozornost v tu chvíli ale plně upoutával hořící vrak. A kdyby nebyl bez rozmýšlení udělal to, co udělal, nemohl bych ti teď tohle všechno vyprávět.“

Odněkud se ozvalo hlasité zachřestění následované kovovým úderem. Jako by se někde uvolnil šroubovák, zakutálel se a narazil do železa, nebo něco podobného. Dodávka pokračovala v jízdě. Nad Dougovu hlavu se vznesl nový obláček kouře – zapálil si další cigaretu.

„Dítě, které Johnny vytáhl z auta, přežilo, musí ale životem procházet s vážným zohavením. Navzdory opakovaným chirurgickým zákrokům v průběhu následujících let tomu prostě nelze zabránit. Navíc je zachráněný jako dítě a později i jako dospělý muž v důsledku nenapravitelného poškození svalů po většinu času upoutaný na kolečkové křeslo.“

Mitch Chawkins se na okamžik odmlčel. Možná měl dojem, že by ho měl Jason politovat. Zapomněl snad na to, co Doug na jeho příkaz provedl Jasonově manželce? Jason si vzpomněl na slova Joea Bresnahana. Jeden zmizel – kam se asi poděl? V té chvíli se domníval, že Joe mluví o snímku, který někam založil, teď mu ale bylo jasné, že staroch mluvil o druhém dítěti. Kdyby se ho byl Jason při té příležitosti zeptal, byl by se o celé záhadě dozvěděl mnohem víc. Jenže to neudělal, a jak se zdálo, nevyptával se dost důkladně ani Freddyho Padilly.

Jenže co se stalo, stalo se.

Jason alias Mike Chawkins zaťal zuby a snažil se od sebe odtrhnout zápěstí a kotníky. Nebylo to nic platné, Doug ho spoutal velice účinně.

„Vraťme se k Donně,“ ozval se znovu Mitch. „Jak jsem říkal, předpokládá, že zbývající lidé v autě zemřeli. Odjíždí s dítětem, které vytáhla z plamenů.“

Jason si na okamžik připomněl vizi, kterou měl v Markově ordinaci. Teď už bylo zcela jasné, kdo ve skutečnosti byl tou postavou obalenou plameny – oním ohnivým duchem. Donna Campbellová, žena, kterou odjakživa nazýval svou matkou.

Mawkee, pomyslel si. Říkala mi Mikey, ještě než se ze mě stal Jason.

„Se mnou,“ dodal chraptivě.

Mitch se příšerně zašklebil. „Ano, s tebou, ačkoli i to bylo zpočátku nejasné. Bylo nám tehdy jen pár týdnů a byli jsme identická dvojčata. Kdo tedy mohl poznat, který z nás je Mitch a který Mikey? Naštěstí, dalo by se říct, rodiče brzo po našem narození zjistili, že přece jen nejsme úplně stejní: vnitřní orgány máme v těle zrcadlově obrácené. U jednovaječných dvojčat se to občas stává a lékaři tomu říkají situs inversus. Zjevně je to navíc důvod, proč mívám častěji rýmu.“

Znovu se na chvilku odmlčel. Zamyšleně si přejel prstem po bradě.

„Nebýt toho ohně, nebo kdyby si byla Donna vybrala mě, vypadal bych jako ty,“ zašeptal. „Oheň mě ale popálil, zatímco ty…“

Polkl a zavrtěl hlavou. „Pokračujme v představení. Donna tedy odjede i s tebou. Ze začátku, v těch prvních minutách a hodinách, jsou její pocity především směsí šoku a paniky. Zejména proto, že viděla, jak jí přímo před očima tři lidé zemřeli příšernou smrtí.

A za druhé samozřejmě proto, že spáchala zločin – ukradla tě. V absolutním zmatení ujíždí tak rychle a tak daleko, jak jen může. Za soumraku, když už je trochu klidnější, zavolá jedinému člověku, kterému bezvýhradně věří – bratrovi. Ten si její historku vyslechne a vyzve ji, aby jela k němu do San Franciska.

Může u něj zůstat a společně zváží, co budou muset udělat. Jede tedy za ním. Následujících několik dnů se téměř utápí v panice a nebýt bratrovy podpory, nepochybně by přišla o rozum.

Její bratr se vypraví do Mount Peytha City a jde Chawkinsovým na pohřeb. Ačkoli je to riskantní, chce dát nějak najevo svoji soustrast. A chce také zjistit, co lidé říkají o zmizelém dítěti. Ukáže se, že o něm vůbec nikdo nemluví.

Donnu pronásledují pochybnosti a výčitky svědomí. Chvílemi je na tom tak zle, že se chce udat a předat dítě úřadům. Pak si ale pokaždé uvědomí, že za sebou toho dne na dálnici 98 spálila všechny mosty. Vrátit se už nemůže. Její bratr krádež dítěte také nenahlásí. Ze všeho nejvíc mu jde o to, aby si udržel svůj vztah s Donnou. Má strach, že kdyby sestru s dítětem předal policii, ztratil by ji. Celá ta léta proto nikomu neřekne ani slovo.

Radí Donně, aby si promluvila s Petem. Pokud si chce dítě nechat, bude muset přesvědčit svět, že se narodilo jí a Petovi, a Pete bude její historku muset potvrdit pro případ, že by se někdo vyptával. Donna už McGraye nechce ani vidět, Chris ho proto sežene sám a zajede za ním. Není to nijak dlouhý ani obtížný rozhovor. Pete nechce nic jiného, než se Donny zbavit, a na ničem dalším mu nezáleží – udělá, co bude třeba.

Pak přijde Donnin bratr se scénářem, který jí umožní utajit, že dítě není její. Potřebují rodný list, na kterém bude stát, že jeho rodiči jsou ona a Pete. V Utahu ho nechat zaregistrovat nemohou, je tam příliš mnoho lidí, kteří vědí, že v srpnu 1977 nebyla těhotná. San Francisco, tedy město, v němž se kdysi sama narodila, je lepší a logičtější alternativou. Donna tam vyrůstala a její bratr tam bydlí dodnes. Dají tedy dohromady věrohodnou historku o tom, že ho přijela navštívit a dítě se nečekaně narodilo dřív, než čekala. Bratr přemluví Peta, aby také zaletěl do San Franciska a pomohl se získáním potřebných dokumentů. Vyfotografují Peta a Donnu s dítětem. Pak Chris oba zaveze na matriku, aby tam podepsali rodný list. Podaří se mu dokonce najít někoho, kdo potvrdí, že dítě porodil. Je to člověk, který jejímu bratrovi něco dluží – není důležité, co to je – a který podpisem na falešném rodném listu tento dluh splatí.

A tak se tedy druhého září narodí Jason. Jason je jméno, které se chystala dát vlastnímu nenarozenému dítěti – dítěti, které Pete zavraždil – v případě, že by to byl chlapec. Mikey umírá a místo něj se rodí její dítě. Pravda, pár lidí se na neobvykle velkého novorozence dívá s jistým překvapením, nikdo ale nepojme tak vážné podezření, aby se o to blíž zajímal. Pete hned poté zmizí a Donna už ho nikdy nespatří. Bratr jí radí, aby odjela ze San Franciska a zařídila si nový život někde jinde. Vybere si Los Angeles, tam potká Edwarda Evanse a znovu se zamiluje. O dva roky později se za něj provdá. Po celý zbytek života se drží své historky – že je Jasonovým otcem Pete, s nímž se po synově narození rozešla. McGrayovo násilnictví a její potrat jsou tajemství, která si s sebou bere do hrobu.“

Mitch se znovu odmlčel. Jasona trápila strašlivá žízeň, v hrdle měl úplně vyprahlo. Nenápadně, aniž by upoutal Mitchovu pozornost, se neustále snažil dostat od sebe zápěstí a kotníky. Bylo to stále stejně beznadějné. Odkašlal si a zeptal se: „To ale přece není možné, ne? Všichni museli vidět, že to druhé dítě zmizelo. Určitě se konalo vyšetřování.“

Mitch se zaklonil, zvedl vyzáblou ruku a natáhl ukazováček ke střeše dodávky.

„Samozřejmě že se konalo vyšetřování. Donně to prošlo prostě proto, že ji nikdo neviděl. Podrobili Halpera důkladnému výslechu, protože měli podezření, že má tvoje zmizení na svědomí on. Trval ale na tom, že o druhém dítěti nic neví, a policejní šéf Mount Peytha City, Joel Kaplan, který asi před deseti lety zemřel, se s tím nakonec musel spokojit. Halper měl mozek jako ementál, pil jako duha a bůhvíco ještě, na druhou stranu to ale byl poctivec a to, že mi zachránil život, z něj udělalo hrdinu. Kaplan později přišel se všemožnými teoriemi. Možná jsi na tom zadním sedadle vůbec nebyl. Třeba tě matka držela v náručí a oheň tě do posledního zbytku sežehl.“

Mitch se náhle zahleděl před sebe a vypadal nesmírně zranitelně.

„No, já nevím,“ začal váhavě Jason. „Vážně si to myslel? Řekl bych, že nějaké stopy zůstanou vždycky. Nedokážu si prostě představit, že by se v takovém ohni lidské tělo stoprocentně proměnilo v popel, ani dětské tělíčko ne.“

„To máš pravdu,“ přisvědčilo jeho dvojče. „Lidské tělo tak snadno neshoří. Co bys taky čekal – je v nás pětasedmdesát procent vody. I krematoria musí kosti zemřelých po kremaci dodatečně rozdrtit.“

Mitchův mlhavý výraz se nezměnil. „Jiná teorie vycházela z možnosti, že jsi v tom autě vůbec nebyl. Třeba se
o
tebe ten den staral nějaký příbuzný nebo známý. Ať se ale vyptávali, koho chtěli, nenašli tě.“

Jasonovo srdce zaplavila bolestná agonie. Až do toho okamžiku ho nenapadlo, že nebyla-li Donna jeho skutečnou matkou, pak ani zbytek rodiny nejsou jeho příbuzní. Někde musí mít skutečné pokrevní příbuzné. Co jsou zač – kromě psychotického bratra Mitche, který se spřáhl s Dougem Shatzem?

„Kaplan už nevěděl, co by měl dělat,“ pokračoval Mitch. „Možné bylo úplně všechno. Samozřejmě zvažoval i možnost, že tě někdo unesl – někdo, kdo tě z toho hořícího chevroletu vytáhl. Proto taky kromě Halpera vyslýchal i Silversteina. Jenže ani tenhle směr vyšetřování k ničemu nevedl. No, abych to zkrátil, tvoje zmizení bylo velkou záhadou a záhadou taky zůstalo. Podle Kaplana jsi prostě měl smůlu a já jsem byl ten, kdo měl štěstí.“

Mitch se hořce ušklíbl. „Ještě bych měl dodat, že to byl policejní šéf toho typu, který se při práci nerad příliš zapotí. Měl rád praktická řešení. Byl to člověk, který zamete dům a prach strčí pod koberec, protože neví, co jiného by s ním měl udělat. V tomhle případě ho nenapadlo nic lepšího než přinutit lidi, aby tvoje jméno připsali na náhrobní kámen. Zmizel jsi, s největší pravděpodobností jsi byl mrtvý, možná ohořelý k nepoznání, a tak taky nakonec zněl oficiální závěr. Zmizel jsi pod kobercem. Žádnou senzaci neudělaly ze ztraceného dítěte ani noviny. V té době bylo ještě mnohem snazší podobné nepříjemné záležitosti do novin vůbec nepustit. Svět věřil, že jsi v té rakvi. A truchlící příbuzní Chawkinsových také žádnou aféru nerozvířili. Tvůj hrob zakryl písek a zapomnění.“

Jason nic neřekl.

„To se stalo roku 1977,“ pokračoval Mitch. „Přežil jsem a vyrůstal jsem. Jako zrůda, se kterou nikdo nechtěl mít nic společného. V neustálých bolestech, od těch mi žádný specialista na spáleniny nepomůže. Taková byla cena, kterou jsem musel zaplatit za to, že jsem měl ‚štěstí‘. Do deseti let jsem bydlel u strýčka Sama a tety Diny, potom u strýčka Kenta a tety Kate. Nedopadlo to moc dobře a ve čtrnácti jsem skončil v prvním útulku. Bylo to peklo. Když vypadáš jako já, nemáš vůbec život, to mi věř. Jen…“

Z Mitchova výrazu bylo zřejmé, že se mu z paměti noří nejrůznější vzpomínky. Neutěšené a bolestivé stíny minulosti.

„Víš, co myslím. Přesto mi všichni v jednom kuse opakujou, jak bych měl být rád, že jsem alespoň přežil. Došlo to tak daleko, že už to vůbec nemůžu slyšet. Jediné, co mi zbylo, byl dobře fungující mozek. A internet pro mě byl skutečným požehnáním. Mohl jsem si sám vydělávat na živobytí a nemusel jsem se při tom s nikým vídat. Navíc jsem si změnil jméno, jakmile to bylo legálně možné. S tím prokletým jménem jsem už prostě žít nechtěl.“

Jason si olízl vyprahlé rty. Provaz, jímž měl spoutaná zápěstí za zády, se mu propaloval do kůže. Dodávka dál ujížděla k neznámému cíli. Co měl Mitch v úmyslu? Jason už měl otázku na rtech, nakonec se ale nezeptal. Nechal Mitche mluvit a sám se nutil k úvahám o možnosti útěku.

„Když jsem byl o něco starší, začal jsem pátrat po člověku, který mě k tomu mému ‚štěstí‘ odsoudil. Po Stevu Silversteinovi. Odsoudili ho ke třiceti letům vězení a roku 1999 ho podmínečně propustili. Nedlouho poté měl i on smrtelnou nehodu.“

Koutky Mitchových úst se zkroutily v ošklivém úšklebku.

„Selhaly brzdy jeho toyoty. Tak to alespoň stojí v policejním hlášení. Stalo se to, když sjížděl z prudkého kopce podél hluboké propasti. Neměl šanci. Ztratil vládu nad vozem a zřítil se dolů.“

Mitch o tom mluvil, jako by předčítal novinový článek.

Řidiče toho kamionu zavraždil.

Jason si uvědomil, že ho to ani nešokuje. Mitch byl pomstychtivý, utrpení, které byl nucen snášet, ho dohnalo k šílenství. A násilí, o němž mluvil, byl nepochybně schopen.

Spíš by ho bylo zajímalo, jak se Mitchovi podařilo poškodit Stevovo auto. Že by mu už tehdy pomáhal Doug? Ne, to nejspíš ne. Douga začal hledat teprve poté, co mu o něm Jason pověděl při svých předchozích návštěvách. To znamenalo, že tehdy musel spolupracovat s nějakým jiným nájemným zabijákem.

„Když jsem vyřídil Steva, zbývala ještě záhada tvého zmizení. A něco ti povím, nevěřil jsem, že ses usmažil na škvarek. Ta teorie nedávala smysl. Mě z toho auta vytáhli živého, pozůstatky rodičů byly pořád identifikovatelné a po tobě že by nezůstala ani stopa? Nesmysl.“

Mitch téměř zavřel oči a znovu se předklonil.

„Abych byl ještě konkrétnější, věděl jsem, že jsi pořád naživu.“

Jason by se byl nejraději před Mitchovým pronikavým pohledem stáhl zpět, byl ale k rezervě přimáčknutý tak, že už dál nemohl.

„Cítil jsem to. Do hajzlu, jsme přece identická dvojčata,“ zasípěl Mitch.

Jason otevřel ústa a chtěl něco říct, nevypravil ze sebe ale ani slovo.

„A povím to ještě jasněji,“ pokračoval Mitch, „odjakživa jsem věděl, že nejsem sám. Říkej tomu třeba víra. Měl jsem taky sny, nebo zjevení, vídal jsem v nich zamlženou postavu a připadalo mi, že ke mně patří.“

Snad za to mohly stíny v dodávce, ale Mitch se zdál být čím dál větší, rozložitější a hrozivější.

„Hledal jsem tě celá léta, ale nemohl jsem tě najít.“

Sklonil zpustošený obličej ještě blíž k Jasonovi.

„Konečně jsem na něco narazil. Díky nápadu, který jsem měl před několika lety, jsem si nechal udělat vlastní portrét bez…“ – na okamžik zaváhal – „…bez těch spálenin. Jak bych vypadal, kdyby se byl Steve Silverstein nikdy nenarodil nebo kdyby byl střízlivý, aspoň toho dne. S tím portrétem jsem pátral na Googlu pod heslem PYROFOBIE a hledal jsem data narození podobná mému. Nic. Jednou už jsem si myslel, že jsem tě našel. Nějaký chlap z Oaklandu se mému portrétu úžasně podobal. Prověřil jsem si jeho nacionále na matrice a podíval jsem se i na jeho rodinné pozadí – ani nechtěj vědět, co všechno je na internetu možné, když jsi jen trochu šikovný hacker. Ten chlap z Oaklandu to ale být nemohl. Pak jsem na ipyrophobia.com našel tvůj profil a fotografii. Okamžitě jsem si byl prakticky jistý, že tentokrát jsem na správné stopě.“

V Mitchových očích na okamžik zaplál žlutý oheň.

„Jako bys tomu mému portrétu z oka vypadl. A byl jsi skoro stejně starý jako já, rozdíl byl jen pár týdnů. To byl dostatečný důvod, abych se na tebe podíval blíž.“

Mitch se spokojeně opřel.

„Nepřesvědčilo mě to hned zkraje. Nechtělo se mi prostě věřit, že jsem tě našel. I když jsem objevil ten jeden charakteristický obličejový rys, pořád jsem měl pochybnosti.“

Jason tázavě zvedl obočí.

Mitch se opět zarazil. Ne na dlouho.

„Ale no tak! Buď upřímný. Copak to vážně nevidíš? Já to naopak viděl čím dál zřetelněji, zvlášť když jsi za mnou přišel posledně s mými vlastními fotografiemi a já jsem musel předstírat, že jsem idiot, co nedokáže najít ani hrob na nějakém hřbitově.“

Mrzák rozpřáhl ruce, jako by něco hledal, a dal tak Jasonovi možnost, aby si ho důkladně prohlédl.

Jason jí využil. Trochu si promnul oči a pak se na něj zadíval tak pozorně, jako ještě nikdy. Zapojil do toho i svůj vnitřní zrak. Dokázal si odmyslet jizvy i pleť, která vypadala jako hororová rudá maska. Mitchova pokožka se vyrovnala. Pak přidal víčka a postupně i rty, nos a uši. Největšího rozdílu ale docílil, když holohlavému muži na invalidním vozíku přidal vlasy – své vlastní husté černé vlasy.

A pak to na kratičký ale působivý okamžik spatřil.

Před svým vnitřním zrakem doopravdy viděl sám sebe.

Mitchovo přiznání, že zavraždil Steva Silversteina, jím neotřáslo, tohle byl ale šok. Okamžitě ty vnitřní oči zavřel a chvilka poznání se rozplynula, jako se po probuzení rozplyne scéna ze snu.

Ne ale úplně. Stále viděl podobnosti. Tvar Mitchova obličeje byl stejný jako jeho. Brada mu trčela dopředu úplně stejně. Nejvýraznější ale bylo, že oba měli na bradě tentýž protáhlý důlek. Všiml si toho teprve teď.

Mitch sledoval jeho pohled. „Ten důlek na bradě,“ potvrdil.

„Nikdy jsi neměl pocit, že nejsi kompletní?“ zeptal se tiše.

Jason zavrtěl hlavou.

Mitch pokrčil rameny.

„No jistě, vždycky jsem přece hledal já tebe a ne naopak. To je něco jiného. Na tom ale nezáleží. Pořád jsem měl pochyby, ani ten důlek na bradě mě stoprocentně nepřesvědčil. Povím ti, co mi konečně dalo jistotu, že jsi Mike. Ne, nehledal jsem už další podobnosti, ačkoli by se jich určitě pár našlo, třeba naše společné zaujetí polaroidovými fotografiemi. Šel jsem na to jinak…“

Mitch se na chvilku zamyslel. Znenadání se z jeho úst beze rtů vydralo krákavé zachechtání.

„Proč bych ti to ale měl vykládat? Vždyť to víš.“

„Zeptal ses na to Chrise,“ hlesl Jason hrdlem vyschlým jako smirkový papír.

Mitch zaťal ruce v pěst. „Přesně tak! Mohli jsme s Dougem jít za Edwardem, nebo jsme se mohli na další informace z tvé minulosti zeptat přímo tebe. Když ses ale zmínil o Chrisovi, jediném matčině bratrovi a posledním jejím žijícím příbuzném, dospěl jsem k závěru, že nejlepší bude zajít za ním. Koneckonců byl Chris Donně nejbližší, aspoň v době kolem roku 1977 určitě. A jak se ukázalo, byla to velice užitečná návštěva. Tušil jsem, že bys mohl být Mike, kvůli té tělesné podobnosti a taky kvůli tvé pyrofobii. Říkal jsem si, že pokud doopravdy jsi Mike, mohl by o tom Chris něco vědět. Otázkou bylo jen, kolik toho ví. A vida, věděl úplně všechno. Víc, než jsem čekal. Všechno, co jsem ti teď říkal, jsem se dozvěděl od něj. A nebylo ani tak těžké ho přimět, aby mluvil. Myslím, že to velké tajemství nikdy neprozradil nikomu jinému. Jen si to představ, nechal si to pro sebe víc než třicet let! Musím ovšem uznat, že Doug je na to, jak někoho přimět mluvit, doopravdy odborník.“

Jenže Chris si zjevně všechno pro sebe nenechal. Přinejmenším při jedné příležitosti musel něco Jasonovi prozradit. Jason na to sice zapomněl, zřejmě ho to ale jako malého kluka inspirovalo k tomu, že namaloval obrázek hořících hrobů a na jeden z náhrobků napsal slovo „Mapeetaa“, zkomolené jméno Mount Peytha City. „A pak jsi ho zabil.“

Slyšel vlastní slova a nesnesitelně to bolelo. Mitch nepatrně pootočil hlavu.

„Ano, to taky. Samozřejmě. Nemohl jsem ho přece po tom všem nechat naživu. I když vlastně jsem to neudělal já, to Doug ho vysvobodil z utrpení. Sám bych to nedokázal a navíc právě za takovou práci ho platím. Byl jsem to ale já, kdo našel složku s lékařskými záznamy o Chrisově nemoci. Neschoval ji dost důkladně. S trochou Dougova pobízení přiznal, že už mu nezbývá moc života. Když jsme ho na půdě pověsili, nechali jsme tam vzkaz na rozloučenou a všechno ostatní jsme se snažili zařídit tak, aby to vypadalo jako sebevražda. Řekl bych, že se nám to docela podařilo.“

Jason se kousal do rtů.

Z nitra mu jako příval lávy vyrazil čerstvý horký vztek.

„Tak jsem tedy zjistil, že jsi můj bratr Mikey, kterého všichni považovali za mrtvého,“ pokračoval nevzrušeně Mitch. „Došlo mi, že ve skutečnosti jsem to nebyl já, kdo měl štěstí. Právě naopak! To ty jsi dítě štěstěny! Nejsi zohavený, vypadáš skvěle, máš krásnou ženu a všechno, co patří k báječnému životu. Protože jsi to byl ty, koho zachránili jako prvního. Zrovna tak dobře jsem to mohl být já. Já jsem mohl žít tvým životem. Na to už je ale pozdě. Věděl jsem, že spravedlnosti se nikdy nedočkám, mohl jsem se ale dočkat zadostiučinění. Mohl jsem se postarat o to, že budeš trpět, jako jsem trpěl já. A umínil jsem si, že to doopravdy udělám.“

„Proč ale tak složitě?“ vyštěkl vztekle Jason. „Zabil jsi Steva Silversteina, Chrise i Kaylu. Proč jsi mi prostě nevrazil nůž mezi žebra, když se nedokážeš smířit s tím, že mám lepší život než ty?“

Mitch zamyšleně přikývl, jako by ho taková možnost do té doby nenapadla.

„To jsem mohl, ale proč bych to dělal? Říkal jsem si, že mnohem zajímavější bude nechat tě, abys sám přišel na to, kdo doopravdy jsi. Hodně jsem o tom přemýšlel. Proto jsem ti namluvil, že jsem k tomu zohavení přišel jako teenager při požáru v domě. A třeba ty polaroidy. Před lety jsem měl pečovatele, kluka jménem Michael Glass, a ten se mě pořád snažil něčím povzbudit. Měl polaroidový aparát, vyfotografoval mě a říkal: ‚Nepovažuju tě za ošklivého. Ošklivost nespočívá v tom, jak vypadáš navenek, ale v tom, jaký jsi uvnitř.‘ A další kecy tohohle typu, znáš to. Přesto mi to ale dodalo odvahu. Ten aparát mi daroval a od té doby ho pořád mám. Michael chtěl, abych ho používal a líp tak poznal, co jsem zač. Rozhodl jsem se ale, že ho použiju, abys poznal, co jsi zač ty. Mikey Chawkins, mrtvý a pohřbený, který podle oficiálních dokumentů zemřel osmnáctého srpna 1977.“

Znovu se zachechtal. „Cítil jsem se poctěn, když tě moje fotografie natolik vyvedly z míry, že ses se mnou dokonce přišel poradit. Bylo to pro mě ale něco víc než jen psychologická hra. Chtěl jsem, abys poznal, jaké je zůstat sám a přijít o všechno, co je ti nejdražší. Když jsi zavolal ze San Franciska a oznámil, že jsi něco našel, přistoupil jsem k dalšímu kroku. Ještě předtím, než se vyrovnám s tebou, jsem chtěl, abys poznal, jaké to je, když přijdeš o Kaylu.“

Jason zavřel oči. Opět ho opustily všechny síly a zalila ho vlna žalu.

„Tím můj příběh končí,“ prohlásil Mitch. „Když jsme se dozvěděli, že je ještě naživu, poslal jsem Douga do nemocnice. Přivezl tě ke mně dřív, než jsi stačil přijít sám.“

Pokrčil rameny. „To je asi všechno. Všechno, co jsem ti chtěl povědět.“

Jason v duchu spatřil Kaylu. Byla oblečená v bílém a stála za slunného dne někde na zelené pastvině, někde, kde byl i Ralph. A také Donna a Chris. Její obličej ale slunný nebyl. Oči měla temné a dívala se na něj stejným pohledem, jako když ji viděl naposledy. Rozloučili se hádkou a propast mezi nimi byla mnohem širší, než by si byl v tom okamžiku dokázal představit i v té nejhorší noční můře.

Ta hádka byla jejich poslední sbohem.

Sevřela ho bolest.
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Místo posledního odpočinku

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Z uhlově černé temnoty šlehají ohnivé jazyky. Plamenné peklo se rychle šíří, oheň se ve vlnách valí všude kolem a zatíná doběla rozžhavené pěsti. Jason není schopen se pohnout. Plameny jsou kolem něj, pod ním a olizují mu i vlasy. Pak se změní, naberou konkrétní tvar a utvoří postavu. Hořící stvoření má lidský obličej. Je to Donna Evansová, tehdy ještě Campbellová. To ona je tím ohněm a sahá po něm pažemi podobnými pochodním. Ne, nesahá po něm, sahá někam za něj. Dívá se na její planoucí šmátrající ruce a teprve v tom okamžiku si uvědomuje, kdo sedí vedle něj. Je to Mitch a není už zohavený, vypadá přesně jako Jason.

Tentokrát zachrání mě, slyší v zuřivém hukotu ohně zpěvavý hlas. Tentokrát tady zůstaneš ty, Mawkee. Pak Mitch zmizí a Donnina hořící postava také. Proč je ale pořád v ohni?

Tentokrát neunikne. Je vydán na pospas plamenům a jejich žhavé pěsti ho tlučou přímo do obličeje jako jiskřící kladivo. Bolest je příšerná. Chytají mu vlasy. Nos mu hoří jako louč a odpadá mu z obličeje. Přitiskne si dlaně k hlavě a vidí, že v jedné z nich drží zuhelnatělé ucho. Ječí stále hlasitěji…

…
a uvědomuje si, že sice doopravdy ječí, žádný oheň ho ale nestravuje.

Mitch, stále ještě v podobě nedokončeného Frankensteinova monstra, ho sledoval upřeným pohledem. Jason pořád s pouty na zápěstích a kotnících ležel v nákladním prostoru dodávky. Zřejmě na chvíli usnul. Jak to bylo možné?

Pak si vzpomněl, že jeho poslední myšlenky opět patřily Kayle a že ho prostě přemohly; měl pocit, jako by se mu měly všechny útroby rozskočit.

Probudil se uprostřed noční můry. Hleděl přímo do Mitchových ostražitých a nikdy se nezavírajících očí bez víček, do očí muže, který rozhodl o tom, že má Kayla zemřít.

Mitch pohnul hlavou a zadíval se jinam. Jason využil příležitosti a ještě jednou se pokusil odtrhnout od sebe zápěstí a kotníky. Do rukou mu ale vystřelila taková bolest, že stěží potlačil výkřik agonie. Zoufale si hlasitě odfrkl. Na čele mu vyrazil pot, zvedal se mu žaludek a točila se mu hlava. Připadal si, jako by ho v bouři na moři udeřil padající stěžeň.

Pořád ještě se ale nevzdával – nemohl se vzdát. Zkoušel to dál a raději nemyslel na to, jak rozedřená a zkrvavená jsou asi jeho zápěstí. Venku byla tma, nejspíš už byla noc. A Doug jel pořád dál.

 

Konečně dodávka zastavila. Doug vyklouzl ze sedačky za volantem a vzápětí Jason uslyšel povědomý šramot u zadních dveří. S hlasitým zarachocením se otevřely. Jason ležel a upíral oči k černé noční obloze. Kolik mohlo být hodin? Neměl ponětí.

Doug se znovu objevil. Za jasným světlem baterky, kterou držel v ruce, byl pouhou siluetou na pekelném pozadí.

Jason si odkašlal. Hrdlo měl úplně vyschlé a mučila ho neuvěřitelná žízeň. Doug ho popadl za nohy a vytáhl ho z dodávky. Sklouzl přes okraj a zaťal zuby v očekávání bolestivého dopadu na tvrdou zem. Sotva o vteřinu později mu v pánvi vybuchla mučivá bolest. Byl odhodlaný neposkytnout mu satisfakci, ale neovládl se. Vykřikl a zaklel.

Doug se přes něj naklonil do nákladního prostoru dodávky a něco z něj vytáhl. Jason nevěděl, co to je, dokud mu to nepřiložil k levé tváři a pevně to nepřetáhl až na pravou. Instalatérská páska.

Ležel teď na zádech na tvrdé zemi a přemáhal bolest ve vynuceném mlčení.

Doug vytáhl z dodávky ještě něco. Vedle Jasona dopadl na zem hnědý jutový pytel. Mitch se mezitím namáhavě zvedl z invalidního vozíku. V předklonu se neohrabaně šoural kupředu.

„Pomoz mi,“ požádal Douga. Ramenatý muž se otočil, popadl Mitche v podpaží, jako by nebyl o nic těžší než pírko, a postavil ho na zem vedle dodávky.

„Budeš potřebovat to křeslo?“

„Ne,“ zavrtěl hlavou Mitch. „V tomhle terénu bych se s ním stejně nikam nedostal. Postarej se o něj, já to nějak zvládnu.“

Doug přikývl. Chytil Jasona oběma rukama v podpaží a vlekl ho pryč od dodávky. Mitch šel za nimi a svítil baterkou. Doug s ním zacházel tak nešetrně, až měl Jason na okamžik strach, že mu vykloubí paže v ramenou. Pokusil se zařvat, nikdo ho ale neslyšel. I kdyby tu nebyli jen oni tři, křik tlumený izolační páskou nikdo slyšet nemohl.

Shatz s ním smýkal, jako by už táhl mrtvolu. Jason patami vyrýval brázdy do písku. Pak navzdory tmě poznal, kde jsou. Rozeznal tyče vysoké temné brány a povědomé duby, které se po obou jejích stranách tyčily jako obří stráže.

Srdce se mu na okamžik zastavilo.

Byli u severní brány hřbitova svatého Jakuba.

Proč ho sem přivezli?

Myslí mu prolétl Mitchův zpěvavý hlas.

Chci zadostiučinění.

Mitch měl na rukou krev Steva Silversteina, Chrise Campbella i Kayly. Jaké úmysly měl s Jasonem? Naděje na útěk rychle mizela. Opět se pokusil odtrhnout zápěstí od sebe, i tentokrát jako by se mu ale do masa zařízl ostrý nůž. Pocítil na zápěstích vlhkost; mohla to být jedině krev vytékající z rozedřených ran.

Doug ho vlekl dál kolem desítek a stovek hrobů zahalených temnými stíny. Měsíc je ozařoval stříbřitým přísvitem. Jason odhadoval, že mohou být dvě nebo tři hodiny ráno. To vcelku odpovídalo, pokud z Los Angeles vyjeli kolem páté nebo šesté večer.

Před jedním z hrobů ho Doug pustil na zem. Mitch posvítil na náhrobek.

Byl to hrob Chawkinsových. V kruhu sněhobílého světla se objevilo Robertovo, Amandino a Mikovo jméno.

„Pohlídej ho,“ ozval se Doug. „Já dojdu pro zbytek věcí.“

Odešel a nechal Jasona samotného s bratrem.

„Co myslíš, že bude teď?“ zeptal se Mitch.

Jason dokázal jen nesrozumitelně zamumlat.

Mitch se ušklíbl. „Začni se loučit se životem. Jsi na místě – na náhrobku už stojí tvoje jméno. Chybíš jen ty.“

Jason vykulil oči a hlavou mu proletěla slova: Chce mě pohřbít?! Do… do mého vlastního hrobu?

Mitch znovu vyrazil ten krákavý zvuk. Vznesl se k nočnímu nebi jako zavytí vlka. Ne, démona.

 

Doug se vrátil s jutovým pytlem s vyčnívajícími tyčemi a s balíkem sena. Z tyčí se vyklubaly násady kopáčského náčiní: krumpáče a rýče. Doug si plivl do dlaní, promnul si je a začal vytrhávat drny z hrobu Jasona a jeho rodičů.

Mitch se také něčím zaměstnával. Vytáhl z pytle nějakou kratší hůlku, zarazil ji do země vedle hrobu, o krok ustoupil a opatrně k ní nataženou paží přiložil rozžehnutou zápalku. Horní konec hůlky se vzňal. Byla to pochodeň. Jason v její záři viděl, že se Mitchovy jizvy pohybují, jako by mu pod kůží lezli červi. Mitch měl strach z ohně. Jason z něj měl právě takový strach, momentálně mu ale větší starosti dělalo to, čím se zabýval Doug.

Otevíral hrob Chawkinsových a nebylo pochyb o tom, kdo do něj má být pochován.

Jsem mrtvý.

Ne, ještě ne. Čas mu ale pomalu docházel. Věděl, že Mitch s Dougem odtud budou chtít vypadnout před svítáním. Hrob bude do té doby muset být zase zasypaný, on sám uložený do něj, a nebudou po sobě chtít zanechat žádné stopy.

Jako šílenec škubal provazy, které ho poutaly. Ničeho tím nedosáhl, palčivá bolest jen byla čím dál nesnesitelnější. Mitch se otočil a zazubil se na něj.

Jason zápasil s pouty, trhal za ně a páčil. Zdálo se mu, že se mu do těla zařezává skutečný nůž. Zavřískal. Přestal se zmítat, když mu začala oči zahalovat černá mlha. Po tvářích mu stékaly slzy.

Doug mezitím popadl rýč a dal se do vyhrabávání hlubší jámy. Pracoval rychle a na nic se neohlížel. Vedle jámy se začaly kupit hromady písku, vyšší a vyšší. V hloubce nějakého půl druhého až dvou metrů budou hnijící rakve jeho rodičů, pomyslel si Jason. Doug ale nejspíš tak hluboko kopat nebude, protože nemusí. Něco přes metr bude bohatě stačit. Hodí Jasonovo tělo do jámy a nikdo ho nikdy nenajde. Jason navždy zmizí, pochovaný ve svém vlastním hrobě.

 

Doug byl zjevně s kopáním hotový. Vylezl z mělkého hrobu, roztrhl balík sena a rozprostřel jeho obsah na písčité dno jámy. Proč?

Mitch zvedl pochodeň. Oči ve zmrzačeném obličeji nejprve bázlivě pohlédly do plamenů a pak na Jasona. Hlas měl ale vyrovnaný.

„Je to už skoro dvaatřicet let, co ti vykopali hrob. Dokázal ses mu vyhýbat, až do dneška.“

Záře pochodně propůjčovala jeho očím zvířecí lesk.

„Je tu psáno, že jsi uhořel a byl pohřben v tomhle hrobě. Co je psáno, to se taky stane.“

Doug Shatz tam stál s vyhrnutými rukávy. Obličej měl umouněný potem a pískem. Mitch zvedl pochodeň nad hlavu a zdálo se, že mumlá nějakou modlitbu.

Jasonovi bylo jasné, co bude následovat. Vzepřel se na patách jako zvíře v kleci, které se v zoufalství vrhá proti mřížím svého vězení, když je chtějí odvést na porážku. Bylo to marné – čekala ho příšerná smrt, přesně taková, jakou umíral ve svých nočních můrách.

Mitch doříkal modlitbu nebo co to bylo, sklonil pochodeň a zamířil na něj hořícím koncem.

Chystal se Jasona podpálit. Skutečně to měl v úmyslu udělat.

Z hrdla mu vyrazilo pekelné zaječení, řev primitivního strachu. Zaduněl mu v uších tak, jako by ho izolační páska vůbec neztlumila. Jako šílenec se snažil vysvobodit z pout. Divoce škubal trupem i nohama a z každého póru na těle se mu valil pot.

Mitch kolem sebe pochodní planoucí smrti mával jako hořící vlajkou. Tváře měl napuchlé vzrušením, oči měl ale prázdné jako vesmírný prostor a právě tak chladné. Jason to všechno naprosto zřetelně viděl v přísvitu mihotavého ohně, v němž celý jeho zjev působil ještě hrozivěji.

Jason hulákal, házel sebou a kroutil se. Pot mu stékal po kůži a pálil ho v očích. Možná si lámal vlastní zuby, protože v uších slyšel skřípavé a praskavé zvuky.

„Polož ho dovnitř,“ přikázal Mitch tiše, přitom však nesnesitelně jasně.

Doug se k Jasonovi sklonil, popadl ho v podpaží a táhl ho k jámě. Pak ho strčil dovnitř. Spadl do čerstvě vyhloubeného hrobu pod omšelým náhrobkem Chawkinsových, na němž stálo jeho vlastní jméno, a zůstal ležet na čerstvém seně. Doug vylezl z hrobu ven. Jason ležel necelý metr pod úrovní země, pravděpodobně jen pár decimetrů nad kostmi svých rodičů.

Upřeně hleděl na noční oblohu a před očima se mu objevily kotouče mlhy. Dál sebou s divoce tlukoucím srdcem házel a zápasil s pouty. Ze země pod ním se vynořily kostlivé ruce a po kůži mu přejely studené prstní kůstky.

Ani teď nepřestal škubat provazy, které ho poutaly. Necítil už žádnou bolest, ta se někam ztratila. Před vnitřním zrakem se mu míhaly vzpomínky. Kaylin úsměv. Její perlově bílé zuby, jiskřící oči a sladká vůně. Pohladila ho a řekla, že ho miluje. Jejich první polibek ve světle měsíce na Sunset Boulevardu. To ráno, kdy mu řekla, že je pro ni nejdražší na celém světě, v pulzujícím rudém přísvitu vycházejícího slunce nad zpěněným přílivem na pláži Venice Beach. A ještě dál do minulosti. Edward si s ním hraje, hází mu míč a Jason skáče, aby ho chytil. Je tam i Donna, usmívá se, tleská a čerstvě zelené pole za ní se koupe ve slunečních paprscích. A ještě dál.

Je zase malým děckem. Donna stojí v poušti kousek od auta, z jehož rozbitých oken se valí kotouče černého dýmu a šlehají plameny. Smrtící plameny. Obličej má uslzený a zčernalý sazemi, oči vykulené a ruce si tiskne k ústům, je v šoku. Pak se otáčí k němu – leží vedle ní v písku – a pod maskou bolesti je vidět úlevu a štěstí, že alespoň on tam pořád je; vidí v jejích očích lásku, která už stačila vykvést. Chtěl by k ní dolézt a dotknout se jí, ale nemůže. Nejde to, něco ho drží na místě. Tak strašně se jí ale chce dotknout. Nachází v sobě sílu, všechnu sílu, která se v něm skrývá, kterou čerpá ze svých nejniternějších rezerv, nebo kterou mu možná propůjčuje něco vyššího a vznešenějšího, než je jeho matka. Náhle má ruce volné. Pak nahmatá něco, co mu vadí kolem kotníků. Bolí to, příšerně to bolí, ale strhne to a pak už ho nic neomezuje a může se k ní natáhnout. Donna se usmívá skrz slzy, šeptá mu, že ho miluje a že pro ni vždy bude jejím synem, a pak se rozplývá a mizí. Spolu s ní mizí i hořící auto a poušť. Uvědomuje si, kde je… A noc se vrátila.

Mohl znovu hýbat všemi údy, zbavil se pout. Mitch stál nad ním na okraji hrobu a v ruce držel hořící pochodeň.

„Pospěš si!“ houkl Doug vedle něj. Jeho hlas zněl téměř nesrozumitelně, podivně dutě a vzdáleně. „Podpal ho!“

Jason stále ještě cítil rozplývající se a mizící Donninu přítomnost. Nadzvedl se a překulil se na všechny čtyři s rameny nahrbenými jako do kouta zahnaná divoká kočka. Doug se sehnul pro krumpáč, který mu ležel u nohou.

On ale vyskočil z jámy a bleskurychle obtočil prsty kolem násady. Na kratičký okamžik se díval nepříteli přímo do očí. Pak vztekle zavrčel a s mocným rozmachem se proti hromotlukovi rozehnal krumpáčem. Ostrá špice se Dougovi zabořila do břicha; hlasitě hekl, oběma rukama se popadl za pupek a užasle zíral na krev, která z něj vytryskla. Pak se mu podlomila kolena a padl k zemi jako poražený strom.

Ohnivé jiskry jen o vlásek minuly jeho obličej. Mitch na něj zaútočil pochodní. Jasonovi se z hrdla vydral zvířecí skřek a celým tělem mu projela touha utrhat Mitchovi ruce i nohy.

Mitch znovu mávl pochodní, Jason se ale úderu vyhnul, přiskočil přímo k němu a zvedl ho ze země.

Mitch visel v jeho sevření a komíhal nohama nad zemí, pochodeň držel v jedné ruce hořícím koncem skloněnou k zemi; z úst beze rtů vycenil zuby, jako by ho chtěl kousnout.

„Miku…“

Zaznělo to jako tlumené zavrčení. „Ano?“ slyšel Jason sám sebe odpovědět.

Bratři byli zase spolu, oni a oheň.

Mike zvedl znetvořeného muže ještě výš. Pak ho od sebe odstrčil, Mitch prolétl vzduchem a s dutým žuchnutím dopadl do hrobu, z něhož se Mike právě vyškrábal. Pochodeň zůstala pod ním. Ze sena začaly téměř okamžitě stoupat spirály dýmu a vyšlehly plameny, deroucí se na vzduch zpod Mitchova těla.

Mitch zaječel. Vřískal tak hlasitě, že to Mika téměř ohlušilo.

Mike padl na zem. Cítil strašlivou bolest. I z jeho hrdla se vydral neartikulovaný skřek. Zvedl hlavu a pohlédl na své ruce. Zápěstí krvácela a do špiček prstů jako by měl zapíchané jehly. Roztřeseně je zvedl k očím; skoro všechny nehty měl stržené. Z otevřených ran se valila další krev. Otevřel ústa a zařval jako divoké zvíře. Na ústech už neměl pásku, která by ten zuřivý jek ztlumila.

Odplazil se kousek dál od těla hřmotného muže, který tam ležel se špicí krumpáče zaraženou do břicha. Ústa i oči měl dosud otevřené. Přelomený zub měl červený, stejně jako všechny ostatní zuby, rty i obličej. Vlasy měl slepené sraženou krví.

Mike se vrávoravě zvedl na nohy. Cítil pach spáleného masa a slyšel praskot ohně.

V otevřeném hrobě už tiše ležel tváří k zemi jeho bratr. Plameny mu stravovaly nohy, paže i lysé temeno hlavy. Prskající pochodeň byla napůl skrytá pod ním.

Otevřený hrob byl plný svitu tančících oranžově žlutých plamenů, vrhajících strašidelnou záři na náhrobek nad sebou.
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Od tragédie, která se odehrála na hřbitově svatého Jakuba, uplynulo několik týdnů. Jason si každý den připomínal krásné chvíle s Kaylou. Byly jako album nezapomenutelných událostí, scén a gest. Den, kdy se v restauraci Duchess poprvé viděli. Jejich následné schůzky a první polibek. Den, kdy se k němu přistěhovala, a společné zařizování domu. Výlety do Utahu, Arizony a Nevady. Svatební den. Když spolu stáli u oltáře a reverend Jeremy Hofmeister se ptal, jestli si dobrovolně bere Kaylu za svoji právoplatnou manželku, byl Jason nejšťastnějším mužem na celé planetě; tohle úžasné děvče bylo ochotné stát se jeho ženou.

V prvních dnech nemluvil skoro o ničem jiném než o Kayle. Přišel ho navštívit Brian Anderson a ukázalo se, že v něm dřímají nečekané otcovské sklony. Přišla a skončila jeho dovolená a vrátil se znovu do práce – Babs do něj nerýpala a Carol ho neobtěžovala svými problémy. Dokonce i Tony toho napovídal trochu víc než obvykle.

Jason si všiml, že zájem všech ostatních postupně odeznívá. Život se vracel do normálních kolejí. Lidé se věnovali svým každodenním starostem.

Nemohl jim to samozřejmě mít za zlé; bylo to tak správně a věděl, že i on by měl dál žít svým životem. Chtěl to udělat, jenže jeho život se dramaticky změnil.

Nikdy už nemohl být stejný.

Jedna z těch změn ho překvapila. Velice ho překvapila.

Když se konečně vyrovnal s bezprostředními následky a dohrami oné noci na hřbitově svatého Jakuba a vrátil se domů, nezalezl okamžitě do postele. Ačkoli téměř padal únavou, dopřál si nejprve dlouhou sprchu, což bylo s ovázanýma rukama trochu složité.

Pak se vydal hledat svíčku.

Věděl, že na půdě nějaké budou. Kayla se prostě nechtěla rozloučit se svou sbírkou, protože hrozně nerada vyhazovala peníze, a kdyby vyhodila drahé svíčky, jimž vůbec nic nechybělo, přesně toho by se podle svého názoru dopustila. Byly to nejhezčí z jejích svíček, které nakoupila, aby o svátcích navodila slavnostní atmosféru, pak je ale zabalené v hadříku uložila na půdu.

Ležely tam už přinejmenším tři roky.

Toho večera je Jason snesl dolů.

A jednu z nich zapálil.

Když se podíval do plamene, zůstal naprosto klidný, bez sebemenší známky nervozity v duši či v srdci. Byť od ní neodtrhl oči, vůbec mu to nevadilo.

Ani jeho pyrofobie už zjevně nebyla důležitá, byla to jen další věc, která patřila minulosti. Seděl a mlčky hleděl do plamene.

Pak zavřel oči a začal se modlit.

 

Šestého září. Další neděle. V sedm hodin vstal, osprchoval se, připravil si snídani a vyšel si na krátkou procházku. O půl deváté už seděl ve svém buicku LaCrosse, který byl zase jako nový, a rozjel se obvyklou trasou. Ve všední dny mu jízda trvala přes hodinu, v klidné nedělní ráno to bylo jen asi pětačtyřicet minut. Před Thurberovým ústavem proto zaparkoval už asi dvacet minut po deváté.

Byla to rozlehlá budova působící skličujícím dojmem. Hranatá hnědá betonová kostka. Jediné, co stálo za pozornost, byla zahrada. Úzké cestičky byly lemované stromy a keři. Viděl jabloně, mangovníky, guavy, hortenzie, rododendrony a spoustu dalších dřevin a bylin.

Vešel do budovy a procházel důvěrně známými chodbami k důvěrně známému pokoji. Otevřel dveře a spatřil ji, seděla u okna na svém invalidním vozíku. Když ho uviděla, odložila tlustou brožovanou knihu – před nedávnem začala číst Ostrov Duma Key od Stephena Kinga – a uvítala ho nepatrným úsměvem.

„Dobré ráno,“ pozdravil a políbil ji.

„Dobré ráno.“

Stále ještě vypadala křehce a také byla křehká. Tělesná zranění se jí pomalu hojila a to samo o sobě vzhledem k jejich vážnosti představovalo malý zázrak. V prvních několika hodinách poté, co ji Doug pobodal, jí lékaři příliš velké šance nedávali. Když Jason o pár hodin později bojoval o vlastní život, byl přesvědčen, že Kayla mezitím svým zraněním podlehla. Mitchovi řekl, že je mrtvá, protože jinak by za ní byl znovu vyslal Douga. Nepochybně by to byl udělal i později, kdyby byl tu noc na hřbitově svatého Jakuba nepřežil Jason, ale oni dva.

Kayla stále žila. Mentálně to ale ani zdaleka nebyla ona.

Když se ho někdo ptal, jak se jí daří, odpovídal vždy, že se její stav lepší, že dělá pokroky. Jak se jí ale dařilo doopravdy, to bylo něco, o čem mluvil jen s jejími rodiči a se svým otcem. O té změně, která se v ní udála. Zůstala jen pouhá skořápka její někdejší osobnosti, stále to byla Kayla, ale bez jiskry a bez duše, která z ní činila to, čím byla, nebo spíš čím dříve bývala.

Tahle Kayla na rehabilitační klinice byla zamlklá žena působící nepřítomným a unaveným dojmem, kterou nic nezajímalo. Nezajímala ji cvičení, která potřebovala provádět, aby znovu nabrala síly, ani lidé, kteří ji milovali.

Téhle Kayle Evansové jako by na ničem nezáleželo.

Změnila se.

„Vyspala ses dobře?“ zeptal se. „Docela ano.“

Už začínala být roztěkaná. Pohlédla oknem ven do zahrady, kterou si mohla prohlížet celý den, pak na brožovanou knížku, která jí ležela v klíně, a nakonec na Jasona. Prázdnota v jejích očích ho bolela. Pomyslel si, že by klidně mohla mít na čele cedulku s nápisem: PROMIŇTE, NÁJEMNÍK SE ODSTĚHOVAL. OPUŠTĚNÉ TĚLO.

Vyprávěl jí o všem, co dělal od té doby, co za ní byl naposledy – to bylo předchozího večera, takže jí toho moc neřekl –, a pak se zeptal, jak se daří jí,

„Dobře,“ opáčila a pokrčila rameny.

Přitáhl si křeslo a posadil se. „Kdy si promluvíme?“

Dívala se na něj, jako by nechápala, o čem mluví.

„Takhle už to dál nejde, Kaylo.“

Odvrátila se od něj. „Nechce se mi o tom mluvit.“

Až do dnešního dne byl Jason vtělená chápavost a porozumění.

V prvních dnech po útoku, kdy ho stále ještě vyslýchala policie z Mount Peytha City, bylo ze všeho nejdůležitější, aby vůbec přežila. Balancovala na samém pokraji smrti. Lékařský tým, který jí třetího srpna v nemocnici Pacific Valley zachránil život, ji dokonce na okamžik ztratil. Jason se to později dozvěděl od Johna Havemanna, chirurga, který by si zasloužil medaili za to, že tenhle dnešní hovor mezi Jasonem a Kaylou umožnil. Veškerá Kaylina mozková činnost se asi na minutu zastavila, takže se na operačním stole ocitla ve stavu klinické smrti.

Zpočátku mu víc než stačila pouhá skutečnost, že je dosud mezi živými. A když následující dny prokázaly, že jsou jeho obavy z dalších komplikací neopodstatněné, nemohl si přát žádné lepší zprávy. Kayla ležela celá zamotaná v obvazech na nemocničním lůžku, oči měla zavřené a obličej opuchlý, pokaždé, když ji v tom stavu viděl, si ale zároveň pomyslel: všechno zase bude v pořádku, doktoři říkají, že se uzdraví a že dokonce i její jizvy zmizí, nebo přinejmenším většina z nich.

Největším problémem byly její nohy. Jedna z hlubokých ran Dougova nože jí poranila míchu a nikdo mu nedokázal říct, jestli bude ještě někdy chodit. Ani teď si tím ještě nebyli jistí. Všechno záleželo na terapii a na tom, kolik úsilí do ní bude ochotná vložit.

A přesně stejnému problému čelila i dnes, pět týdnů po své noci hrůzy. Zjevně nebyla ochotná se příliš snažit, právě naopak. A ještě horší bylo, že se zdálo, jako by se jí nechtělo snažit vůbec o nic.

Jason se ptal terapeutů Thurberova ústavu, jak by se k jejímu problému měl postavit. Dlouze o tom diskutoval s Jacobem Becerrou a Jean Curtiusovou a podle názoru obou odborníků bylo pomalu načase, aby vyzkoušel něco méně ohleduplného. Její stav byl stabilizovaný, nehrozilo nebezpečí recidivy, také ale nedělala žádné pokroky. Prostě se zadrhla. Co přesně je příčinou jejího zadrhnutí, to zůstávalo otázkou, Jacob i Jean ale prohlásili, že neprojeví-li se u ní brzy nějaký výrazný pokrok, bude asi nejlepší přizvat na pomoc psychologa. Čím déle jí bude trvat, než se vytrhne z psychické apatie, tím větší hrozí nebezpečí, že zbytek života stráví v kolečkovém křesle.

Opatrně se pokoušel prolomit ledy její pasivity, veškeré jeho snažení ale selhalo. Nejlepší, čeho dosáhl, bylo prohlášení, že rozumí, a příslib, že už brzo začne, vážně už začne. To bylo v pátek. Když se ten večer vracel domů, cítil se líp. V sobotu dospěl ke zklamanému závěru, že z toho, co říkala, nemyslela ani slovo vážně, a že mu něco naslibovala jen proto, aby se ho zbavila.

Dnes byl nový den a Jason se rozhodl, že si přestane brát přílišné servítky.

„Nechce se ti? Tak se budeš muset přemoct.“

Vyznělo to drsněji, než čekal. Drsněji, než on sám považoval za možné.

Otočila se zpět k němu a tázavě zvedla obočí.

„Zítra začínáš s terapií, Kaylo.“

Je to pro tvé vlastní dobro, chtělo se mu dodat, ale vědomě to spolkl. Prostě ji k tomu musel přinutit. Pokud s ní nezačne zacházet jako s malým děckem, stráví na tom vozíku zbytek života. Tohle byla její nejslabší chvilka a sama s tím nic nedělala, takže bohužel takové plesknutí přes ruku potřebovala. Kdyby to pro ni neudělal, měla by – oprávněný – důvod mu to do smrti zazlívat. Byl přece její manžel, v dobrém i ve zlém.

„Proč mi nedáš pokoj, Jasone?“

„Prostě nemůžu.“

„Ještě nejsem připravená.“

Znělo to téměř jako prosba.

„Tak se připrav. Dělá ti něco starosti? Jestli ano, tak mi to pověz, jsem připravený tě vyslechnout.“

Konečně se v jejích očích objevila jiskra – byla to jiskra vzteklého ohně. Nebyl to příjemný pohled, alespoň to ale byla známka života.

„Jak bys chtěl, abych se připravila? Jsem vyřízená.“

„Můžeš být zase úplně v pořádku jako dřív, jen co se začneš trochu snažit. Podle Jacoba a Jean máš velkou šanci… ale budeš pro to muset něco udělat.“

„Ne, nemůžu. Zapomeň na to, Jasone.“

„Pokud nejsi ochotná ani to zkusit, tak máš pravdu, bude lepší na to zapomenout. Proč to ale takhle vzdáváš? Vůbec se ti to nepodobá a navíc je to úplně zbytečné.“

Zamyslela se nad tím. Viděl, jak sama se sebou bojuje, přejíždí si palcem po ukazováčku, a trvalo dlouho, než odpověděla.

„Já sama nevím. Nemám na to energii. Jako bych měla hlavu plnou vaty. Na ničem mi nezáleží a nemůžu s tím nic dělat.“

Pod očima měla Kayla temné kruhy. Vypadala, jako by se už týden nevyspala.

„Můžeš začít jen krůček po krůčku. To by bylo aspoň něco. Ostatní přijde dřív nebo později samo.“

„Až někdy jindy, teď ne.“

Tohle nebyla Kayla, nebyla to jeho žena. Ano, její tělo se vrátilo z mrtvých, ale bez duše. Téměř jako by ji nechala na věčně zelených loukách onoho světa.

„Chceš se vůbec uzdravit, Kaylo?“

Oči měla zarputile sklopené k podlaze. Pak chabě pokrčila rameny.

„Já to totiž chci a Jacob i Jean taky. Stojíme při tobě. A ty přesto nic neděláš.“

Kayla na to nic neřekla.

Rozhodl se pro jiný přístup. Když to nejde po dobrém, bude si muset vzít na pomoc páčidlo. Dělal to hrozně nerad, věděl, že ho Kayla bude proklínat, ale jiné možnosti už mu pomalu docházely.

Doufal, že dělá správnou věc.

„Nemáš nikoho ráda.“

„Cože? Prosím?“

Teď se na něj dívala vykulenýma očima. „Všichni se ti to snažíme vysvětlit, ale ty nás neposloucháš. Jak dlouho myslíš, že budeme mluvit do zdi?“

„Proč mi tohle děláš?“

Oči se jí zalily slzami. Nemohl už se ale nechat zastavit. V jejím vlastním zájmu musel to páčidlo použít a prolomit její pasivitu.

„Když nebudeš bojovat, aby ses uzdravila, Kaylo, nestojíš za to, aby někdo bojoval za tebe,“ prohlásil chladně.

Zírala na něj jako nevinné děcko, které nechápe, proč dostalo pohlavek. Jason se snažil zachovat nehybnou tvář, cítil ale, že uvnitř splaskl jako balon a zalil ho nový, čerstvý pocit provinilosti.

Způsobil jí to on – to on zavinil její neštěstí. V konečném důsledku byla její zranění vyvrcholením řetězce událostí, které uvedl do pohybu on. A teď tady na ni křičel a ubližoval samotné její podstatě.

Odpustí mu někdy, i kdyby se doopravdy uzdravila?

Kayla stále nic neříkala, jen před ním sklesle seděla.

Nevěděl, co by ještě řekl.

 

Brzy ráno následujícího dne poté, co Kayle tak bez obalu řekl, že nestojí za to, aby za ni někdo bojoval, mu zavolala Jean. Manželčina terapeutka – hubená a hezoučká, ale s tak prudkým mexickým temperamentem, že by se s ní rozhodně nechtěl pohádat – mu sdělila, že Kayla má za sebou špatnou noc.

Jason oznámil Brianu Andersonovi, že musí z naléhavých důvodů okamžitě odjet, a co nejrychleji se rozjel do Thurberova ústavu. Tam zjistil, že Jean ani v nejmenším nepřeháněla. Kayla zničila obraz na zdi, rozbila vázu a ze zrcadla nad jejím umyvadlem zbyly jen střepy na podlaze. Dvěma zavalitým zřízencům z noční směny dalo spoustu práce, aby ji zklidnili. Jean mu to všechno vylíčila bezbarvým hlasem, který pro ni byl absolutně netypický.

Nechápal, jak mohla žena upoutaná na invalidní vozík nadělat takovou spoušť. Jean se ale naopak domnívala, že byla-li Kayla schopná toho všeho, terapie by pro ni měla být hračkou. Po svém nočním řádění teď jeho manželka bezvládně seděla na vozíku, vyčerpaná a nepřipoutaná, očima ale neklidně těkala sem a tam. Pořád ještě se úplně neuklidnila. Když jí položil na ruku svou dlaň, slova z ní přímo vytryskla.

Popadl ji včera v noci strašný vztek. Na Douga Shatze, který ji málem zabil, i na zloducha, který to všechno tak důmyslně naplánoval: na Mitche Chawkinse. Vztekala se i na Jasona. Nejen kvůli tomu mentálnímu výprasku, který ji včera uštědřil, ale kvůli všemu, k čemu došlo po příchodu polaroidů, které jim obrátily celý život naruby. A měla vztek i na Ralpha, protože zemřel a opustil ji.

Celý svět ji nechal na holičkách a to ji strašně rozběsnilo.

„To vidím,“ poznamenal a přelétl pohledem po místnosti.

 

Když ji záchvat šílenství přešel, oznámila, že je připravená. Připravená začít s terapií. Příjemně ho překvapilo, když se v následujících dnech ukázalo, že to tentokrát zjevně myslela vážně. Zbavila se vzteku, který v ní kypěl, a začala se vážně věnovat cvičení.

Zjevně se potřebovala nějak odreagovat od traumatu, jímž prošla. Dougův útok, stres posledních několika týdnů, napětí, které cítila ode dne, kdy zemřel Ralph Grainger – všechno, co v sobě dlouhá léta dusila, se té noci uvolnilo v jediném prudkém výbuchu.

Sledoval, jak se jí do nohou krůček po krůčku vrací někdejší síla. Po dvou týdnech definitivně vstala z invalidního vozíku a nahradila ho berlemi a po dalších sedmi dnech se dozvěděla, že se už brzy může vrátit domů. Jason měl konečně dostat manželku zpátky.

Z kliniky ji propustili 27. září. Odvezl ji zpět do Fernhillu a otevřel jí dveře Kaňonové vyhlídky; vešla dovnitř váhavě, jako by si přišla prohlédnout dům, v němž by se možná chtěla usadit. „Vítej doma,“ vydechl a popadl ji do náruče.

Užaslé rozpaky z toho, že se vrátila domů, se brzy rozplynuly. Přicházeli sousedé a blahopřáli jí k uzdravení. Všichni příbuzní i přátelé se zastavili s přáním všeho nejlepšího.

Konec dobrý, všechno dobré.

 

Kayla našla vnitřní klid. Zavládl v ní pocit vyrovnanosti a míru, jaký do té doby nikdy nepoznala.

Byla tak blízko smrti, že jí téměř připadalo, jako by se byla mohla rozloučit s Ralphem. Možná si to jen představovala, měla ale pocit, jako by jí z onoho světa něco pošeptal do ucha. Podle ní jí chtěl říct, že se musí naučit smířit s minulostí. Život je takový, jaký je. Občas je plný bolesti, to k němu ale evidentně patří a nemá smysl lámat si hlavu něčím, na čem nelze nic změnit.

Zmírnilo to výčitky svědomí, které ji pronásledovaly, protože neudělala vše pro to, aby zabránila Ralphově srdeční zástavě. A byla to zároveň odpověď na otázku, zda jeho předčasná smrt byla více či méně předurčená osudem.

Smrt zůstávala záhadou, s tím už se teď ale dokázala smířit. Pohlédla smrti do očí a už z ní neměla takový strach. Byl to konec jedné éry.

To, co zůstalo, se točilo kolem Jasona.

Zavedla na to řeč poslední zářijový večer, když seděli na verandě. Ačkoli se už několik dní ohlašoval podzim, vál ten večer vlahý vánek babího léta. Seděli pod hvězdami, on s lahví piva a ona se sklenicí vína.

„Co ti dělá starosti?“

Jason upil trochu Corony a chvíli nic neříkal. „Jak to myslíš?“ Zadívala se mu do očí.

„Ještě jsme s tím neskončili,“ prohlásila. „Chystáme se začít znovu od začátku, Jasone Evansi, nejdřív ale musíme skoncovat se starým životem. A to jsme ještě neudělali.“

Pokrčil rameny.

„Víš, čím jsem si prošel. Není divu, že mě to trochu poznamenalo.“

O všem, co ho postihlo, slyšela ještě na jednotce intenzivní péče, samozřejmě až poté, co už měla sama to nejhorší za sebou.

Jason zjistil, že má bratra, dvojče. Tenhle bratr, Mitch, chtěl jeho i ji zabít. Spolupracoval s nájemným vrahem, Dougem Shatzem. Společně odvezli Jasona zpět na hřbitov svatého Jakuba v Mount Peytha City, kde ho chtěl Mitch pohřbít v jeho vlastním hrobě. Nejdřív ale šílený mrzák jejího manžela málem podpálil. Jasonovi se v posledním okamžiku podařilo osvobodit. Zabil Douga krumpáčem a v následném zápase shodil Mitche do otevřeného hrobu na jeho vlastní pochodeň. Mitch zemřel příšernou smrtí v ohni.

Policie Jasona na několik dnů zadržela a podrobila ho dlouhotrvajícím výslechům, brzy poté ale našla důkazy svědčící proti Dougovi a Mitchovi. Prvním z nich byl nůž, na němž ještě byla Kaylina krev. Pak policie objevila štěnice skryté v Kaňonové vyhlídce a v Mitchově domě několik pásek s nahrávkami Kaylina a Jasonova hlasu. Kriminologická laboratoř jednoznačně prokázala, že hrozivé polaroidy byly vyrobeny na Mitchově počítači.

Navíc se ukázalo, že i příběh, který Jason vypráví o své minulosti, je pravdivý. Donna nebyla jeho matkou a Pete McGray jeho otcem. Jeho skuteční rodiče zemřeli v hořícím vraku auta, oficiálně i s ním. Měl svůj hrob. Doopravdy byl Mikey Chawkins a jeho jméno stálo na náhrobním kameni. Mitch chtěl pomstu za život, který mu podle něj byl ukraden.

Jason byl zproštěn veškerého podezření z vraždy či ze spoluúčasti na vraždě. Jednal v sebeobraně a policie ho propustila. Bezprostředně poté ho navštívil postarší muž, který se představil jako Sam Chawkins. Sam byl jeho strýcem. Rodina ho vyslala, aby kontaktoval příbuzného, kterého tak dlouho považovali za mrtvého. Jason si s ním promluvil a řekl mu, že se ještě necítí na to, aby ho představil spoustě lidí, které vůbec nezná. Sam to přijal s pochopením. Nechal na Jasonovi, aby se jim sám ozval později, až na to bude připravený.

Celý život jejího manžela se obrátil naruby. To bylo samozřejmě matoucí a Kayla to chápala. Měla ale na mysli něco jiného.

„Co tě vlastně pořád žere?“

Zvedl oči ke hvězdám. „Řekl jsem policii, že se mi podařilo zbavit se pout. Nejdřív těch kolem zápěstí a pak kolem kotníků. Proto jsem měl stržené všechny nehty. Taky jsem ale měl vidění, ze všech nejpodivnější…“

Pověděl Kayle, jak se mu zdálo, že vidí matku, Donnu. Že se vrátil do roku 1977. A že na kratičkou chvilku se z něj doopravdy stal Mikey.

Byla to další z věcí, které nedokázala pochopit. Nerozčililo ji to ale, už ne.

„V tom případě tě tedy zachránila láska,“ prohlásila nakonec. „Donnina láska.“

Usmál se. „Ano, nechme to při tom.“

„Není možné pochopit úplně všechno,“ podotkla.

„To je pravda,“ připustil. „Někdy se stávají věci, které prostě musíš brát, jaké jsou. Musíš se s nimi prostě smířit a jít dál.“

Naklonil se k ní a políbil ji. „Moc tě miluju.“

„To je náhoda. Já tebe taky.“
  




34. 

 

Iluze

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O patnáct měsíců později. Lezavý vítr mu profoukl oblečení, když vystoupil z auta a pomáhal Kayle zvednout Roberta z dětské sedačky na zadním sedadle buicku. Mrňous, důkladně nabalený proti zimě, kvílel, jako by se mu dělo bůhvíjak strašné příkoří.

„No tak, snad není tak zle,“ zamumlala Kayla a přitiskla ho k sobě. „Tak pojď dovnitř, za dědou. Tam ti bude mnohem líp než tady venku.“

Zamířila po pěšině k domu. Edward jim otevřel a při pohledu na vnuka se celý jeho obličej rozjasnil. Jason zabouchl dveře buicku a šel za rodinou.

„Veselé Vánoce, tati,“ pozdravila Kayla.

Edward snachu políbil. „Veselé Vánoce, a tobě taky, Jasone. A samozřejmě i tobě, Roberte. Tvoje docela první Vánoce!“

„Ahoj, tati, veselé Vánoce,“ potřásl mu rukou Jason. „Tak pojďte dál,“ vybídl je rozmáchlým gestem Edward. Robertův dědeček si letos dal při výzdobě domu obzvlášť záležet. Těšil se na tyhle Vánoce, které měli oslavit ve čtyřech, celé týdny. V krbu hořel oheň, plameny šlehající z polen vesele praskaly a Jason to nijak nekomentoval.

Robert přestal plakat. Jason pohlédl na dárky ležící pod stromečkem. Byla jich pořádná hromádka – další důkaz toho, kolik úsilí Edward letošním svátkům věnoval. Na krbové římse u stromečku stála na obvyklém místě zarámovaná Donnina fotografie. S navždy zvěčnělým úsměvem hleděla na čtveřici lidí v pokoji. Na jejím úsměvu už se nikdy nemělo nic změnit.

Jason vstal a rozhlédl se po místnosti. Další zarámované rodinné portréty stály na skříňce s porcelánovým nádobím u dveří do jídelny. Všiml si podobizny Chrise Campbella; strýc se z ní díval s šibalským výrazem. Jason se na snímek pozorně zahleděl, na vteřinku měl dojem, že na něj Chris spiklenecky zamrkal.

Obličejem mu přelétl úsměv.

„Tobě taky veselé Vánoce,“ zašeptal. „Ať jsi kdekoli. Doufám, žes ji zase našel. Vlastně jsem si tím jistý. Jste zase spolu, viď? Myslím na vás.“

„Co děláš, Jasone?“ zeptala se Kayla.

„Nic, jen jsem se zamyslel.“

„Tak se pojď zamyslet sem. Tvůj syn potřebuje nakrmit. Já jdu tátovi pomoct prostřít stůl, tak dělej něco užitečného.“

„Tvé přání je mi rozkazem.“

„Zase to nepřeháněj.“

Vrátil se k ní a vzal si Roberta. „Tak ty bys chtěl láhev? Vážně, ty moje čuňátko?“ Mimino se usmálo. Dědeček Edward se také usmál.

Z některých věcí v Jasonově životě se vyklubaly pouhé iluze. Někdy je však třeba, aby iluze nahradily skutečnost. Jinak to nejde, život jde koneckonců dál.

Možná jednou přijde den, kdy se dá dohromady se svou skutečnou rodinou. Se Samem Chawkinsem a ostatními pokrevními příbuznými.

Možná. Někdy.

Až přijde ten pravý čas.

Teď má Kaylu a Roberta.

A Mikeyho, stín, který ho nikdy neopouští.

Tohle je jeho život, plný život, a to mu stačí.

Víc než stačí ke štěstí.
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